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Juan Manuel Moreno Bonilla 

Presidente de la Junta de Andalucía
Presidente de la EuroAAA en el bienio 2020- 2022  

2020-2022, un nuevo comienzo

Los dos últimos años quedarán en nuestra memoria como unos de los más duros, retadores 

y dolorosos de nuestra historia. Pero también como uno de los periodos más esperanzadores.

Cuando, en 2020, Andalucía asumía la Presidencia rotatoria de la EuroAAA, éramos ya cons-

cientes de la enorme crisis que habría que afrontar, pero no de las dimensiones que alcanzaría. A la crisis sanitaria, 

social y económica se sumaba, en 2022, un panorama bélico que, contra todo pronóstico, volvía a azotar a Europa.

Sin embargo, incluso a pesar de aquellos momentos críticos del cierre de fronteras que nos hicieron recordar 

lo que suponía vivir separados y de las extremas tensiones que hoy amenazan el bienestar de la ciudadanía, la 

EuroAAA resurge como el único anclaje posible.

A la vista está que estas crisis no nos han frenado. Los proyectos de cooperación que acercan a nuestras tres re-

giones han seguido adelante y hemos logrado celebrar los 30 años del programa comunitario Interreg y la primera 

década de nuestra EuroAAA, ese espacio de convivencia del que nos sentimos enormemente orgullosos.

Tanto es así, que ahora nos sentimos con el derecho de pedirle a la Unión Europea que mire más hacia el 

suroeste del continente porque contamos con la experiencia y el conocimiento y porque tenemos mucho que 

aportar a la construcción de Europa.

Es aquí, en la EuroAAA, donde se materializa el sueño de vivir sin fronteras, donde se ha demostrado que, en 

un mundo globalizado, somos más fuertes cuando remamos en la misma dirección, coordinando esfuerzos para 

lograr objetivos comunes.

Es mucho el trabajo que queda por hacer, pero también es incalculable todo el avance que hemos experi-

mentado Alentejo, Algarve y Andalucía en estos diez años caminando juntos. No hay más opción, por tanto, que 

seguir trabajando, juntos, por un futuro común y por la defensa de los intereses de nuestros territorios para seguir 

creciendo en paralelo y en un entorno de paz.

Sirva este periplo de la Presidencia andaluza de la EuroAAA, con todos sus retos, aprendizajes y oportunidades, 

como un nuevo comienzo y una confirmación de que estamos en la senda correcta.
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José Apolinário Nunes
Presidente da Comissão de Coordenação 

e Desenvolvimento Regional 
do Algarve - CCDR Algarve

Vicepresidente da EuroAAA no biénio 2020 - 2022

A EuroAAA: motivo de celebração

Num momento como o atual, de flagelo económico, social e político, a Europa não 

pode perder de vista tudo o que é capaz de fazer e impulsionar. Há décadas que a 

União Europeia demonstra que o apoio entre Estados-Membros e à escala inter-regional é indispensável para que 

surjam correntes de cooperação nos momentos mais complexos.

Uma prova claríssima disso são os dez anos de apoio mútuo que a Eurorregião Alentejo-Algarve-Andaluzia 

(EuroAAA) propiciou às nossas três regiões. Sem este quadro de cooperação não teria sido possível alcançar o grau 

de desenvolvimento económico e social de que hoje usufruímos. E isso é motivo de celebração, além de ser uma 

razão de peso para continuarmos a encarar o futuro com esperança e confiança.

Observado à distância, este era um destino previsível para as nossas três regiões, por tudo o que temos em 

comum: história e cultura partilhadas e um espaço territorial e marítimo que percorre a costa atlântica e medite-

rrânica, proporcionando-nos um enorme potencial no âmbito da economia azul.

No entanto, foi necessário muito esforço para chegar onde estamos hoje, especialmente desde  2020, quando 

a nossa cooperação foi posta à prova. Superar esses obstáculos não teria sido possível sem o apoio do programa 

Interreg V-A Espanha-Portugal (POCTEP) 2014-2020. 

Estas páginas apresentam o fruto desse esforço refletido no progresso de projetos de índole diversa que 

marcarão o presente e futuro das nossas três regiões e que são um claro exemplo da importância de encontrar 

soluções comuns para problemas comuns.

Graças à EuroAAA, temos na mão a chave para continuar a consolidar a nossa identidade comum e uma opor-

tunidade para transmitir a nossa experiência a outros territórios europeus na mesma situação. Fundamentalmen-

te hoje, mais do que nunca.

No Algarve continuaremos a trabalhar nesse sentido e para que a EuroAAA se mantenha um espaço sustentável 

e rico em património e em identidade e, por isso, diferente dos restantes.

António Ceia da Silva 
Presidente da Comissão de Coordenação 

e Desenvolvimento Regional 
do Alentejo - CCDR Alentejo

Vicepresidente da EuroAAA no biénio 2020 - 2022

A cooperação fronteiriça, escudo contra as crises

Durante este difícil período de 2020-2022, instalou-se na Europa uma das crises mais duras que enfrentámos 

nas últimas décadas. Uma crise que serviu, ao mesmo tempo, para abrir os olhos para a enorme importância de 

um quadro de cooperação como aquele que a União Europeia proporciona.

Por isso, os nossos territórios limítrofes não podem deixar de celebrar a confiança mútua que se renova todos 

os anos sob o guarda-chuva do Programa Interreg da UE, o programa decano da cooperação territorial, à escala 

nacional e regional, ao qual a nossa Eurorregião Alentejo-Algarve-Andaluzia deve parte daquilo que é. 

Ao longo das três décadas do seu percurso, o Interreg tornou-se um instrumento fundamental para enfrentar 

desafios comuns e encontrar soluções conjuntas em áreas essenciais, como a saúde, a investigação, a educação, o 

desenvolvimento sustentável ou o mundo empresarial.

Graças a ele, e aos projetos financiados nestes 30 anos, vimos atenuar-se o “efeito barreira” provocado pela 

fronteira hispano-lusa, uma das mais antigas e longas da UE, reduzirem os obstáculos ao crescimento socioeconó-

mico da zona e melhorar a qualidade de vida de ambos os lados da linha administrativa.

Os programas de cooperação transfronteiriça continuarão a financiar projetos que impulsionem o desenvolvi-

mento das nossas três regiões, especialmente na área do turismo sustentável, do património cultural e da econo-

mia azul. Sem esquecer os pequenos projetos que também contribuam para renovar a nossa mútua confiança e 

promover a coesão do nosso território.

Neste momento conturbado e incerto devemos multiplicar os esforços para dar um novo impulso à cooperação 

transfronteiriça. Acredito que, nos próximos anos, continuaremos a trabalhar para alcançar os nossos objetivos 

comuns, sempre destinados a melhorar a qualidade de vida dos cidadãos e das cidadãs da Eurorregião Alente-

jo-Algarve-Andaluzia.
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Meu Alentejo é a saudade
De milhares de emigrantes
Do Alentejo são amantes

E da sua simplicidade
O Alentejo tem possibilidades

De caminhar sempre em frente
O seu povo é consciente

Do verdadeiro valor
O meu Alentejo é amor

O MEU ALENTEJO É GENTE

“Meu Alentejo” (IV)  
Manuel Luis Caeiro
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La huella andaluza en la EuroAAA:  
2020-2022 

A pegada andaluza na EuroAAA:  
2020-2022
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2020: liderazgo andaluz
El año 2020 se inauguraba con la renovación de 
la Presidencia de la Eurorregión Alentejo-Algar-
ve-Andalucía (EuroAAA), de carácter rotatorio, 
que debería dirigir sus pasos durante el bienio 
2020-2022, uno de los períodos más críticos, 
pero a su vez más esperanzadores, que ha debi-
do afrontar la EuroAAA en sus más de diez años 
de andadura. El turno era ahora para Andalucía.

El presidente de la Junta de Andalucía, Juan Ma-
nuel Moreno, asumía el liderazgo de esta nueva 
Presidencia en un acto oficial de traspaso cele-
brado el 16 de enero en Faro (Algarve), en el mar-
co del Consejo de la EuroAAA y en el contexto de 
la primera visita institucional del presidente de 
la Junta de Andalucía a Portugal.

2020: liderança andaluz
O ano 2020 era inaugurado com a renovação 
da Presidência da Eurorregião Alentejo-Algar-
ve-Andaluzia (EuroAAA), de carácter rotativo, 
que deveria conduzir os seus passos durante 
o biénio de 2020-2022, um dos períodos mais 
críticos, mas também dos mais promissores, 
que a EuroAAA teve de enfrentar nos seus 
mais de dez anos de percurso. O turno era 
agora da Andaluzia.

O presidente da Junta de Andaluzia, Juan Ma-
nuel Moreno, assumia a liderança desta nova 
Presidência numa cerimónia oficial de passa-
gem da mesma realizada no dia 16 de janeiro 
em Faro (Algarve), no âmbito do Conselho da 
EuroAAA e no contexto da primeira visita insti-
tucional do presidente da Junta de Andaluzia 
a Portugal.

A sua nomeação seria acompanhada pela das 
suas duas vice-presidências, representadas 
-desde as eleições de 13 de outubro de 2020- 
pelos presidentes das Comissões de Coorde-
nação e Desenvolvimento Regional do Alentejo 
e do Algarve, António José Ceia da Silva e José 
Apolinário Nunes Portada, respetivamente. O 
Secretariado da EuroAAA continuaria a recair, 
desde então, no Gabinete de Iniciativas Trans-
fronteiriças Alentejo-Algarve-Andaluzia (GIT).

As linhas de atuação prioritárias da nova Pre-
sidência andaluza ficariam registadas numa 

Consejos de la EuroAAA 
Conselhos da EuroAAA

Su nombramiento estaría acompañado del de 
sus dos Vicepresidencias, representadas -desde 
las elecciones del 13 de octubre de 2020- por los 
presidentes de las Comisiones de Coordinación y 
Desarrollo Regional de Alentejo y de Algarve, An-
tónio José Ceia da Silva y José Apolinário Nunes 
Portada, respectivamente. El Secretariado de la 
EuroAAA seguiría recayendo, desde entonces, en 
el Gabinete de Iniciativas Transfronterizas Alen-
tejo-Algarve-Andalucía (GIT).

Las líneas prioritarias de actuación de la nueva 
Presidencia andaluza quedarían plasmadas en 
una Declaración conjunta firmada por los líderes 
de las tres regiones durante el segundo Consejo 
de la EuroAAA que se celebraría, seis meses des-
pués, el 29 de julio de 2020, coincidiendo con el 
décimo aniversario de la firma del Convenio de 
Cooperación Transfronteriza de la “Eurorregión 
Alentejo-Algarve-Andalucía”, de mayo de 2010.

El trabajo conjunto en estos ámbitos de coope-
ración se ha traducido, durante la Presidencia 
andaluza de la EuroAAA, en acciones concretas 
y desarrollo de proyectos de envergadura, espe-
cialmente en el ámbito de la sostenibilidad, la 
economía azul, el turismo y conectividad y las 
infraestructuras luso-andaluzas.

O trabalho conjunto 
nestas áreas de 
cooperação traduziu-
se no desenvolvimento 
de projetos da 
sustentabilidade, 
economia azul, turismo 
e conectividade 
territorial

El trabajo conjunto 
en estos ámbitos 
de cooperación se 
ha traducido en el 
desarrollo de proyectos 
de sostenibilidad, 
economía azul,  
turismo y conectividad

Declaração conjunta assinada pelos represen-
tantes das três regiões durante o segundo Con-
selho da EuroAAA, que decorreria seis meses 
depois, a 29 de julho de 2020, por ocasião do 
décimo aniversário da assinatura do Protocolo 
de Cooperação Transfronteiriça da “Eurorregião 
Alentejo-Algarve-Andaluzia”, em maio de 2010.

O trabalho conjunto nestas áreas de cooperação 
traduziu-se, durante a Presidência andaluza 
da EuroAAA, em ações concretas e no desen-
volvimento de projetos de envergadura, espe-
cialmente no âmbito da sustentabilidade, da 
economia azul, do turismo e da conectividade 
territorial e das infraestruturas luso-andaluzas.

Foto: iStock
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Entre elas, da parte espanhola participaram 
o Conselheiro da Presidencia, Interior, Diálogo 
Social y Simplificación Administrativa, Antonio 
Sanz, acompanhado pelo Secretário-Geral de 
Acción Exterior, Unión Europea y Cooperación, 
Enrique Millo, e a Diretora da Agencia Andaluza 
de Cooperación Internacional para el Desarro-
llo, Celia Rosell, além do Vice-Conselheiro de 
Fomento, Articulación del Territorio y Vivienda, 
Mario Muñoz-Atanet Sánchez. A representação 
portuguesa incluiu a nova Cônsul-Geral de Por-
tugal em Sevilha, Cláudia Boesch, e o presiden-
te da Comunidade Intermunicipal do Algarve 
(AMAL), António Pina.

Durante o Conselho foi apresentado um ba-
lanço das ações desenvolvidas sob a Presidên-
cia andaluza e foram analisadas as linhas do 
novo Programa de Cooperação Transfrontei-
riça Interreg VI-A Espanha-Portugal (POCTEP) 
2021-2027, assim como da nova Estratégia da 
EuroAAA no novo Quadro Financeiro Plurianual, 
QFP, 21-27, especialmente em matéria de 
Economia Azul, da Agenda 2030 para o Desen-
volvimento Sustentável, da ligação transfron-
teiriça entre Sanlúcar de Guadiana e Alcoutim 
e da ligação ferroviária de alta velocidade entre 
Sevilha, Huelva e Faro.

Entre ellos, por parte española, participaron el 
consejero de la Presidencia, Interior, Diálogo 
Social y Simplificación Administrativa, Antonio 
Sanz, acompañado por el secretario General de 
Acción Exterior, Unión Europea y Cooperación, 
Enrique Millo, y la directora de la Agencia Anda-
luza de Cooperación Internacional para el Desa-
rrollo, Celia Rosell, además del viceconsejero de 
Fomento, Articulación del Territorio y Vivienda, 
Mario Muñoz-Atanet Sánchez. Como represen-
tación portuguesa, participaron la nueva Cónsul 
General de Portugal en Sevilla, Cláudia Boesch, 
y el presidente de la Comunidade Intermunicipal 
do Algarve, AMAL, António Pina.

Durante el Consejo se presentó un balance de 
las acciones desarrolladas bajo Presidencia an-
daluza y se analizaron las líneas del nuevo Pro-
grama de Cooperación Transfronteriza Interreg 
VI-A España-Portugal (POCTEP) 2021-2027, así 
como de la nueva Estrategia de la EuroAAA en el 
nuevo Marco Financiero Plurianual, MFP, 21-27, 
especialmente en materia de economía azul, de 
la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible, de 
la conectividad transfronteriza entre Sanlúcar 
de Guadiana y Alcoutim y la conexión con alta 
velocidad entre Sevilla, Huelva y Faro.

2022: Presidencia 
alentejana
El 12 de diciembre de 2022 se celebró un nuevo 
Consejo de la Eurorregión Alentejo-Algarve-An-
dalucía (EuroAAA) con motivo del traspaso de la 
Presidencia por parte de la Junta de Andalucía a 
la Comissão de Coordenação e Desenvolvimento 
Regional do Alentejo (CCDR Alentejo), a quien co-
rresponde liderar los pasos de la EuroAAA en el 
nuevo bienio 2022-2024.

Junto a los representantes institucionales de las 
tres regiones de la EuroAAA -el presidente de la 
Junta de Andalucía, Juan Manuel Moreno, y los 
presidentes de las Comisiones de Coordinación 
y Desarrollo Regional de Alentejo y Algarve, An-
tónio Ceia da Silva y José Apolinário Nunes, res-
pectivamente- numerosas autoridades, tanto 
españolas como portuguesas, se unieron al acto.

17
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2022: Presidência  
alentejana
No dia 12 de dezembro de 2022 realizou-se 
um novo Conselho da Eurorregião Alentejo-Al-
garve-Andaluzia (EuroAAA) para a passagem da 
Presidência por parte da Junta de Andaluzia à 
Comissão de Coordenação e Desenvolvimento 
Regional do Alentejo (CCDR Alentejo), a quem 
caberá liderar os passos da EuroAAA no novo 
biénio 2022-2024.

Juntamente com os representantes institucio-
nais das três regiões da EuroAAA -o presidente 
da Junta de Andaluzia, Juan Manuel Moreno, e 
os presidentes das Comissões de Coordenação 
e Desenvolvimento Regional do Alentejo e do 
Algarve, António Ceia da Silva e José Apolinário 
Nunes, respetivamente- a cerimónia contou 
com a presença de inúmeras autoridades, tanto 
espanholas como portuguesas.

La Comissão de 
Coordenação e 
Desenvolvimento 
Regional do Alentejo 
(CCDR Alentejo)
lidera los pasos de la 
EuroAAA en el nuevo 
bienio 2022-2024

A Comissão de 
Coordenação e 
Desenvolvimento 
Regional do Alentejo 
(CCDR Alentejo) lidera 
os passos da EuroAAA 
no novo biénio  
2022-2024
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Durante el bienio 2020-2022, las tres regiones 
que integran la EuroAAA, bajo Presidencia an-
daluza, han formado parte activa de un deba-
te abierto y constructivo sobre la cooperación 
transfronteriza entre España y Portugal, en ge-
neral, y en el sur peninsular, en particular.

La Comisión Hispano-Lusa para la Cooperación 
Transfronteriza, cuyas reuniones anteceden tra-
dicionalmente a las cumbres bilaterales entre 
España y Portugal, ha sido uno de los foros trans-
nacionales donde más se ha dejado oír la posi-
ción de la EuroAAA respecto a temas prioritarios 
para la cooperación transfronteriza.

Tres encuentros se han celebrado durante este 
periodo. En el primero de ellos, el 10 de sep-
tiembre de 2020, la ciudad portuguesa de Bra-
ganza acogió la XII Reunión de la Comisión 
Hispano-Portuguesa para la Cooperación Trans-
fronteriza, que recogió las prioridades de la Eu-
roAAA para su área de cooperación.

El encuentro servía, además, de reunión prepa-
ratoria de la XXXI Cumbre Ibérica entre España y 
Portugal (el 10 de octubre, en Guarda, Portugal), 
que aprobaría la Estrategia Común de Desarro-
llo Transfronterizo (ECDT). En ella se recogen las 

Durante o biénio 2020-2022, as três regiões que 
integram a EuroAAA, sob a Presidência andalu-
za, participaram ativamente num debate aberto 
e construtivo sobre a cooperação transfrontei-
riça entre Espanha e Portugal em geral, e no Sul 
peninsular em particular.

A Comissão Luso-Espanhola para a Cooperação 
Transfronteiriça, cujas reuniões antecedem nor-
malmente as cimeiras bilaterais entre Espanha 
e Portugal, foi um dos fóruns transnacionais 
em que mais se fez ouvir a posição da EuroAAA 
relativamente a temas prioritários para a coope-
ração transfronteiriça.

Durante este período foram realizados três 
encontros. O primeiro decorreu a 10 de setem-
bro de 2020, quando a cidade portuguesa de 
Bragança acolheu a XII Reunião da Comissão 
Luso-Espanhola para a Cooperação Transfron-
teiriça, na qual foram debatidas as prioridades 
da EuroAAA para a sua área de cooperação.

O encontro serviu ainda de reunião preparatória 
para a XXXI Cimeira Luso-Espanhola (de dia 10 
de outubro na Guarda, Portugal), na qual seria 
aprovada a Estratégia Comum de Desenvolvi-
mento Transfronteiriço (ECDT). Esta abrange 
as oportunidades de crescimento económico, 

A Comissão Luso-Espan-
hola para a Cooperação 
Transfronteiriça foi um 
dos fóruns transnacio-
nais em que mais se  
fez ouvir a posição  
da EuroAAA

La Comisión 
Hispano-Lusa para 
la Cooperación 
Transfronteriza ha 
sido uno de los foros 
transnacionales donde 
más se ha dejado oír la 
posición de la EuroAAA

La cooperación transfronteriza y la 
Comisión hispano-portuguesa  

 A cooperação transfronteiriça e a 
Comissão hispano-portuguesa
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• Realização de um estudo de viabilidade sobre o 
desenvolvimento do transporte de mercadorias 
e a intermodalidade no eixo ferroviário do Sul.

A última reunião da Comissão Luso-Espanhola 
realizada sob a Presidência andaluza decorreu 
no passado dia 22 de setembro de 2022, no 
Porto (Portugal). A sua XIV Reunião estabeleceu 
as bases da XXXIII Cimeira Luso-Espanhola que 
decorreu no dia 4 de novembro na cidade por-
tuguesa de Viana do Castelo.

de Sagres, con la conexión desde Ayamonte, y la 
dotación de espacios libres supralocales de inte-
rés en este espacio fronterizo, como el Itinerario 
Paisajístico del río Odiel o la Adecuación recreati-
va de la almadraba del Rompido.

• Priorización del corredor ferroviario atlántico, 
así como el mediterráneo, mediante línea de 
alta velocidad que una las ciudades de Sevilla, 
Huelva y Faro y, en el futuro, Beja y Lisboa.

• Realización de un estudio de viabilidad sobre 
el desarrollo del transporte de mercancías y la 
intermodalidad en el eje ferroviario del Sur.

La última reunión de la Comisión Hispano-Lusa cele-
brada bajo Presidencia andaluza, tuvo lugar el pasa-
do 22 de septiembre de 2022, en Oporto (Portugal). 
Su XIV encuentro sentó las bases de la XXXIII Cumbre 
Hispano-Portuguesa celebrada el 4 de noviembre 
en la ciudad portuguesa de Viana do Castelo.

Además de analizar los avances de la Estrate-
gia Común de Desarrollo Transfronterizo (ECDT) 
-como el Estatuto del Trabajador Transfronte-

oportunidades de crecimiento económico, gene-
ración de empleo y mejora de la calidad de vida 
de las personas del área fronteriza entre España 
y Portugal, especialmente afectada por proble-
mas como la despoblación y el envejecimiento.

En 2021, la ciudad extremeña de Mérida fue la 
anfitriona del XIII encuentro de la Comisión, ce-
lebrado el 29 de septiembre, como antesala de 
la XXXII Cumbre Ibérica que tendría lugar el 28 de 
octubre en Trujillo (Extremadura) y en la que se 
renovaría el Tratado de Amistad y Cooperación 
entre España y Portugal.

En esa ocasión, los asistentes analizaron la si-
tuación de los fondos destinados a la coopera-
ción transfronteriza y el avance de la Estrategia 
Común de Desarrollo Transfronterizo (ECDT). 
Durante el encuentro, en relación con la Eu-
roAAA, la XIII Comisión tomó en consideración 
las siguientes prioridades:

• Impulso a la conexión transfronteriza Alcou-
tim-Sanlúcar de Guadiana.

• Refuerzo de la fachada portuaria al Guadiana y 
consolidación del Guadiana como una vía na-
vegable hasta Mértola.

• Finalización de la primera ruta atlántica pertene-
ciente a la red EuroVelo (rutas ciclistas europeas), 
en desarrollo en Portugal llegando hasta el cabo 

criação de emprego e melhoria da qualidade 
de vida das pessoas da área fronteiriça entre 
Espanha e Portugal, especialmente afetada por 
problemas como o despovoamento e o envelhe-
cimento.

Em 2021, a cidade estremenha de Mérida foi a 
anfitriã da XIII Reunião da Comissão, realizada 
no dia 29 de setembro como antecâmara da 
XXXII Cimeira Luso-Espanhola que teria lugar 
a 28 de outubro em Trujillo (Estremadura) e na 
qual seria assinado o novo Tratado de Amizade 
e Cooperação entre Espanha e Portugal.

Nessa ocasião, os participantes analisaram a 
situação dos fundos destinados à cooperação 
transfronteiriça e do progresso da Estratégia 
Comum de Desenvolvimento Transfronteiriço 
(ECDT). Durante a XIII Reunião, no que se refere 
à EuroAAA, a Comissão debateu as seguintes 
prioridades:

• Impulso da ligação transfronteiriça Alcoutim - 
Sanlúcar de Guadiana.

• Reforço da fachada portuária e consolidação do 
Guadiana como uma via navegável até Mértola.

• Conclusão da primeira rota atlântica perten-
cente à rede EuroVelo (rede europeia de ciclo-
vias), em desenvolvimento em Portugal até ao 
cabo de Sagres e que ligará a Ayamonte, e a do-
tação de espaços livres de dimensão supralocal 
de interesse para este espaço fronteiriço, como 
a Rota Paisagística do rio Odiel ou a Adaptação 
recreativa da Almadraba del Rompido.

• Priorização do corredor ferroviário atlântico, 
assim como do mediterrânico, através da li-
gação ferroviária de alta velocidade entre as 
cidades de Sevilha, Huelva e Faro e, no futuro, 
Beja e Lisboa.

A XIII reunião da 
Comissão Luso-
Espanhola analizou 
os progressos da 
Estratégia Comum 
de Desenvolvimento 
Transfronteiriço (ECDT)

La XIII reunión de la 
Comisión Hispano-
Lusa analizó los 
avances de la Estrategia 
Común de Desarrollo 
Transfronterizo (ECDT)

Foto: Alcoutim
 y Sanlúcar de Guadiana / iStock
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No dia 5 de maio de 2010, o Alentejo, o Algar-
ve e a Andaluzia institucionalizavam as suas 
relações transfronteiriças e a cooperação que 
vinham a desenvolver há já algum tempo com a 
assinatura, em Faro (Algarve), do Protocolo de 
criação da Eurorregião Alentejo-Algarve-Anda-
luzia (EuroAAA) como Comunidade de Trabalho 
Tripartida entre as regiões.

Decorridos mais de 10 anos desde aquele marco 
e expirada a validade daquele protocolo, era o 
momento de renovar o compromisso subscrito 
pelas três regiões e de atualizar as linhas de tra-
balho em matéria social, territorial, económica 
e institucional que deverão orientar os passos 
da EuroAAA ao longo de uma nova década.

Faro foi novamente a cidade escolhida para a 
assinatura do novo Protocolo de Cooperação 
Transfronteiriça da Eurorregião Alentejo-Algar-
ve-Andaluzia, no dia 2 de março de 2022, sob 
a Presidência andaluza da EuroAAA. Um proto-
colo imbuído de um conceito-chave: a especia-
lização inteligente, que aposta na centralização 
dos esforços nos aspetos em que as três regiões 
criam mais vantagens competitivas para o terri-
tório partilhado.

rizo, la circulación de los menores a través de la 
frontera, el 112 Transfronterizo, los ecosistemas 
de innovación o la iniciativa para recuperar las 
aldeas en las zonas fronterizas-, la Comisión reco-
gió también en sus conclusiones el avance de la 
cooperación transfronteriza entre ambos países 
gracias a algunos de los proyectos que se están 
desarrollando en el marco de la EuroAAA, como el 
Centro Ibérico para la Investigación y Lucha con-
tra los Incendios Forestales (CILIFO) por su contri-
bución a la coordinación de recursos para luchar 
contra los incendios; el proyecto Atlazul y su im-
pulso a la economía azul y el turismo sostenible; 
o la Ruta de Magallanes y de los Descubrimientos 
por la promoción de los lazos culturales entre am-
bas zonas fronterizas.

La Comisión recogió 
también el avance 
de la cooperación 
transfronteriza gracias 
a algunos de los 
proyectos que se están 
desarrollando en el 
marco de la EuroAAA

Além de analisar os progressos da Estratégia 
Comum de Desenvolvimento Transfronteiriço 
(ECDT) -como o Estatuto do Trabalhador Trans-
fronteiriço, a circulação de menores através da 
fronteira, o 112 Transfronteiriço, os ecossiste-
mas de inovação ou a iniciativa para recuperar 
as aldeias nas zonas fronteiriças-, a Comissão 
apresentou também nas suas conclusões o 
progresso da cooperação transfronteiriça entre 
ambos os países graças a alguns dos projetos 
que estão a ser desenvolvidos no âmbito da Eu-
roAAA, como o Centro Ibérico de Investigação e 
Combate aos Incêndios Florestais (CILIFO) pela 
sua contribuição para a coordenação na gestão 
de incêndios; o projeto Atlazul por impulsionar 
a economia azul e o turismo sustentável; ou a 
Rota de Magalhães e dos Descobrimentos pela 
promoção dos laços culturais entre ambas as 
zonas fronteiriças.

El 5 de mayo de 2010, Alentejo, Algarve y Anda-
lucía institucionalizaban sus relaciones trans-
fronterizas y la cooperación que venían desa-
rrollando desde tiempo atrás con la firma, en 
Faro (Algarve), del Convenio de creación de la 
Eurorregión Alentejo-Algarve-Andalucía (Eu-
roAAA) como Comunidad de Trabajo Tripartita 
entre las regiones.

Transcurridos más de 10 años desde aquel hito 
y expirada la vigencia de aquel acuerdo, era el 
momento de renovar el compromiso suscrito 
por las tres regiones y actualizar las líneas de 
trabajo en materia social, territorial, económica 
e institucional, que deberán guiar los pasos de la 
EuroAAA por una nueva década.

Nuevamente fue Faro la ciudad escogida para la 
firma del nuevo Convenio de Cooperación trans-
fronteriza de la Eurorregión Alentejo-Algarve-An-
dalucía, el 2 de marzo de 2022, bajo Presidencia 
andaluza de la EuroAAA. Un convenio impregna-
do de un concepto clave: la especialización in-
teligente, que apuesta por centrar los esfuerzos 
en aquellos aspectos en los que las tres regiones 
generan más ventajas competitivas para el terri-
torio compartido.

23

Nuevo Convenio de Cooperación
Novo Protocolo de Cooperação

A Comissão apresentou 
também o progresso 
da cooperação 
transfronteiriça 
graças a alguns dos 
projetos que estão a 
ser desenvolvidos no 
âmbito da EuroAAA

Foto: Comisión Hispano-Lusa / Comissão Luso-Espanhola

Foto: Pixabay
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Sobre este punto de partida se asientan los 
objetivos para esta renovada andadura de la 
EuroAAA:

• Promover el conocimiento y acercamiento en-
tre las poblaciones de las tres regiones.

• Impulsar iniciativas de cooperación, integra-
ción e intercambio entre las tres entidades.

• Promover el diálogo entre entidades públicas 
y privadas de las tres regiones para contribuir 
a su integración económica y social y a la gene-
ración de ventajas competitivas en común.

• Fortalecer la competitividad internacional de 
la EuroAAA basándose en la especialización in-
teligente y en la digitalización.

Sobre este ponto de partida foram estabeleci-
dos os objetivos para esse trajeto renovado da 
EuroAAA:

• Promover o conhecimento e a aproximação 
entre as populações das três regiões.

• Promover iniciativas de cooperação, inte-
gração e intercâmbio entre as três regiões.

• Promover o diálogo entre entidades pú-
blicas e privadas das três regiões, a fim de 
contribuir para a sua integração económica 
e social e para a criação de vantagens com-
petitivas comuns.

• Reforçar a competitividade internacional da 
EuroAAA, baseada na especialização inteligen-
te e na digitalização.

• Promover, no âmbito do Pacto Verde Europeu, 
o desenvolvimento sustentável e equilibrado 
da EuroAAA.

• Coordenar e promover projetos conjuntos que 
possam beneficiar do cofinanciamento da 
União Europeia, especialmente através dos 
programas de cooperação transfronteiriça.

• Executar as tarefas previstas para as Comuni-
dades de Trabalho no âmbito dos instrumentos 
aceites pelos Estados Espanhol e Português.

Paralelamente aos novos objetivos, o Proto-
colo de 2022 atualiza aspetos importantes 
relativamente ao seu antecessor de 2010, dan-
do especial importância à posição da EuroAAA 

como fachada atlântica do sul da Europa e 
às áreas de trabalho que agora conside-
ra prioritárias:

• Fomentar, en el marco del Pacto Verde euro-
peo, el desarrollo sostenible y equilibrado de 
la EuroAAA.

• Coordinar e impulsar proyectos conjuntos que 
puedan beneficiarse de cofinanciación de la 
Unión Europea, especialmente a través de los 
programas de cooperación trasfronteriza.

O novo Protocolo 
de Cooperação da 
EuroAAA está imbuído 
de um conceito chave: 
a especialização 
inteligente

El nuevo convenio 
de cooperación de 
la EuroAAA está 
impregnado de un 
concepto clave:  
la especialización 
inteligente

Foto: Pixabay
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• Economia do conhecimento para a prosse-
cução de um crescimento inteligente.

• Competitividade empresarial e empreende-
dorismo.

• Participação dos cidadãos nas atividades reali-
zadas na área de cooperação.

• Crescimento azul através do potencial do am-
biente marinho e costeiro na área de cooperação.

• Desenvolvimento sustentável, no âmbito da 
Pacto Verde Europeu.

• Conectividade, acessibilidade e mobilidade na 
área de cooperação e ordenamento do território.

• Aplicação dos Objetivos de Desenvolvimento 
Sustentável da Agenda 2030.

Na assinatura do novo Protocolo estiveram pre-
sentes os representantes institucionais das três 
entidades integrantes da EuroAAA: o presidente 
da Junta de Andaluzia, Juan Manuel Moreno, e 
os presidentes das Comissões de Coordenação 
e Desenvolvimento Regional do Alentejo e do 
Algarve, António Ceia da Silva e José Apolinário 
Nunes, respetivamente.

Ao ato de assinatura seguiu-se uma visita ofi-
cial a Loulé (Algarve) e a Évora (Alentejo) para 
avaliação do progresso de dois dos projetos de 
maior envergadura que estão a ser desenvol-
vidos com apoio do Programa de Cooperação 
Transfronteiriça Interreg V-A Espanha Portugal 
(POCTEP) 2014-2020: o Centro Ibérico de In-
vestigação e Combate aos Incêndios Florestais 
(CILIFO) e o Centro de Inovação Universitário de 
Andaluzia, Alentejo e Algarve (CIU3A).

• Ejecutar las tareas previstas para las Comu-
nidades de Trabajo en el marco de los instru-
mentos previstos por los Estados Español y 
Portugués.

En paralelo a los nuevos objetivos, el Convenio 
de 2022 actualiza aspectos importantes res-
pecto a su predecesor de 2010, dando especial 
importancia a la posición de la EuroAAA como 
fachada suratlántica europea y a las áreas de 
trabajo que ahora considera como prioritarias:

• Economía del conocimiento para la consecu-
ción de un crecimiento inteligente.

• Competitividad empresarial y espíritu em-
prendedor.

• Participación de la ciudadanía en las activida-
des realizadas en el área de cooperación.

• El crecimiento azul a través del potencial del me-
dio marino y costero en el área de cooperación.

• Desarrollo sostenible, en el marco del Pacto 
Verde Europeo.

O novo Protocolo  
incide na importância 
do crescimento azul,  
o desenvolvimento  
sustentável e a  
competitividade  
empresarial 

El nuevo convenio 
incide en la 
importancia del 
crecimiento azul, el 
desarrollo sostenible 
y la competitividad 
empresarial

• Conectividad, accesibilidad y movilidad en el es-
pacio de cooperación y ordenación del territorio.

• Aplicación de los Objetivos de Desarrollo Sos-
tenible de la Agenda 2030.

A la firma del nuevo Convenio en Faro acudieron las 
autoridades representantes de las tres entidades 
integrantes de la EuroAAA: el presidente de la Junta 
de Andalucía, Juan Manuel Moreno, y los presiden-
tes de las Comisiones de Coordinación y Desarrollo 
Regional de Alentejo y Algarve, António Ceia da Sil-
va y José Apolinário Nunes, respectivamente.

Al acto de firma siguió una visita oficial a Loulé 
(Algarve) y Évora (Alentejo) para evaluar el avan-
ce de dos de los proyectos de más envergadura 
que se están desarrollando con apoyo del Pro-
grama de Cooperación Transfronteriza Interreg 
V-A España Portugal (POCTEP) 2014-2020: el 
Centro Ibérico para la Investigación y Lucha con-
tra los Incendios Forestales (CILIFO) y el Centro 
de Innovación Universitario de Andalucía, Alen-
tejo y Algarve (CIU3A).

Foto: Pixabay



EURORREGIÓN | EURORREGIÃO

H
U

EL
LA

 / 
PE

GA
DA

29

Este foi um biénio frutífero para as relações 
bilaterais entre Espanha e Portugal: 2020-2022 
será recordado como um dos períodos que mais 
contribuiu para a consolidação dessa relação. 
Ao longo do biénio, o compromisso mútuo dos 
governos de ambos os lados da fronteira mate-
rializou-se em diversas visitas institucionais da 
Andaluzia a Portugal e vice-versa, uma constan-
te durante os últimos três anos.

Este ha sido un bienio fructífero para las relacio-
nes bilaterales entre España y Portugal: 2020-
2022 se recordará como uno de los periodos que 
más ha contribuido a la consolidación de esa 
relación. A lo largo del bienio, el mutuo compro-
miso de los gobiernos de uno y otro lado de la 
frontera se materializó en sendas visitas institu-
cionales desde Andalucía a Portugal y viceversa, 
una constante durante los últimos tres años.

2020-2022 se recordará 
como uno de los 
periodos que más 
ha contribuido a la 
consolidación de la 
relación entre Andalucía 
y Portugal

Reuniones bilaterales entre 
Andalucía y Portugal  

 Reuniões bilaterais entre  
Andaluzia e Portugal 

2020, primeros 
encuentros bajo 
Presidencia andaluza
En 2020, el presidente de la Junta de Andalucía, 
Juan Manuel Moreno, junto a una amplia delega-
ción andaluza, iniciaba su primera visita institu-
cional a Portugal, del 14 al 16 de enero, con un 
triple objetivo: mantener contactos al más alto 
nivel con el Gobierno de Portugal; impulsar las 
relaciones comerciales y las inversiones bilatera-
les entre Andalucía y Portugal y asumir la Presi-
dencia 2020-2022 del Consejo de la Eurorregión 
Alentejo-Algarve-Andalucía.

La visita arrancaba en Lisboa, donde el presiden-
te de la Junta de Andalucía mantuvo reuniones 
con autoridades portuguesas, como Pedro Siza 
Vieira, ministro de Estado, de la Economía y de 
la Transición Digital; Ana Abrunhosa, ministra de 
la Cohesión Territorial; y Ricardo Serrão Santos, 
ministro del Mar.

Antes de que acabara el año, los días 15 y 16 de 
octubre de 2020, fueron las autoridades portu-
guesas las que visitaron Andalucía, en el marco 
de la VIII Semana de Portugal organizada por el 

2020, primeiros  
encontros sob a  
Presidência andaluza
Em 2020, o presidente da Junta de Andaluzia, 
Juan Manuel Moreno, acompanhado de uma 
grande delegação andaluza, fazia a sua primeira 
visita institucional a Portugal entre 14 e 16 de ja-
neiro, com um objetivo triplo: estabelecer contac-
tos ao mais alto nível com o Governo de Portugal; 
impulsionar as relações comerciais e os investi-
mentos bilaterais entre a Andaluzia e Portugal e 
assumir a Presidência 2020-2022 do Conselho da 
Eurorregião Alentejo-Algarve-Andaluzia.

A visita arrancava em Lisboa, onde o presidente 
da Junta de Andaluzia participou em reuniões 
com representantes portugueses, como Pedro 
Siza Vieira, Ministro de Estado, da Economia e 
da Transição Digital; Ana Abrunhosa, Ministra 
da Coesão Territorial; e Ricardo Serrão Santos, 
Ministro do Mar.

Antes de terminar o ano, nos dias 15 e 16 de ou-
tubro de 2020, foi a vez das autoridades portu-
guesas visitarem a Andaluzia no âmbito da VIII 
Semana de Portugal organizada pelo Consulado 

2020-2022 será  
recordado como um 
dos períodos que mais 
contribuiu para a  
consolidação da  
relação entre  
Andaluzia e Portugal

Foro Empresarial Andalucía Portugal, 2020 / Fórun Empresarial Andaluzia Portugal, 2020 
(Fotos CEA, Junta de Andalucía)
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O objetivo do encontro era conhecer mais de 
perto os planos de recuperação pós-pandemia 
e identificar oportunidades de cooperação com 
as instituições europeias e com cada um dos 
Estados-Membros, com especial atenção para a 
cooperação na EuroAAA.

As reuniões bilaterais de 2021 encerravam com 
a visita de Mira Gomes a Málaga no dia 12 de 
novembro, onde foi recebido pelo Conselheiro 
da Presidencia, Administración Pública e Interior, 
Elías Bendodo.

Geral de Portugal em Sevilha. Tratava-se da 
primeira visita institucional à Andaluzia do novo 
embaixador de Portugal em Espanha, João 
Mira Gomes, que foi recebido no Palácio de San 
Telmo por Juan Manuel Moreno, presidente da 
Junta de Andaluzia.

As graves consequências sanitárias, sociais e 
económicas da pandemia de COVID-19 estive-
ram presentes nos temas abordados durante 
o encontro entre ambos, no qual analisaram 
também os projetos desenvolvidos sob o guar-
da-chuva da EuroAAA.

Um dia antes, a 15 de outubro de 2020, o em-
baixador de Portugal em Espanha teve opor-
tunidade de se reunir com o Conselheiro da 
Presidencia, Administración Pública e Interior da 
Junta de Andaluzia, Elías Bendodo, para avaliar 
as relações económicas e comerciais em ambos 
os lados da fronteira no âmbito da Conferência 
sobre a cooperação empresarial entre Portugal 
e a Andaluzia, organizada pelo Consulado Geral 
de Portugal em Sevilha.

2021, Presidência  
portuguesa do  
Conselho da União
A 18 de junho de 2021, o embaixador de Por-
tugal em Espanha, João Mira Gomes, deslo-
cava-se a Sevilha encabeçando a delegação 
de embaixadores e embaixadoras dos Esta-
dos-Membros da União Europeia acreditados 
em Espanha, no âmbito da Presidência rotativa 
do Conselho da União Europeia que Portugal 
assumiu durante o primeiro semestre de 2021.

Consulado General de Portugal en Sevilla. Se tra-
taba de la primera visita institucional a Andalu-
cía del nuevo embajador de Portugal en España, 
João Mira Gomes, que fue recibido en el Palacio 
de San Telmo por Juan Manuel Moreno, presi-
dente de la Junta de Andalucía.

Las graves consecuencias sanitarias, sociales y 
económicas de la pandemia de la COVID-19 estu-
vieron presentes en los temas tratados durante 
el encuentro que ambos mantuvieron, en el que 
analizaron también los proyectos desarrollados 
bajo el paraguas de la EuroAAA.

Un día antes, el 15 de octubre de 2020, el em-
bajador de Portugal en España tuvo ocasión de 
reunirse con el consejero de la Presidencia, Ad-
ministración Pública e Interior de la Junta de An-
dalucía, Elías Bendodo, para evaluar las relacio-
nes económicas y comerciales a ambos lados de 
la frontera, en el marco de la Conferencia sobre 
la cooperación empresarial entre Portugal y An-
dalucía, organizada por el Consulado General de 
Portugal en Sevilla.

2021, Presidencia  
portuguesa del  
Consejo de la Unión
El 18 de junio de 2021, el embajador de Portugal 
en España, João Mira Gomes, acudía a Sevilla en-
cabezando la delegación de embajadores y em-
bajadoras de los Estados miembros de la Unión 
Europea acreditados en España, en el marco de 
la Presidencia rotatoria del Consejo de la Unión 
Europea, que asumía Portugal durante el primer 
semestre de 2021.

El objetivo del encuentro era conocer más de 
cerca los planes de recuperación post-pandemia 
e identificar oportunidades de cooperación con 
las instituciones europeas y con cada uno de los 
Estados miembros, con una particular mirada a 
la cooperación en la EuroAAA.

Las reuniones bilaterales se cerraban en 2021 
con la visita de Mira Gomes a Málaga, el 12 de 
noviembre, donde fue recibido por el consejero 
de la Presidencia, Administración Pública e Inte-
rior, Elías Bendodo.

Os encontros procura-
vam conhecer mais de 
perto os planos de recu-
peração pós-pandemia 
e identificar oportuni-
dades de cooperação 
com as instituições  
europeias e os  
Estados-Membros

Los encuentros 
buscaban conocer más 
de cerca los planes 
de recuperación post-
pandemia e identificar 
oportunidades de 
cooperación con las 
instituciones europeas 
y los Estados miembros

Foto: Freepik
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Um encontro transfronteiriço e uma convivência 
entre jovens dos 18 aos 30 anos que partilham 
valores comuns para refletir em conjunto sobre 
a sobrevivência e o sucesso do projeto europeu. 
Esse foi o ponto de partida das Andalusíadas Jo-
vens 2022, uma iniciativa organizada no âmbito 
do projeto “Gabinete de Iniciativas Transfrontei-
riças da Eurorregião Alentejo-Algarve-Andaluzia 
POST-2020” (GIT EuroAAA POST-2020), do Progra-
ma de Cooperação Transfronteiriça Interreg V-A 
Espanha-Portugal (POCTEP) 2014-2020.

A atividade -organizada pela EuroAAA nos dias 
21 e 22 de outubro em colaboração com o Con-
sejo Andaluz del Movimiento Europeo e no âm-

2022, sob o guarda-
chuva do novo Protocolo 
da EuroAAA
Em 2022 decorreram dois encontros entre as 
autoridades de ambos os países. O primeiro re-
uniu no dia 30 de março o embaixador de Por-
tugal em Espanha, Mira Gomes, e o presidente 
da Junta de Andaluzia em Sevilha, para anali-
sar os progressos do roteiro da EuroAAA para 
os próximos anos, onde constam a promoção 
da digitalização, a ligação entre Sanlúcar de 
Guadiana e Alcoutim, e o desenvolvimento do 
crescimento azul e o crescimento inteligente.

O segundo encontro de 2022 chegava a 7 de 
setembro, com a visita do embaixador de 
Portugal em Espanha, Mira Gomes, a Sevilha, 
desta vez acompanhado pela nova Cônsul-Ge-
ral de Portugal na capital andaluza, Cláudia 
Boesch. O presidente da Junta de Andaluzia, 
Juan Manuel Moreno, e o conselheiro da Presi-
dencia, Interior, Diálogo Social y Simplificación 
Administrativa da Junta de Andaluzia, Antonio 
Sanz, receberam-nos numa reunião que refletiu 
os laços históricos e culturais que a Anda-
luzia e Portugal partilham, coincidindo com 
a comemoração do V Centenário da Primeira 
Circum-Navegação.

2022, bajo el paraguas del 
nuevo Convenio EuroAAA
Dos encuentros tuvieron lugar entre las autori-
dades de ambos países en 2022. El primero de 
ellos reunió al embajador de Portugal en Espa-
ña, Mira Gomes, y al presidente de la Junta de 
Andalucía, en Sevilla el 30 de marzo, para anali-
zar los avances en la hoja de ruta de la EuroAAA 
para los próximos años, entre ellos, el fomento 
de la digitalización, la conectividad entre San-
lúcar de Guadiana y Alcoutim, y el fomento del 
crecimiento azul y el crecimiento inteligente.

El segundo encuentro de 2022 llegaba el 7 de 
septiembre, con la visita a Sevilla del embaja-
dor de Portugal en España, Mira Gomes, esta vez 
acompañado por la nueva Cónsul General de 
Portugal en la capital andaluza, Cláudia Boesch. 
El presidente de la Junta de Andalucía, Juan 
Manuel Moreno, y el consejero de la Presiden-
cia, Interior, Diálogo Social y Simplificación Ad-
ministrativa de la Junta de Andalucía, Antonio 
Sanz, les recibieron en una reunión que reflejó 
los lazos históricos y culturales que comparten 
Andalucía y Portugal, coincidiendo con la con-
memoración del V Centenario de la Primera Cir-
cunnavegación.

Un encuentro transfronterizo y una convivencia 
entre jóvenes de entre 18 y 30 años que com-
parten valores comunes para reflexionar juntos 
sobre la supervivencia y el éxito del proyecto eu-
ropeo. Ese fue el punto de partida de Andalusía-
das-Juventud 2022, una iniciativa organizada 
en el marco del proyecto “Gabinete de Iniciativas 
Transfronterizas Eurorregión Alentejo-Algarve-An-
dalucía POST 2020” (GIT EuroAAA POST 2020), 
del Programa de Cooperación Transfronteriza In-
terreg V-A España Portugal (POCTEP) 2014-2020.

La actividad -organizada por la EuroAAA los días 
21 y 22 de octubre, en colaboración con el Con-
sejo Andaluz del Movimiento Europeo y en el 

El último encuentro 
celebrado en 2022 
coincidió con la 
conmemoración 
del V Centenario 
de la Primera 
Circunnavegación

Andalusíadas y la internacionalización 
de la EuroAAA 

Andalusíadas e a internacionalização 
da EuroAAA 

A última reunião  
realizada em 2022  
coincidiu com a  
comemoração do V  
Centenário da Primeira 
Circunavegação
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Apesar do impacto da pandemia da COVID-19, 
os números revelam que a relação comercial 
entre Espanha e Portugal foi das que melhor 
reagiu à crise, com uma queda das exportações 
andaluzas para o país lusitano cinco vezes me-
nor do que a média nacional e um crescimento 
das empresas exportadoras.

Paralelamente, dois eventos marcaram o bom 
ritmo destas relações, cujos frutos são perce-
cionados a nível económico, empresarial, social 
e cultural. No dia 15 de janeiro de 2020, na 
véspera do início oficial da Presidência anda-
luza da EuroAAA e no âmbito da primeira visita 
institucional do presidente da Junta de Anda-
luzia a Portugal, realizou-se em Lisboa o Fórum 

bito do Ano Europeu da Juventude- atraiu 40 
jovens (10 alentejanos, 10 algarvios e 20 anda-
luzes) até à sede da UNIA em La Rábida (Huelva, 
Andaluzia) e até Castro Marim (Faro, Algarve) 
para partilhar e trocar ideias sobre participação 
política e empreendimento.

O evento foi também uma ótima oportunidade 
para debater o documento de Conclusões da 
Conferência sobre o Futuro da Europa (CoFE), 
encerrada em maio de 2021, que apresenta 49 
propostas concretas e mais de 320 medidas a 
implementar pelas instituições da UE. Os jovens 
participantes nas Andalusíadas contaram com o 
apoio de empresários e representantes políticos 
locais, que os ajudaram a tirar o máximo parti-
do dos debates e a analisar de que modo essas 
conclusões sobre o futuro de Europa poderiam 
adaptar-se às necessidades e aos desafios do 
território da EuroAAA.

marco del Año Europeo de la Juventud- atrajo a 
40 jóvenes (10 alentejanos, 10 algarvíes y 20 an-
daluces) hasta las sedes de la UNIA en La Rábida 
(Huelva, Andalucía) y en Castro Marim (Faro, Al-
garve) para compartir e intercambiar ideas sobre 
participación política y emprendimiento.

La jornada fue también la ocasión idónea para 
debatir el documento de conclusiones de la 
Conferencia sobre el Futuro de Europa (CoFE), 
clausurada en mayo de 2021, que plantea 49 
propuestas concretas y más de 320 medidas a 
aplicar por las instituciones de la UE. Los jóve-
nes participantes en Andalusíadas contaron con 
el apoyo de emprendedores y representantes 
políticos locales que ayudaron a sacar el máxi-
mo partido a los debates y analizar de qué modo 
podrían adaptarse tales conclusiones sobre el 
futuro de Europa a las necesidades y retos del te-
rritorio de la EuroAAA.

A pesar del impacto de la pandemia de la CO-
VID-19, las cifras reflejan que la relación comer-
cial entre España y Portugal fue de las que mejor 
reaccionó a la crisis, con una caída de las expor-
taciones andaluzas al país luso cinco veces me-
nor que la media nacional y un crecimiento de 
las empresas exportadoras.

En paralelo, dos eventos marcaron el buen ritmo 
de estas relaciones cuyos frutos se perciben a es-
cala económica, empresarial, social y cultural. El 
15 de enero de 2020, la víspera del inicio oficial de 
la Presidencia andaluza de la EuroAAA y en el mar-
co de la primera visita institucional del presidente 
de la Junta de Andalucía a Portugal, se celebraba 
en Lisboa el Foro Empresarial Andalucía-Portugal, 

Foros empresariales  
Andalucía-Portugal 
Fóruns empresariais  
Andaluzia-Portugal
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Empresarial Andaluzia-Portugal, ao qual assisti-
ram mais de 140 profissionais de 119 empresas 
-82 lusas e 37 andaluzas- que analisaram casos 
empresariais de sucesso, as oportunidades que 
Portugal oferece como plataforma de acesso a 
países da África Subsaariana e as linhas de apoio 
empresarial que a União Europeia disponibiliza.

Os representantes das sete Autoridades Por-
tuárias da Andaluzia, responsáveis pela gestão 
dos portos de Almería, Bahía de Algeciras, Cádis, 
Huelva, Málaga, Motril e Sevilha, e os respon-
sáveis pelos portos portugueses de Sines e do 
Algarve e de Sesimbra, Setúbal e Lisboa partici-
param numa reunião de trabalho com o objetivo 
de criar sinergias no setor logístico e implemen-
tar estratégias comuns de desenvolvimento.

No dia 15 de outubro de 2020, por ocasião da 
VIII Semana de Portugal organizada pelo Con-
sulado Geral de Portugal em Sevilha, decorreu 
a conferência “A cooperação empresarial entre 
Portugal e a Andaluzia”. Durante o evento, o 
embaixador português, Mira Gomes, e o Con-
selheiro da Presidencia, Administración Pública 
e Interior da Junta de Andaluzia, Elías Bendo-
do, conversaram com mais de 40 empresários, 
sobre as medidas de apoio às empresas durante 
a pandemia e sobre a coordenação dos planos 
português e espanhol de recuperação económi-
ca nos próximos anos, com o apoio da UE.

con la asistencia de más de 140 profesionales 
de 119 empresas -82 lusas y 37 andaluzas- que 
analizaron casos de éxito empresariales, las 
oportunidades que ofrece Portugal como plata-
forma de acceso a países de África Subsaharia-
na y las líneas de apoyo empresarial que ofrece 
la Unión Europea.

Los representantes de las siete Autoridades Por-
tuarias de Andalucía, encargadas de la gestión 
de los puertos de Almería, Bahía de Algeciras, Cá-
diz, Huelva, Málaga, Motril y Sevilla, y los respon-
sables de los puertos portugueses de Sines y del 
Algarve y de Sesimbra, Setúbal y Lisboa, mantu-
vieron también una reunión de trabajo con el ob-
jetivo de generar sinergias en el ámbito logístico 
y avanzar en estrategias comunes de desarrollo.

El 15 de octubre de 2020, con motivo de la cele-
bración de la VIII Semana de Portugal organizada 
por el Consulado General de Portugal en Sevilla, 
se celebraba la jornada de diálogo “La coope-
ración empresarial entre Portugal y Andalucía”. 
Durante el encuentro, el embajador portugués, 
Mira Gomes, y el consejero de la Presidencia, 
Administración Pública e Interior de la Junta de 
Andalucía, Elías Bendodo, conversaron con más 
de 40 empresarios, sobre las medidas de apoyo 
a las empresas durante la pandemia y sobre la 
coordinación de los planes portugués y espa-
ñol de recuperación económica en los próximos 
años, con el apoyo de la UE.

Semana Europea de las Regiones  
y las Ciudades  

Semana Europeia das Regiões  
e das Cidades 

Entre otros aspectos, 
los foros económicos 
analizaron casos de 
éxito empresarial y las 
líneas de financiación 
de la UE

Entre outros aspetos,  
os fóruns económicos 
analisaram casos de 
sucesso empresarial e 
linhas de financiamen-
to da UE

Foto: Pixabay
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Durante el bienio 2020-2022, algunos de los pro-
yectos desarrollados en la Eurorregión Alente-
jo-Algarve-Andalucía se presentaron a la Sema-
na Europea de las Regiones y las Ciudades, el 
mayor evento anual con sede en Bruselas dedi-
cado a la política de cohesión.

En la edición de 2020, la EuroAAA participaba 
en el encuentro a través del proyecto “Centro 
Ibérico para la Investigación y Lucha contra In-
cendios Forestales (CILIFO)”, cuyos responsables 
desarrollaron una acción formativa online sobre 
las oportunidades financieras para proyectos 
ambientales, mitigación y adaptación al cambio 
climático. La EuroAAA también estuvo presente a 
través de la Comisión Arco Atlántico, de la Confe-
rencia de Regiones Periféricas y Marítimas, en la 
que participan Alentejo y Andalucía.

Em 2021, uma entidade da EuroAAA, a Federa-
ción Andaluza de Municipios y Provincias (FAMP) 
esteve presente na Semana Europeia das 
Regiões e Cidades no contexto da temática de 
“transição digital”, através de um evento organi-
zado pela Rede Espanhola de Cidades Inteligen-
tes (RECI) para dar visibilidade a iniciativas de 
Cidades/Territórios Inteligentes.

Em 2022, no âmbito da vigésima edição do 
evento europeu, o projeto CILIFO apresentou 
o Firefighting Open Innovation Lab – CILIFO 
(FOIL-CILIFO), o primeiro acelerador do setor 
de incêndios florestais e gestão florestal, como 
exemplo de boas práticas e colaboração na 
transição verde necessária para a gestão dos 
resíduos que favorecem a ocorrência e a propa-
gação de incêndios.

Também nesta edição de 2022, o Projeto Hub 
Iberia Agrotech (HIBA), lançado para promover a 
digitalização do setor agroalimentar de Espanha 
e Portugal a partir da criação de uma rede de 
Digital Innovation Hubs (DIH - Polos de Inovação 
Digital), realizou uma conferência sobre a tran-
sição digital no setor agrícola com o objetivo de 
proporcionar as ferramentas para impulsionar 
esse processo de digitalização e analisar as opor-
tunidades de financiamento nessa área.

 

Durante o biénio 2020-2022, alguns dos projetos 
desenvolvidos na Eurorregião Alentejo-Algar-
ve-Andaluzia foram apresentados na Semana 
Europeia das Regiões e Cidades, o maior 
evento anual com sede em Bruxelas dedicado à 
política de coesão.

Na edição de 2020, a EuroAAA participou no 
evento através do projeto “Centro Ibérico de In-
vestigação e Combate aos Incêndios Florestais 
(CILIFO)”, cujos responsáveis desenvolveram 
uma ação de formação online sobre as oportu-
nidades financeiras para projetos ambientais, 
de mitigação e adaptação às alterações climáti-
cas. A EuroAAA esteve também presente através 
da Comissão Arco Atlântico da Conferência das 
Regiões Periféricas Marítimas, na qual partici-
pam o Alentejo e a Andaluzia.

En 2021, una entidad de la EuroAAA, la Federa-
ción Andaluza de Municipios y Provincias, FAMP, 
estuvo presente en la Semana Europea de las 
Regiones y Ciudades, dentro de la temática de 
“transición digital”, a través de un evento orga-
nizado por la Red Española de Ciudades Inteli-
gentes (RECI) para dar visibilidad a iniciativas de 
Ciudad/Territorio Inteligente.

En 2022, en el marco de la vigésima edición del 
evento europeo, el proyecto CILIFO presentó 
el Firefighting Open Innovation Lab – CILIFO 
(FOIL-CILIFO), la primera aceleradora del sector 
de incendios y gestión forestales, como ejemplo 
de buenas prácticas y colaboración en la transi-
ción verde que requiere la gestión de los dese-
chos que fomentan la producción y la propaga-
ción de incendios.

También en esta edición 2022, el Proyecto Hub 
Iberia Agrotech (HIBA), lanzado para impulsar la 
digitalización del sector agroalimentario de Espa-
ña y Portugal a partir de la creación de una red de 
Digital Innovation Hubs (DIH), celebró una jornada 
sobre transición digital en el sector agrícola, con 
el objetivo de proporcionar las herramientas para 
impulsar ese proceso de digitalización y analizar las 
oportunidades de financiación en ese terreno.

El proyecto CILIFO 
presentó el Firefighting 
Open Innovation Lab – 
CILIFO (FOIL-CILIFO), 
la primera aceleradora 
del sector de incendios 
y gestión forestal

En 2020-2022, algunos 
de los proyectos 
desarrollados en 
la EuroAAA se 
presentaron a la 
Semana Europea de las 
Regiones y Ciudades

Em 2020-2022, alguns 
dos projetos desenvolvi-
dos na EuroAAA  
foram apresentados  
na Semana Europeia 
das Regiões e Cidades

O projeto CILIFO 
apresentou o Firefighting 
Open Innovation Lab – 
CILIFO (FOIL-CILIFO),  
o primeiro acelerador do 
setor de incêndios  
e gestão florestal

Foto: iStock
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https://finnova.eu/el-proyecto-poctep-hiba-celebra-una-jornada-sobre-transicion-digital-en-el-sector-agricola-en-el-marco-de-la-semana-europea-de-las-regiones/
https://finnova.eu/el-proyecto-poctep-hiba-celebra-una-jornada-sobre-transicion-digital-en-el-sector-agricola-en-el-marco-de-la-semana-europea-de-las-regiones/
https://europa.eu/regions-and-cities/
https://europa.eu/regions-and-cities/
https://cilifo.eu/o-firefighting-open-innovation-lab-cilifo-celebra-um-evento-no-ambito-da-euregionsweek-coesao-territorial-e-transicao-verde-na-prevencao-e-protecao-contra-incendios?lang=pt-pt
https://cilifo.eu/o-firefighting-open-innovation-lab-cilifo-celebra-um-evento-no-ambito-da-euregionsweek-coesao-territorial-e-transicao-verde-na-prevencao-e-protecao-contra-incendios?lang=pt-pt
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Por ocasião deste 30.º aniversário, no dia 25 de 
setembro de 2020 a Eurocidade do Guadiana 
-constituída pelos os municípios portugueses 
de Castro Marim e Vila Real de Santo António 
(Faro, Algarve) e o município espanhol de Aya-
monte (Huelva, Andaluzia)- organizou a plan-
tação de três oliveiras como símbolo da paz e 
da união deste território único.

Também foi organizado um Concurso de Póste-
res da EuroAAA destinado aos projetos cofinan-
ciados através do Programa de Cooperação 
Transfronteiriça Interreg V-A Espanha Portugal 
(POCTEP) 2014-2020 na área de cooperação 
Alentejo-Algarve-Andaluzia, ou a projetos plu-
rirregionais ao longo de toda a fronteira his-
pano-portuguesa que envolvessem algum dos 
parceiros da EuroAAA.

2020 fue un año cargado de importantes efemé-
rides que rememoran hitos en nuestro proceso 
de construcción europea, en general, así como 
en el de la cooperación territorial, en particular. 
Durante ese año no solo se cumplía el 70º aniver-
sario de la Declaración Schuman, que marcó el 
inicio de la Unión Europea, sino también el cuar-
to de siglo desde la entrada en vigor del Acuerdo 
de Schengen, que suprimió las fronteras internas 
y cuyo aniversario, en marzo de 2020, coincidió, 
precisamente, con su restablecimiento a causa 
de la COVID-19.

También se cumplieron 30 años desde que se 
lanzara Interreg, la emblemática iniciativa de 
la Unión Europea que promueve la cooperación 
territorial a través de las fronteras y de la que for-
ma parte el Programa de cooperación trasfronte-
riza Interreg España-Portugal (POCTEP), que ac-
túa en la frontera más antigua y extensa de la UE.

Con motivo de este 30º aniversario, la Eurociu-
dad del Guadiana -integrada por las localidades 
portuguesas de Castro Marim y Vila Real de Santo 
António (Faro, Algarve), y la localidad española 
de Ayamonte (Huelva, Andalucía)- organizó, el 
25 de septiembre de 2020, la plantación de tres 
olivos como símbolo de paz y unión de este terri-
torio único.

También se organizó un Concurso de Pósteres 
de la EuroAAA dirigido a los proyectos cofinan-
ciados a través del Programa de Cooperación 
Transfronteriza Interreg V-A España Portugal 
(POCTEP) 2014-2020, del área de cooperación 
Alentejo-Algarve-Andalucía o bien, proyectos 
plurirregionales de toda la frontera hispano-por-
tuguesa, con algún socio de la EuroAAA.

2020 foi um ano carregado de efemérides impor-
tantes que recordaram marcos no nosso processo 
de construção europeia em geral, assim como no 
da cooperação territorial em particular. Durante 
esse ano não só se completava o 70.º aniversário 
da Declaração Schuman, que marcou o início da 
União Europeia, como também um quarto de sé-
culo volvido sobre a entrada em vigor do Acordo 
de Schengen, que suprimiu as fronteiras internas 
e cujo aniversário, em março de 2020, coincidiu 
precisamente com o fecho dessas fronteiras devi-
do à COVID-19.

Também se completaram 30 anos desde o início 
do Interreg, a emblemática iniciativa da União 
Europeia que promove a cooperação territorial 
entre as regiões fronteiriças e da qual faz parte o 
Programa de Cooperação Transfronteiriça Inte-
rreg Espanha-Portugal (POCTEP), que atua na 
fronteira mais antiga e longa da UE.

Celebrando 30 años de Interreg   
A celebrar 30 anos de Interreg   

Se cumplieron 30 años 
desde que se lanzara 
Interreg, la emblemática 
iniciativa de la Unión 
Europea que promueve 
la cooperación 
territorial a través de 
las fronteras 

Se completaram 
30 anos desde o 
início do Interreg, a 
emblemática iniciativa 
da União Europeia que 
promove a cooperação 
territorial entre as 
regiões fronteiriças

España - Portugal
Fondo Europeo de Desarrollo Regional

UNIÓN EUROPE A

Foto: Com
isión Europea

https://interreg.eu/
https://www.poctep.es/
https://interreg.eu/
https://www.poctep.eu/pt/
https://www.poctep.eu/pt/
https://interreg.eu/


EURORREGIÓN | EURORREGIÃO

H
U

EL
LA

 / 
PE

GA
DA

43

O embaixador de Portugal em Espanha, João 
Mira Gomes, e o Presidente Executivo do CEAP, 
Carlos Carrasco, entregaram o prémio à Eu-
roAAA, recebido por Juan Bravo, Conselheiro de 
Hacienda y Financiación Europea da Junta de 
Andaluzia, em nome de Juan Manuel Moreno, 
presidente da Junta de Andaluzia e presidente 
da EuroAAA. Em representação das outras duas 
regiões que integram a EuroAAA, participaram 
nesta cerimónia de entrega José Apolinário, 
presidente da CCDR Algarve, e Carmen Carval-
heira, vice-presidente da CCDR Alentejo.

Durante o evento, o Conselheiro Bravo destacou 
a recompensa que o galardão representa para 
as três regiões pelo seu esforço na consolidação 
dos processos de aproximação no contexto da 
EuroAAA. Graças a isso, foram implementados 
mais de 60 projetos no âmbito do Programa de 
Cooperação Transfronteiriça Interreg V-A Espan-
ha-Portugal (POCTEP) 2014-2020.

No evento estiveram também presentes, entre 
outras autoridades, uma delegação de embaixa-
dores de Estados-Membros da UE acreditados 
em Espanha, que tiveram a possibilidade de 
desfrutar de um concerto de “Fado e Flamenco” 
a cargo de Pedro Jóia e da Fundação Cristina 
Heeren, como encerramento da cerimónia.

A inquestionável influência da EuroAAA no 
desenvolvimento paralelo de todo o espaço 
de cooperação partilhado teve finalmente um 
reconhecimento muito especial ao receber, no 
dia 18 de junho de 2021, o Prémio Fernão de 
Magalhães para a Cooperação Luso-Espanhola 
pelo contributo da EuroAAA para as relações 
entre Portugal e o sul de Espanha.

Atribuído anualmente pelo Conselho Empresa-
rial Andaluzia Portugal (CEAP), a EuroAAA rece-
beu o galardão no Consulado Geral de Portugal 
em Sevilha, durante uma cerimónia organizada 
pela Presidência Portuguesa do Conselho da 
UE em colaboração com a Secretaría General de 
Acción Exterior da Junta de Andaluzia.

La indiscutible huella de la EuroAAA en el desa-
rrollo paralelo de todo el espacio compartido de 
cooperación ha tenido finalmente un reconoci-
miento muy especial al recibir, el 18 de junio de 
2021, el Premio Fernão de Magalhães (Fernando 
de Magallanes) a la Cooperación Luso-Española 
por la contribución de la EuroAAA a las relacio-
nes entre el sur de Portugal y España.

Otorgado anualmente por el Consejo Empre-
sarial Andalucía Portugal (CEAP), la EuroAAA 
recibió el galardón en el marco de una jornada 
organizada por la Presidencia Portuguesa del 
Consejo de la UE en colaboración con la Secre-
taría General de Acción Exterior de la Junta de 
Andalucía, en el Consulado General de Portu-
gal en Sevilla.

El embajador de Portugal en España, João Mira 
Gomes, y el presidente ejecutivo del CEAP, Car-
los Carrasco, entregaron el premio a la EuroAAA 
que, en representación del presidente de la 
Junta de Andalucía, y presidente de la EuroAAA, 
recibió el consejero de Hacienda y Financiación 
Europea de la Junta de Andalucía, Juan Bravo. 
Por parte de las otras dos regiones que confor-
man la EuroAAA participaron en esta ceremonia 
de entrega José Apolinário, presidente de la 
CCDR Algarve y Carmen Carvalheira, vicepresi-
denta de la CCDR Alentejo.

Durante el acto, el consejero Bravo señaló la 
recompensa que supone el galardón para las 
tres regiones por su esfuerzo para afianzar los 
procesos de acercamiento en el marco de la Eu-
roAAA. Gracias a ello se han implementado más 
de 60 proyectos en el marco del Programa de 
Cooperación Transfronteriza Interreg V-A Espa-
ña Portugal (POCTEP) 2014-2020.

Al acto acudió también, entre otras autorida-
des, una delegación de embajadores de Estados 
miembros de la UE acreditados en España, que 
pudieron disfrutar de un concierto de “Fado y 
Flamenco” a cargo de Pedro Jóia y la Fundación 
Cristina Heeren, como cierre del acto.

El embajador de 
Portugal en España, 
João Mira Gomes, y el 
presidente ejecutivo del 
CEAP, Carlos Carrasco, 
entregaron el premio a 
la EuroAAA

Premio Fernando de Magallanes   
Prémio Fernão de Magalhães 

Acto de entrega del Premio Fernando de Magallanes a la EuroAAA / Ato de entrega do Prémio Fernão de Magalhães à EuroAAA (Foto CEAP)

O embaixador de 
Portugal em Espanha, 
João Mira Gomes, e o 
Presidente Executivo do 
CEAP, Carlos Carrasco, 
entregaram o prémio à 
EuroAAA
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Europeia a 22 de agosto de 2022, com uma 
dotação financeira total de 427 milhões de 
euros, com uma contribuição financeira do 
FEDER de mais de 320 milhões de euros. O novo 
Programa tem cinco objetivos: uma Europa 
mais inteligente (OP1), uma Europa mais verde 
e hipocarbónica (OP2), uma Europa mais social 
(OP4), uma Europa mais próxima dos cidadãos 
(OP5), e uma melhor governança em matéria de 
cooperação (OE Interreg).

Dentro deles está ainda incluído um total de 
sete prioridades: Empresas, competitividade, 
digitalização, I+D+i (P1); Recursos endógenos, 
especialização inteligente (P2); Transição ecoló-
gica, alterações climáticas (P3); Biodiversidade 
(P4); Desafio demográfico, acesso a serviços 
(P5); Desenvolvimento integrado e sustentável 
(P6) e Governança (P7).

Nos dias 16 e 17 novembro de 2022 decorreu, 
no Centro de Exposições e Congressos (CECA) 
da cidade de Ayamonte (Huelva, Andaluzia), 
o Seminário de Lançamento do Programa 
Interreg VI-A Espanha-Portugal (POCTEP) 
2021-2027, o principal programa de cooperação 
transfronteiriça da União Europeia.

Durante o período 2014-2020, o POCTEP finan-
ciou um total de 238 projetos com mais de 480 
milhões de euros, tendo beneficiado mais de 
1600 entidades ao longo de toda a fronteira his-
pano-portuguesa, as quais propuseram projetos 
de natureza muito diversa, desde os relacio-
nados com a inovação e o desenvolvimento 
de PME, passando pelos ligados às alterações 
climáticas e os recursos naturais, até aos que 
procuram a melhoria das capacidades das ad-
ministrações públicas.

O novo período 2021-2027 do POCTEP, apresen-
tado em Ayamonte, foi aprovado pela Comissão 

Los días 16 y 17 noviembre de 2022 tuvo lugar, 
en el Centro de Exposiciones y Congresos, CECA, 
de la ciudad de Ayamonte (Huelva, Andalucía), el 
Seminario de Lanzamiento del Programa Inte-
rreg VI-A España-Portugal (POCTEP) 2021-2027, 
el principal programa de cooperación transfron-
teriza de la Unión Europea.

Durante el periodo 2014-2020, el POCTEP ha fi-
nanciado, con más de 480 millones de euros, un 
total de 238 proyectos y beneficiado a más de 
1.600 entidades de toda la frontera hispano-por-
tuguesa, que han propuesto proyectos de muy 
diversa naturaleza, desde los relacionados con 
la innovación y el desarrollo de pymes, a los rela-
tivos al cambio climático y los recursos naturales 
o los que buscan la mejora de las capacidades de 
las administraciones públicas.

El nuevo periodo 2021-2027 del POCTEP, presen-
tado en Ayamonte, fue aprobado por la Comisión 
Europea el 22 de agosto de 2022, con una dota-

ción financiera total de 427 millones de euros, 
con una contribución financiera FEDER de más 
de 320 millones de euros. El nuevo Programa tie-
ne cinco objetivos: una Europa más inteligente 
(OP1), una Europa más verde y baja en carbono 
(OP2), una Europa más social (OP4), una Europa 
más próxima a la ciudadanía (OP5), y una mejor 
gobernanza de la cooperación (OE Interreg).

Asimismo, incluye un total de siete prioridades: 
Empresas, competitividad, digitalización, I+D+I 
(P1); Recursos endógenos, especialización inte-
ligente (P2); Transición ecológica, cambio climá-
tico (P3); Biodiversidad (P4); Desafío demográfi-
co, acceso a servicios (P5); Desarrollo integrado 
y sostenible (P6) y Gobernanza (P7).

Lanzamiento del nuevo POCTEP 
2021-2027   

Lançamento do novo POCTEP  
2021-2027 

El nuevo Programa tiene 
como objetivo alcanzar 
una Europa más 
inteligente, más verde 
y baja en carbono, más 
social y más próxima a la 
ciudadanía 

O novo Programa  
procura alcançar 
uma Europa mais 
inteligente, mais verde 
e hipocarbónica, mais 
social e mais próxima  
dos cidadãos
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https://2007-2020.poctep.eu/pt-pt/2014-2020/comiss%C3%A3o-europeia-aprova-o-programa-interreg-espanha-portugal-poctep-2021-2027
https://2007-2020.poctep.eu/pt-pt/node/17236
https://www.poctep.eu/pt/
https://www.poctep.eu/pt/
https://www.poctep.eu/pt/
https://2007-2020.poctep.eu/pt-pt/2014-2020/comiss%C3%A3o-europeia-aprova-o-programa-interreg-espanha-portugal-poctep-2021-2027
https://2007-2020.poctep.eu/es/2014-2020/16-y-17-de-noviembre-seminario-lanzamiento-poctep-21-27
https://www.poctep.eu/es/post-2020
https://www.poctep.eu/es/post-2020
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/la-comisi%C3%B3n-europea-aprueba-el-programa-interreg-espa%C3%B1a-portugal-poctep-2021-2027
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/la-comisi%C3%B3n-europea-aprueba-el-programa-interreg-espa%C3%B1a-portugal-poctep-2021-2027
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Instituições e agentes públicos e privados, eco-
nómicos e sociais, participaram na validação 
da Estratégia estabelecida que identificou 20 
desafios aos que se dará resposta através de um 
plano de ação sustentado em 8 eixos estratégi-
cos de intervenção:

• Eixo 1. Crescimento inteligente: fomentar a 
investigação, a inovação e a digitalização em 
setores-chave.

• Eixo 2. Empreendedorismo, competitividade 
empresarial, atração de novas empresas e fo-
mento de atividades económicas estratégicas 
e de elevado valor acrescido.

Instituciones y agentes públicos y privados, eco-
nómicos y sociales, han participado en la valida-
ción de la Estrategia diseñada, que ha identifica-
do 20 retos a los que se dará respuesta a través 
de un plan de acción sustentado en 8 ejes estra-
tégicos de intervención:

• Eje 1. Crecimiento inteligente: fomento de la 
investigación, la innovación y la digitalización 
en sectores clave.

• Eje 2. Espíritu emprendedor, competitividad 
empresarial, atracción de nuevas empresas y 
fomento de actividades económicas estratégi-
cas y de alto valor añadido.

En el marco del nuevo Convenio de la EuroAAA, 
y alineada con el nuevo Programa de Coopera-
ción Transfronteriza Interreg VI-A España-Portu-
gal (POCTEP) 2021-2027, las tres regiones de la 
EuroAAA, y todas las entidades que contribuyen 
a su desarrollo, han diseñado una Estrategia Te-
rritorial de la EuroAAA con Horizonte 2027, una 
herramienta a modo de hoja de ruta que marca-
rá el plan de actuaciones para el período 21-27 
en esta área fronteriza.

El contacto entre la Junta de Andalucía y las Co-
misiones de Coordinación y Desarrollo Regional 
de Alentejo y Algarve ha sido continuo y estrecho 
durante toda la Presidencia andaluza de la Eu-
roAAA con el objetivo de trabajar conjuntamente 
en esta Estrategia que va a marcar la EuroAAA del 
futuro para convertirla en un espacio de coope-
ración más inteligente, más sostenible, ecológi-
co y libre de carbono, más conectado, más social 
y más cercano a sus ciudadanos, en sintonía con 
las prioridades de inversión establecidas por la 
Unión Europea para ese periodo, y con una clara 
contribución al alcance de los Objetivos de Desa-
rrollo Sostenible de la Agenda 2030 de las Nacio-
nes Unidas.

No âmbito do novo Protocolo da EuroAAA, e 
em linha com o novo Programa de Cooperação 
Transfronteiriça Interreg VI-A Espanha-Portu-
gal (POCTEP) 2021-2027, as três regiões da 
EuroAAA e todas as entidades que contribuem 
para o seu desenvolvimento conceberam uma 
Estratégia Territorial da EuroAAA para o Hori-
zonte 2027, uma ferramenta em jeito de roteiro 
que marcará o plano de ação para o período 
21-27 nesta área fronteiriça.

O contacto entre a Junta de Andaluzia e as 
Comissões de Coordenação e Desenvolvimento 
Regional do Alentejo e do Algarve foi contínuo 
e estreito durante toda a Presidência andaluza 
da EuroAAA, tendo como objetivo trabalhar 
em conjunto nesta Estratégia que marcará a 
EuroAAA do futuro, que a transformará num 
espaço de cooperação mais inteligente, mais 
sustentável, ecológico e hipocarbónico, mais 
conectado, mais social e mais próximo dos seus 
cidadãos, em sintonia com as prioridades de 
investimento estabelecidas pela União Europeia 
para esse período e com um claro contributo 
para alcançar os Objetivos de Desenvolvimento 
Sustentável da Agenda 2030 das Nações Unidas.

Estrategia de especialización  
inteligente de la EuroAAA 2027    

 Estratégia de especialização 
inteligente da EuroAAA 2027 

La EuroAAA ha 
diseñado una 
Estrategia Territorial, 
a modo de hoja de ruta, 
que marcará el plan 
de actuaciones para el 
período 2021-2027

A EuroAAA concebeu 
uma Estratégia 
Territorial, em jeito de 
roteiro, que marcará 
o plano de ação para o 
período 2021-2027
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• Eixo 3. Desenvolvimento sustentável: pro-
teção, conservação e valorização dos ecossis-
temas naturais, da biodiversidade e do am-
biente urbano.

• Eixo 4. Luta contra as alteração climáticas, 
promovendo a transição para as energias re-
nováveis e a melhoria da eficiência energética.

• Eixo 5. Conservação, desenvolvimento e pro-
moção dos recursos endógenos do território: 
cultura e turismo sustentável.

• Eixo 6. Crescimento azul através do potencial 
do ambiente marinho e costeiro.

• Eixo 7. Conectividade, acessibilidade e mobili-
dade entre as infraestruturas transfronteiriças.

• Eixo 8. Crescimento integrador através da ges-
tão conjunta dos serviços essenciais para o 
bem-estar social.

• Eje 3. Desarrollo sostenible: protección, con-
servación y valorización de los ecosistemas 
naturales, de la biodiversidad, y del medio am-
biente urbano.

• Eje 4. Lucha contra el cambio climático, impul-
sando la transición a las energías renovables y 
el aumento de la eficiencia energética.

• Eje 5. Conservación, desarrollo y promoción de 
los recursos endógenos del territorio: cultura y 
el turismo sostenible.

• Eje 6. Crecimiento azul, a través del potencial 
del medio marino y costero.

• Eje 7. Conectividad, accesibilidad y movilidad a 
través de las infraestructuras transfronterizas.

• Eje 8. Crecimiento integrador mediante la ges-
tión conjunta de los servicios básicos para el 
bienestar social.

Conexión transfronteriza entre 
Sanlúcar de Guadiana y Alcoutim 

Ligação transfronteiriça entre 
Sanlúcar de Guadiana e Alcoutim 

Los 200 metros de distancia entre las localida-
des de Sanlúcar de Guadiana, en la provincia de 
Huelva, Andalucía, y Alcoutim, en el Algarve por-
tugués, separadas por el río Guadiana, solo po-
dían superarse a través del puente flotante que 
se instalaba una vez al año durante la celebra-
ción del Festival del Contrabando. La otra opción 
para los vecinos de ambas localidades era salvar 
la distancia en barco o conducir durante más de 
setenta kilómetros.

Os 200 metros de distância entre as localida-
des de Sanlúcar de Guadiana, na província de 
Huelva na Andaluzia, e de Alcoutim, no Algarve 
português, separadas pelo rio Guadiana, apenas 
podiam ser percorridos através da ponte flutuan-
te que era instalada uma vez por ano durante a 
celebração do Festival do Contrabando. A outra 
opção para os vizinhos de ambas as localidades 
era percorrer a distância de barco ou conduzir 
durante mais de setenta quilómetros. H
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La conectividad de estas dos áreas fronterizas ha 
sido una prioridad y una demanda continuada 
por parte de las autoridades locales y regiones 
implicadas, y de la propia EuroAAA, que han ve-
nido defendiendo en distintos foros la necesidad 
de construir un puente entre Alcoutim y Sanlúcar 
de Guadiana para mejorar la calidad de vida de 
la población, pero también para dotar de más 
vida al río, ampliar la oferta turística y, en con-
secuencia, el favorecimiento del incremento del 
empleo en la población.

Desde el 8 de septiembre de 2021, la demanda 
está más cerca de conseguirse. Por aquel en-
tonces, en un acto presidido por la ministra de 
Cohesión Territorial de Portugal, Ana Abrunho-
sa, se firmaba el contrato de financiación entre 
la Estructura de la Misión Recuperar Portugal, la 
Comissão de Coordenação e Desenvolvimento Re-
gional do Algarve–CCDR Algarve y el municipio de 
Alcoutim para la implementación de esta obra 
de infraestructura.

Financiada por el Plan de Recuperación y Resi-
liencia (PRR) de Portugal con 9 millones de eu-
ros, esta inversión pública será ejecutada por el 
municipio de Alcoutim, contando con la interme-
diación y colaboración técnica de la CCDR Algar-
ve y con las autoridades españolas, tanto de la 
Junta de Andalucía como de la Diputación Pro-
vincial de Huelva.

El presupuesto total de la inversión se dividirá 
en tramos anuales, con una cantidad de 250.000 
euros en 2021, e igual importe en 2022, destina-
dos a los estudios de impacto medioambiental. 
La inversión se completará con los trabajos de 
ejecución del proyecto, destinando para ello 
1.100.000 euros en 2023, 3.400.000 euros en 2024 
y 4 millones de euros más en 2025. En el desarro-
llo de esta obra, se ha previsto la constitución de 
una comisión de seguimiento, en la que partici-
pa la Junta de Andalucía.

Financiada pelo Plano de Recuperação e 
Resiliência (PRR) de Portugal com 9 milhões 
de euros, esta obra pública será executada 
pelo município de Alcoutim, contando com a 
intermediação e colaboração técnica da CCDR 
Algarve e das autoridades espanholas, tanto da 
Junta de Andaluzia como da Diputación Provin-
cial de Huelva.

O orçamento total do investimento será dividi-
do em tranches anuais, com uma verba de 250 
000 euros em 2021 e um valor igual em 2022, 
destinados aos estudos de impacte ambien-
tal. A obra será concluída com os trabalhos 
de execução do projeto, estando destinados 
para esse efeito 1 100 000 euros em 2023, 3 400 
000 euros em 2024 e mais 4 milhões de euros 
em 2025. No desenvolvimento desta obra está 
prevista a constituição de uma comissão de 
acompanhamento, na qual participa a Junta 
de Andaluzia.A conectividade entre estas duas áreas fron-

teiriças foi uma prioridade e uma exigência 
constante por parte das autoridades locais e 
das regiões envolvidas, assim como da própria 
EuroAAA, que vinham defendendo em diferen-
tes fóruns a necessidade de construir uma pon-
te entre Alcoutim e Sanlúcar de Guadiana para 
melhorar a qualidade de vida da população, 
mas também para dar mais vida ao rio, aumen-
tar a proposta turística e, consequentemente, 
favorecer o aumento do emprego na população.

Desde o dia 8 de setembro de 2021, a exigência 
está mais perto de ser alcançada. Foi então 
numa cerimónia presidida pela ministra da 
Coesão Territorial de Portugal, Ana Abrunhosa, 
que o contrato de financiamento foi assinado 
entre a Estrutura da Missão Recuperar Portugal, 
a Comissão de Coordenação e Desenvolvimento 
Regional do Algarve - CCDR Algarve e o muni-
cípio de Alcoutim para a implementação desta 
obra de infraestrutura.

La necesidad de construir 
un puente entre Alcoutim 
y Sanlúcar de Guadiana 
para mejorar la calidad 
de vida de la población, 
dotar de más vida al 
río y ampliar la oferta 
turística

Con la construcción 
del futuro puente entre 
Alcoutim y Sanlúcar 
de Guadiana se busca 
mejorar la calidad de 
vida de la población y 
dotar de más vida al 
río, ampliar la oferta 
turística e impulsar el 
incremento del empleo  
en la población

Com a construção da 
futura ponte entre  
Alcoutim e Sanlúcar de 
Guadiana, pretende-se 
melhorar a qualidade 
de vida da população 
e dar mais vida ao rio, 
alargar a oferta  
turística e promover o 
aumento do emprego 
na população

Sanlúcar de Guadiana / Wikipedia
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Esta conexión de alta velocidad se ha convertido, 
por tanto, en una pieza fundamental para equili-
brar el peso del ferrocarril en el reparto modal 
de transportes, tanto de personas como de mer-
cancías, que las tres regiones que conforman la 
EuroAAA reclaman a sus correspondientes auto-
ridades nacionales.

Durante la Presidencia andaluza de la EuroAAA 
se ha acentuado esta reivindicación. El 18 de 
junio de 2021 se suscribió en Sevilla un mani-
fiesto reclamando la construcción del corredor 
ferroviario Sevilla-Huelva-Faro, rubricado por el 
presidente de la Asociación Empresarial de la 
Región del Algarve y el presidente de la Comuni-
dade Intermunicipal do Algarve, AMAL, y alcalde 
de Olhão (Algarve).

Ya en 2022, las autoridades han seguido adelan-
te en su demanda al Gobierno central. Reclama-
ción que se ha visto reflejada en el caso de Anda-
lucía en una Declaración institucional aprobada 
por el Consejo de Gobierno de la Junta de Anda-
lucía, en la que defiende la prioridad que supone 
para el territorio la conexión ferroviaria por Alta 
Velocidad entre Andalucía y El Algarve. 

Esta ligação de alta velocidade tornou-se, por-
tanto, uma peça fundamental para equilibrar 
o peso do caminho-de-ferro na divisão modal 
de transporte, tanto de passageiros como de 
mercadorias, que as três regiões que integram a 
EuroAAA reclamam junto das respetivas autori-
dades nacionais.

Durante a Presidência andaluza da EuroAAA, 
esta reivindicação acentuou-se. No dia 18 de 
junho de 2021 foi subscrito em Sevilha um 
manifesto a reclamar a construção do corre-
dor ferroviário Sevilha-Huelva-Faro, assinado 
pelo presidente da Associação Empresarial da 
Região do Algarve e pelo presidente da Co-
munidade Intermunicipal do Algarve (AMAL), 
também presidente da câmara municipal de 
Olhão (Algarve).

Já em 2022, as autoridades prosseguiram com 
a sua exigência junto do Governo central. Uma 
reclamação que, no caso da Andaluzia, foi 
refletida numa Declaração institucional apro-
vada pelo Consejo de Gobierno de Andalucía, na 
qual se defende a prioridade que a ligação fe-
rroviária de Alta Velocidade entre a Andaluzia e 
o Algarve representa para o território.

Corredor ferroviario de Alta 
Velocidad Sevilla-Huelva-Faro 

Corredor ferroviário de Alta 
Velocidade Sevilha-Huelva-Faro 

Las autoridades 
portuguesas plantean 
esta conexión Huelva-
Faro mediante la 
construcción de un 
puente ferroviario sobre 
el río Guadiana y la 
activación de la línea 
Ayamonte-Huelva

Aún está lejos de alcanzarse, pero el Corredor 
ferroviario Atlántico, y la propuesta de crear 
una línea de alta velocidad que una las ciuda-
des de Sevilla, Huelva y Faro, parece hoy más 
cerca a tenor de los avances alcanzados en los 
dos últimos años, durante la Presidencia anda-
luza de la EuroAAA.

Las autoridades portuguesas plantean esta co-
nexión Huelva-Faro mediante la construcción 
de un puente ferroviario sobre el río Guadiana y 
la activación de la línea Ayamonte-Huelva. Una 
cuestión vital para las tres regiones, dado el in-
tenso movimiento que cada día se genera en la 
frontera a través de vehículos privados.

Está ainda longe de ser alcançado, mas o Corre-
dor ferroviário Atlântico e a proposta de criação 
de uma linha de alta velocidade para unir as 
cidades de Sevilha, Huelva e Faro parece hoje 
mais perto tendo em conta os avanços alcança-
dos nos dois últimos anos, durante a Presidên-
cia andaluza da EuroAAA.

As autoridades portuguesas planeiam esta 
ligação Huelva-Faro através da construção de 
uma ponte ferroviária sobre o rio Guadiana e da 
ativação da linha Ayamonte-Huelva. Uma ques-
tão vital para as três regiões, dado o intenso 
movimento de veículos privados que todos os 
dias se observa na fronteira.

As autoridades portu-
guesas planeiam esta 
ligação Huelva-Faro 
através da construção 
de uma ponte ferro-
viária sobre o rio Gua-
diana e da ativação da 
linha Ayamonte-Huelva
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Meu Algarve encantador,
P´ra o poeta e p´ra o pintor

Tens motivos de sobejo…
Até eu, se tivesse arte,

Queria ao mundo mostrar-te
Como te sinto e te vejo.

Meu Algarve encantador,
A par da tua alegria,

Tens o encanto, a magia,
Das amendoeiras em flor.

“Meu Algarve”
António Aleixo
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Juntos
Juntos

En la defensa de la sostenibilidad,  
la economía azul, la innovación,  

la conectividad y el patrimonio cultural
Na defesa da sustentabilidade,  
da economia azul, da inovação,  

da conectividade e do património cultural
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CILIFO, el cortafuegos del sur ibérico
CILIFO, o corta-fogo do Sul ibérico

Los factores climáticos y la negligencia humana 
han provocado devastadores incendios fores-
tales en los últimos años en España y Portugal. 
El vertiginoso incremento de pérdidas persona-
les y económicas impulsaron el nacimiento del 
proyecto Centro Ibérico para la Investigación 
y Lucha contra Incendios Forestales (CILIFO)” 
(0753_CILIFO_5_E), convertido hoy en un centro 
científico de referencia a nivel europeo para la 
investigación, información y divulgación sobre 
los incendios forestales y que ha sido impulsado 
durante la Presidencia andaluza de la EuroAAA.

Aprobado en la 3ª convocatoria de proyectos del 
Programa de Cooperación Transfronteriza Inte-
rreg V-A España-Portugal (POCTEP) 2014-2020, 
CILIFO nació para mejorar la cooperación de los 
dispositivos de Prevención y Extinción de Incen-
dios de la EuroAAA con el objetivo de reforzar los 
procedimientos de trabajo, reducir el coste eco-
nómico de los incendios y mejorar la capacidad 
de respuesta ante los incendios de las autorida-
des en la EuroAAA.

Dos años de acciones 
contra el fuego
Liderado por la Consejería de Agricultura, Gana-
dería, Pesca y Desarrollo Sostenible de la Junta 
de Andalucía, al frente de 15 entidades públicas 
y privadas, CILIFO ha puesto en marcha, en 2021 
y 2022, numerosas acciones gracias a la cofinan-
ciación del Fondo Europeo de Desarrollo Regio-
nal (FEDER) que aporta el 75% de sus más de 24 
millones de euros de presupuesto.

Muchas de ellas se han encaminado a mejorar 
las infraestructuras existentes, algunas con más 
de 20 años de antigüedad, y facilitar la moviliza-
ción de personal y medios a ambos lados de la 
frontera para luchar contra los incendios fores-

Os fatores climáticos e a negligência humana 
provocaram incêndios florestais devastado-
res nos últimos anos em Espanha e Portugal. O 
vertiginoso aumento de perdas pessoais e eco-
nómicas impulsionaram o nascimento do pro-
jeto Centro Ibérico de Investigação e Combate 
aos Incêndios Florestais (CILIFO)” (0753_CILI-
FO_5_E), transformado hoje num centro cien-
tífico de referência a nível europeu para a in-
vestigação, informação e divulgação sobre os 
incêndios florestais e que foi promovido durante 
a Presidência andaluza da EuroAAA.

Aprovado na 3.ª convocatória de projetos do 
Programa de Cooperação Transfronteiriça Inte-
rreg V-A Espanha-Portugal (POCTEP) 2014-2020, 
o CILIFO nasceu para melhorar a colaboração 
entre os dispositivos de Prevenção e Extinção de 
Incêndios da EuroAAA com o objetivo de reforçar 
os procedimentos de trabalho, reduzir o custo 
económico dos incêndios e melhorar a capaci-
dade de resposta das autoridades perante os in-
cêndios na EuroAAA.

Dois anos de iniciativas 
contra o fogo
Sob a responsabilidade da Consejería de Agri-
cultura, Ganadería, Pesca y Desarrollo Sostenible 
da Junta de Andaluzia, liderando 15 entidades 
públicas e privadas, o CILIFO implementou inú-
meras iniciativas em 2021 e 2022 graças ao co-
financiamento do Fundo Europeu de Desenvol-
vimento Regional (FEDER), que fornece 75% dos 
seus mais de 24 milhões de euros de orçamento.

Muitas delas destinavam-se a melhorar as in-
fraestruturas existentes, algumas com mais de 
20 anos, e a facilitar a mobilização de pessoal 
e meios em ambos os lados da fronteira para 
o combate a incêndios florestais através de in-
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tales a través de infraestructuras de nueva crea-
ción. Un ejemplo fue la entrega de equipos de 
extinción a equipos de protección civil del Alen-
tejo y Algarve portugués.

Otro de los pilares ha sido el desarrollo de siste-
mas de formación acreditados para capacitar al 
personal de ambos lados de la frontera y desple-
gar un Sistema de Manejo de Emergencias por 
Incendios Forestales (SMEIF) coordinado duran-
te los incendios forestales.

En esta línea se celebró la jornada para la recu-
peración de suelos quemados y gestión de re-
siduos, en el marco de la Semana Europea de la 
Reducción de Residuos en noviembre de 2021, 
y la jornada organizada por la Fundación ONCE 
-socia del proyecto- en octubre de 2021, para 
formar a los equipos de prevención sobre las ne-
cesidades especiales de personas con discapa-
cidad durante una emergencia de este tipo.

fraestruturas recém-criadas. Um exemplo foi a 
entrega de equipamento de extinção de incên-
dios a equipas de proteção civil do Alentejo e 
Algarve português.

Outro dos pilares foi o desenvolvimento de sis-
temas de formação acreditados para capacitar 
o pessoal de ambos os lados da fronteira e a im-
plementação de um Sistema de Gestão de Emer-
gências causadas por Incêndios Florestais (SGEIF) 
coordenado durante os incêndios florestais.

Nesta linha foi realizada uma conferência para 
a recuperação de solos florestais ardidos e a 
gestão de resíduos, em novembro de 2021 no 
âmbito da Semana Europeia da Prevenção de 
Resíduos, e uma conferência organizada pela 
Fundação ONCE -parceira do projeto- em outu-
bro de 2021 para formar as equipas de prevenção 
em necessidades especiais de pessoas com defi-
ciência durante este tipo de emergências.

El proyecto prevé además un plan de sensibili-
zación con la prevención como eje principal. En 
este sentido, se han desarrollado varias accio-
nes de sensibilización en las escuelas como las 
celebradas en Évora, donde se dieron las cla-
ves para entender cuáles son los mecanismos 
del fuego, la forma en que trabajan los disposi-
tivos de extinción y las nefastas consecuencias 
de los incendios.

También la innovación y la investigación han sido 
focos protagonistas de las acciones de CILIFO 
como fórmula para abrir nuevas vías colabora-
tivas en prevención y detección de incendios. La 
Universidad de Évora ha llevado la batuta de bue-
na parte de la investigación a través de diversos 
estudios de caso que analizan los incendios en la 
isla de Madeira y la influencia de la topografía en 
la propagación de incendios, el factor de riesgo 
ante incendios de la acumulación de combusti-
bles de biomasa procedente de algunas especies 

de árboles, o la relevancia de las 
imágenes de satélites para estimar 
la biomasa forestal.

El 28 de julio de 2020, el 
presidente de la Junta 

de Andalucía recibió 
en el Palacio del Ace-

brón en el Parque 
Nacional de Doña-
na (Huelva, Anda-

O projeto prevê ainda um plano de sensibilização 
com a prevenção como eixo principal. Neste sen-
tido, foram desenvolvidas várias ações de sen-
sibilização nas escolas, como as realizadas em 
Évora, onde foram ensinadas as bases para com-
preender quais são os mecanismos do fogo, a for-
ma como os dispositivos de extinção funcionam e 
as consequências nefastas dos incêndios.

Também a inovação e a investigação foram pro-
tagonistas importantes das iniciativas do CILIFO 
como fórmula para abrir novas vias colaborativas 
na prevenção e deteção de incêndios. A Universi-
dade de Évora assumiu a liderança de boa parte 
da investigação através de diversos estudos de 
caso, em que foram analisados os incêndios na 
ilha da Madeira e a influência da topografia na 
propagação de incêndios, o aumento do risco 
de incêndio devido à acumulação de combustí-
veis de biomassa proveniente de algumas espé-
cies arbóreas, ou a relevância das imagens de 
satélite para estimar a biomassa florestal.

Dia 28 de julho de 2020, o presidente da Junta 
de Andaluzia recebeu no Palácio do Acebrón, no 
Parque Nacional de Doñana (Huelva, Andaluzia), 
os presidentes das Comissões de Coordenação e 
Desenvolvimento Regional do Alentejo e do Al-
garve para realizar um encontro temático sobre 
a cooperação transfronteiriça na prevenção e 
extinção de incêndios florestais. Aí foram apre-
sentados os aspetos mais importantes e as no-
vidades em matéria de combate aos incêndios 
florestais na área transfronteiriça.

Muitas das iniciativas destinavam-se a melhorar 
as infraestruturas existentes e a facilitar a 
mobilização de pessoal e meios em ambos os lados 
da fronteira para o combate a incêndios florestais

Muchas de las acciones se han encaminado a 
mejorar las infraestructuras existentes y facilitar 
la movilización de personal y medios a ambos 
lados de la frontera para luchar contra los 
incendios forestales
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lucía) a los presidentes de las Comisiones de 
Coordinación y Desarrollo Regional de Alentejo 
y Algarve para celebrar un encuentro temático 
sobre la cooperación transfronteriza en la lucha 
contra los incendios forestales. Allí se presenta-
ron los aspectos más destacados y novedades 
en materia de lucha contra la extinción de in-
cendios forestales en el área transfronteriza.

Asimismo, durante la Presidencia andaluza de 
la EuroAAA, se ha aprobado el proyecto “Forta-
lecimiento de los sistemas transfronterizos de 
prevención y extinción de incendios forestales y 
mejora de los recursos para la generación de em-
pleo rural posCOVID-19, FIREPOCTEP”, liderado 
por la Junta de Andalucía, con un coste total de 
5,6 millones de euros dentro de la 4ª convocatoria 
del Programa de Cooperación Transfronteriza In-
terreg V-A España-Portugal POCTEP (2014-2020).

Referencia en Europa
La labor de CILIFO también se ha dejado sentir 
en Europa. Sus logros se presentaron a los Pre-
mios RegioStars 2021 en la categoría “Europa 
VERDE: Comunidades verdes y resilientes en 

Da mesma forma, durante a Presidência anda-
luza da EuroAAA foi aprovado o projeto “For-
talecimento dos sistemas transfronteiriços de 
prevenção e extinção de incêndios florestais e 
melhoria dos recursos para a criação de empre-
go rural perante a pós-COVID-19, FIREPOCTEP”, 
liderado pela Junta de Andaluzia e com um cus-
to total de 5,6 milhões de euros no âmbito da 
4.ª convocatória do Programa de Cooperação 
Transfronteiriça Interreg V-A Espanha-Portugal 
POCTEP (2014-2020).

Referência na Europa
O trabalho do CILIFO fez-se sentir também na 
Europa. As suas conquistas concorreram aos 
Prémios RegioStars 2021 na categoria “Europa 
VERDE: Comunidades verdes e resilientes em 
ambientes urbanos e rurais”, e foram apresenta-
das no evento dedicado à “Coesão territorial e 
transição verde na prevenção e proteção contra 
incêndios ”, organizado durante a Semana Euro-
peia das Regiões e Cidades, assim como numa 
sessão destinada a analisar os ecossistemas flo-
restais, o combate aos incêndios e a mitigação 
das alterações climáticas, que foi realizada no 
âmbito da COP26.

A inovação e a 
investigação foram 
protagonistas das 
iniciativas do CILIFO, 
como fórmula para 
abrir novas vias na 
prevenção e deteção  
de incêndios

entornos urbanos y rurales”, y estuvieron pre-
sentes en el evento dedicado a la “Cohesión te-
rritorial y transición verde en la prevención y 
protección de incendios”, organizado durante la 
Semana Europea de las Regiones y Ciudades, y 
en una sesión dedicada a analizar los ecosiste-
mas forestales, la lucha contra los incendios y 
la mitigación del cambio climático que se desa-
rrolló en el marco de la COP26.

La innovación y la 
investigación han sido 
protagonistas de las 
acciones de CILIFO, 
como fórmula para 
abrir nuevas vías en 
prevención y detección 
de incendios
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ATLAZUL, el secreto está en el mar 
ATLAZUL, o segredo está no mar  
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El mar es, sin duda, uno de los sectores con más 
proyección de la Unión Europea, a tenor de los 
datos que recoge "The EU Blue Economy Report", 
el informe prospectivo que cada año publica 
la Comisión Europea. Según el último Informe 
sobre la economía azul (2021), los sectores im-
plicados proporcionan 4,5 millones de empleos 
directos y generan más de 650.000 millones de 
euros en volumen de negocios.

La proyección de este tipo de economía no ha pa-
sado por alto para la Eurorregión Alentejo-Algar-
ve-Andalucía, que hace tiempo que viene apos-
tando por las opciones innovadoras que plantea 
el Turismo Azul, uno de sus pilares básicos.

Esa apuesta ha llevado a la EuroAAA a participar 
en uno de los proyectos de más calado, apro-
bado durante la Presidencia andaluza de la Eu-
roAAA, en el marco de la 4ª convocatoria del Pro-
grama de Cooperación Transfronteriza Interreg 
V-A España Portugal, POCTEP (2014-2020): “Im-
pulso de la alianza litoral atlántica para el cre-
cimiento azul, ATLAZUL” (0755_ATLAZUL_6_E).

Liderado por la Secretaría General de Acción Ex-
terior, Unión Europea y Cooperación de la Con-
sejería de la Presidencia, Interior, Diálogo Social 

O mar é, sem dúvida, um dos setores com maior 
projeção na União Europeia, tendo em conta os 
dados apresentados no The EU Blue Economy 
Report, o relatório prospetivo que a Comissão 
Europeia publica anualmente. De acordo com o 
último Relatório sobre a economia azul (2021), 
os setores envolvidos representam 4,5 milhões 
de empregos diretos e geram mais de 650 000 
milhões de euros em volume de negócios.

A projeção deste tipo de economia não passou 
ao lado da Eurorregião Alentejo-Algarve-Anda-
luzia, que há algum tempo vem apostando nas 
opções inovadoras que o Turismo Azul oferece, 
um dos seus pilares básicos.

Essa aposta levou a EuroAAA a participar num 
dos mais importantes projetos aprovados du-
rante a Presidência andaluza da EuroAAA, no 
âmbito da 4.ª convocatória do Programa de 
Cooperação Transfronteiriça Interreg V-A Espan-
ha-Portugal, POCTEP (2014-2020): “Impulso da 
Aliança Litoral Atlântica para o Crescimento 
Azul, ATLAZUL” (0755_ATLAZUL_6_E).

Liderado pela Secretaría General de Acción Exte-
rior, Unión Europea y Cooperación da Consejería 

ATLAZUL tiene como 
objetivo potenciar 
la investigación, el 
desarrollo tecnológico 
y la innovación en las 
zonas del litoral de 
Algarve, Alentejo y 
Andalucía, y Galicia

ATLAZUL tem como 
objetivo promover 
a investigação, o 
desenvolvimento 
tecnológico e a 
inovação nas zonas 
do litoral do Algarve, 
do Alentejo e da 
Andaluzia, e da Galiza

https://blueindicators.ec.europa.eu/published-reports_en
https://blueindicators.ec.europa.eu/published-reports_en
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/impulso-de-la-alianza-litoral-atl%C3%A1ntica-para-el-crecimiento-azul
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/impulso-de-la-alianza-litoral-atl%C3%A1ntica-para-el-crecimiento-azul
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/impulso-de-la-alianza-litoral-atl%C3%A1ntica-para-el-crecimiento-azul
https://blueindicators.ec.europa.eu/published-reports_en
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/impulso-de-la-alianza-litoral-atl%C3%A1ntica-para-el-crecimiento-azul
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/impulso-de-la-alianza-litoral-atl%C3%A1ntica-para-el-crecimiento-azul
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/impulso-de-la-alianza-litoral-atl%C3%A1ntica-para-el-crecimiento-azul
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y Simplificación Administrativa de la Junta de 
Andalucía, el proyecto tiene como objetivo po-
tenciar la investigación, el desarrollo tecnoló-
gico y la innovación en las zonas del litoral de 
Algarve, Alentejo y Andalucía, y también Galicia, 
además de obtener y transferir conocimientos 
en el ámbito de la pesca, la acuicultura, el turis-
mo y la biotecnología, gracias al apoyo de más 
de 5 millones de euros, financiados al 75% por 
los fondos FEDER.

La intervención de prestigiosos centros de inves-
tigación como el Campus de Excelencia Interna-

de la Presidencia, Interior, Diálogo Social y Sim-
plificación Administrativa da Junta de Andaluzia, 
o projeto tem como objetivo promover a inves-
tigação, o desenvolvimento tecnológico e a ino-
vação nas zonas do litoral do Algarve, do Alente-
jo e da Andaluzia, assim como da Galiza, e ainda 
a aquisição e transferência de conhecimentos 
no âmbito da pesca, da aquicultura, do turismo 
e da biotecnologia, graças ao apoio de mais de 
5 milhões de euros, cofinanciados a 75% pelos 
fundos do FEDER.

A intervenção de centros de investigação presti-
giados, como o Campus de Excelencia Interna-
cional del Mar (CEI·MAR), o Centro Tecnológico 
del Mar (CETMAR) da Galiza, o Instituto Portu-
guês do Mar e da Atmosfera (IPMA) e as univer-
sidades portuguesas de Évora e Algarve, garante 
uma produção técnico-científica de nível elevado.

Lançamento na orla 
costeira
A Universidade de Cádis, como coordenadora 
do Campus de Excelencia Internacional del Mar 

cional del Mar (CEI·MAR), el Centro Tecnológico 
del Mar (CETMAR) de Galicia, el Instituto Portu-
guês do Mar e da Atmosfera (IPMA), además de 
las universidades portuguesas de Évora y Algar-
ve, asegura un elevado nivel en la producción 
científico-técnica.

Lanzamiento a orillas 
del mar
La Universidad de Cádiz, como coordinadora 
del Campus de Excelencia Internacional del 
Mar (CEI·MAR), fue la ciudad escogida para el 
lanzamiento oficial de ATLAZUL el 15 de julio 
de 2021, acto en el que participaron el entonces 
viceconsejero de la Consejería de la Presidencia, 
Administración Pública e Interior de la Junta de 
Andalucía, Antonio Sanz, el secretario general de 
Acción Exterior de la Consejería de Presidencia, 
Administración Pública e Interior de la Junta de 
Andalucía, Enrique Millo, y los presidentes de las 
CCDR Alentejo y Algarve, António Ceia da Silva 
y José Apolinario, respectivamente, entre otras 
autoridades.

Enrique Millo también participó en la cuarta edi-
ción del “Forum Mondial de la Mer”, celebrada en 
formato semi-presencial en septiembre de 2021, 
en Bizerta (Túnez). En ese foro defendió el papel 
de la economía azul y del proyecto ATLAZUL, 
como activador de acciones de crecimiento azul, 
en línea con las prioridades establecidas en la 
agenda europea en esa materia.

ATLAZUL estuvo también presente durante la 
celebración, el 22 de septiembre de 2021, del 
seminario web dedicado a las Mujeres del Me-
diterráneo en el sector de la economía azul, 
organizado por la Unión por el Mediterráneo. El 
seminario analizó la participación actual de las 
mujeres en este sector para identificar las limita-
ciones que encuentran de cara a una mayor par-

(CEI·MAR), foi o local escolhido para o lança-
mento oficial do ATLAZUL no dia 15 de julho de 
2021, um evento em que participaram o então 
vice-conselheiro da Consejería de la Presiden-
cia, Administración Pública e Interior da Junta 
de Andaluzia, Antonio Sanz, o secretário-geral 
de Acción Exterior da Consejería de Presidencia, 
Administración Pública e Interior da Junta de 
Andaluzia, Enrique Millo, e os presidentes das 
CCDR Alentejo e Algarve, António Ceia da Silva 
e José Apolinário, respetivamente, entre outras 
autoridades.

Enrique Millo também participou na quarta 
edição do “Forum Mondial de la Mer”, realiza-
da em formato semipresencial em setembro de 
2021, em Bizerta (Tunísia). Nesse fórum defendeu 
o papel da economia azul, assim como do projeto 
ATLAZUL como promotor de iniciativas de cresci-
mento azul, em linha com as prioridades estabe-
lecidas na agenda europeia nessa matéria.

No dia 22 de setembro de 2021, o ATLAZUL es-
teve também presente no seminário web dedi-
cado às Mulheres no setor da economia azul 
do Mediterrâneo organizado pela União para o 
Mediterrâneo. Neste seminário foi analisada a 
participação atual das mulheres neste setor para 
identificação das limitações que enfrentam com 
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La Universidad de Cádiz, 
como coordinadora del 
Campus de Excelencia 
Internacional del Mar, 
fue la ciudad escogida 
para el lanzamiento 
oficial de ATLAZUL 

A Universidade 
de Cádis, como 
coordenadora do 
Campus de Excelencia 
Internacional del Mar, 
foi o local escolhido 
para o lançamento 
oficial do ATLAZUL
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https://campusdelmar.com/
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https://campusdelmar.com/
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https://ufmsecretariat.org/wp-content/uploads/2021/09/Agenda_Women-in-blue-economy-webinar_-final-1.pdf
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https://www.euroaaa.eu/site/es/noticia/el-proyecto-interreg-atlazul-celebra-en-cadiz-su-jornada-de-lanzamiento
https://forumdelamerbizerte.com/
https://ufmsecretariat.org/wp-content/uploads/2021/09/Agenda_Women-in-blue-economy-webinar_-final-1.pdf
https://ufmsecretariat.org/wp-content/uploads/2021/09/Agenda_Women-in-blue-economy-webinar_-final-1.pdf
https://ufmsecretariat.org/wp-content/uploads/2021/09/Agenda_Women-in-blue-economy-webinar_-final-1.pdf
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CIU3A, la innovación como  
motor de cambio 

CIU3A, a inovação como motor  
para a mudança 

ticipación, como la existencia de brecha de gé-
nero en iniciativas relacionadas con el desarrollo 
de las capacidades y liderazgo de las mujeres.

Innovación en 2022
Huelva acogió, presencialmente, el 1 de abril de 
2022, las jornadas dedicadas a ‘La Innovación 
en las Empresas de Pesca y Acuicultura’, en el 
marco de ATLAZUL y bajo la coordinación del 
Clúster Marítimo-Marino de Andalucía (CMMA).

También en este año, el Blue Innovation Forum, 
celebrado en Cádiz los días 14 y 15 de septiem-
bre, reunió a las partes interesadas del Medite-
rráneo y el Atlántico para apoyar y consolidar las 
Alianzas de Innovación del Mediterráneo (Blue-
biomed) y del Atlántico para el crecimiento azul 
sostenible y la bioeconomía.

En torno a la innovación giraron también las ac-
tividades celebradas en otoño de 2022, como las 
jornadas de ‘Innovación Azul aplicada al eco-
sistema portuario. Tecnología, innovación y 
desarrollo sostenible como oportunidad para 
la industria marítimo-Marina’, organizadas por 
el Clúster Marítimo-Marino de Andalucía (CMMA) 
y el Campus de Excelencia Internacional del Mar 
(CEI·MAR) en Algeciras, el 18 de octubre.

vista a uma maior participação, como a existên-
cia de disparidades de género em iniciativas re-
lacionadas com o desenvolvimento das compe-
tências e da liderança das mulheres.

Inovação em 2022
Huelva acolheu, presencialmente no dia 1 de 
abril de 2022, a conferência dedicada à “Ino-
vação nas Empresas de Pesca e Aquicultura” 
no âmbito do ATLAZUL e sob a coordenação do 
Clúster Marítimo-Marino de Andalucía (CMMA).

Também neste ano, o Blue Innovation Forum, 
que decorreu em Cádis nos dias 14 e 15 de se-
tembro, reuniu as partes interessadas do Medi-
terrâneo e do Atlântico para apoiar e consolidar 
as Alianças de Inovação do Mediterrâneo (Blue-
biomed) e do Atlântico para o crescimento azul 
sustentável e a bioeconomia.

Em torno da inovação giraram também as ati-
vidades realizadas no outono de 2022, como 
as jornadas técnicas de “Inovação Azul aplica-
da ao ecossistema portuário. Tecnologia, ino-
vação e desenvolvimento sustentável como 
oportunidade para a indústria marítimo-Marin-
ha’, organizadas pelo Clúster Marítimo-Marino de 
Andalucía (CMMA) e pelo Campus de Excelencia 
Internacional del Mar (CEI·MAR) em Algeciras, a 
18 de outubro.

La innovación ha sido otro de los pilares de la 
Presidencia andaluza de la EuroAAA, como de-
muestra el impulso dado al proyecto “Centro de 
Innovación Universitario de Andalucía, Alente-
jo y Algarve (CIU3A)”, liderado por la Universi-
dad de Sevilla.

Aprobado en la 3ª convocatoria del Programa 
de Cooperación Transfronteriza Interreg V-A Es-
paña Portugal (POCTEP) 2014-2020 y apoyado 
con fondos FEDER para financiar el 75% de sus 
más de 21 millones de euros de presupuesto, 
este proyecto apuesta por la coordinación en-

A inovação foi outro dos pilares da Presidência 
andaluza da EuroAAA, como demonstra o impul-
so dado ao projeto “Centro de Inovação Univer-
sitário de Andaluzia, Alentejo e Algarve (CIU3A) ”, 
liderado pela Universidade de Sevilha.

Aprovado na 3.ª convocatória do Programa de 
Cooperação Transfronteiriça Interreg V-A Espan-
ha-Portugal (POCTEP) 2014-2020 e apoiado pelo 
FEDER com cofinanciamento de 75% dos seus 
mais de 21 milhões de euros de orçamento, este 
projeto aposta na coordenação entre as univer-
sidades de Évora, Algarve e Sevilha para imple-
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https://www.euroaaa.eu/site/es/noticia/atlazul-celebra-unas-jornadas-sobre-innovacion-en-empresas-de-pesca-y-acuicultura
https://www.euroaaa.eu/site/es/noticia/atlazul-celebra-unas-jornadas-sobre-innovacion-en-empresas-de-pesca-y-acuicultura
https://www.euroaaa.eu/site/es/noticia/atlazul-celebra-unas-jornadas-sobre-innovacion-en-empresas-de-pesca-y-acuicultura
https://blue-bio-med.interreg-med.eu/fileadmin/user_upload/Sites/Governance/Projects/BLUE_BIO_MED/News_events/Events/EMDinyourcountry_Cadiz_AGENDA.pdf
https://blue-bio-med.interreg-med.eu/fileadmin/user_upload/Sites/Governance/Projects/BLUE_BIO_MED/News_events/Events/EMDinyourcountry_Cadiz_AGENDA.pdf
https://blue-bio-med.interreg-med.eu/fileadmin/user_upload/Sites/Governance/Projects/BLUE_BIO_MED/News_events/Events/EMDinyourcountry_Cadiz_AGENDA.pdf
http://cmma.eu/el-cmma-y-cei%c2%b7mar-celebraran-unas-jornadas-de-innovacion-portuaria-en-algeciras-el-18-de-octubre/
http://cmma.eu/el-cmma-y-cei%c2%b7mar-celebraran-unas-jornadas-de-innovacion-portuaria-en-algeciras-el-18-de-octubre/
http://cmma.eu/el-cmma-y-cei%c2%b7mar-celebraran-unas-jornadas-de-innovacion-portuaria-en-algeciras-el-18-de-octubre/
http://cmma.eu/el-cmma-y-cei%c2%b7mar-celebraran-unas-jornadas-de-innovacion-portuaria-en-algeciras-el-18-de-octubre/
https://www.euroaaa.eu/site/es/noticia/atlazul-celebra-unas-jornadas-sobre-innovacion-en-empresas-de-pesca-y-acuicultura
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mentação de linhas da investigação e projetos 
I+D+i nos setores da Indústria 4.0, da Logística, 
dos Materiais e da Sustentabilidade. Inclui tam-
bém a construção de sedes em vários locais da 
EuroAAA: no Polígono industrial de Astilleros do 
Porto de Sevilha; no Parque do Alentejo de Ciên-
cia e Tecnologia, em Évora, e também na Univer-
sidade de Évora (Alentejo); e no Algarve, onde 
será instalado um Simulador Aquático.

2020, incentivo à  
investigação
A rede formada por estes 3 centros associados 
no contexto do CIU3A já possibilitou a imple-
mentação de inúmeras atividades de I+D+i des-
envolvidas a partir de 14 Centros de Investigação 
e submetidas a avaliação internacional.

Em 2020, o foco esteve nos 20 projetos de in-
vestigação aprovados com um orçamento de 
15 milhões de euros, a desenvolver até ao final 
de 2021 no âmbito de um programa de doutora-

tre las universidades de Évora, Algarve y Sevilla 
para activar líneas de investigación y proyectos 
I+D+i en los sectores de la Industria 4.0, Logísti-
ca, Materiales y Sostenibilidad. Incluye también 
la construcción de sedes en varias localizaciones 
de la EuroAAA: en el Polígono industrial de Asti-
lleros del Puerto de Sevilla; en el Parque do Alen-
tejo de Ciência e Tecnologia, en Évora, y también 
en la Universidad de Évora (Alentejo); y en Algar-
ve, donde se instalará un Simulador Acuático.

mento. Entre eles encontram-se as investigações 
desenvolvidas pela Airbus sobre novos materiais 
compósitos e metálicos, pela Geral Dynamics so-
bre a Internet das Coisas para a produção e pelo 
Grupo TEDAX-Policía Nacional relacionadas com 
um alerta precoce para a deteção marítima de 
substâncias perigosas.

2021, obras e  
conhecimento
Em abril de 2021 começaram as obras de cons-
trução do centro sevilhano. Foi também o ano da 
celebração de dois acordos para a inovação en-
tre o Porto de Sevilha e a empresa Global Om-
nion, que incluem a participação do Aquário de 
Sevilha, para o desenvolvimento de ideias tec-
nológicas que ajudem a dinamizar o tecido em-
presarial, especialmente no âmbito da logística, 
da eficiência energética, do transporte marítimo 
e ferroviário ou da digitalização das operações.

Além disso, no Algarve, o Centro de Investigação 
Marinha e Ambiental (CIMA) da Universidade do 
Algarve foi testemunha do arranque de um proje-
to que promove a utilização de tecnologia AUV 
para recolher de forma periódica informações 
valiosas sobre os oceanos.

2020, impulso a la  
investigación
La red que conforman estos 3 centros asociados 
dentro del CIU3A ha facilitado ya la puesta en 
marcha de numerosas actividades de I+D+i de-
sarrolladas desde 14 Centros de Investigación y 
sometidas a evaluación internacional.

En 2020, el punto de mira estuvo en los 20 pro-
yectos de investigación aprobados con un pre-
supuesto de 15 millones de euros, a desarrollar 
hasta finales de 2021, dentro de un programa de 
doctorado. Entre ellos, las investigaciones desa-
rrolladas desde Airbus sobre nuevos materiales 
compuestos y metálicos; General Dynamics, so-
bre el Internet de las Cosas para la producción; 
y el Grupo TEDAX-Policía Nacional, en relación a 
una alerta temprana para la detección marina de 
sustancias peligrosas.

2021, obras y conocimiento
En abril de 2021 comenzaron las obras de cons-
trucción del centro sevillano. Fue también el 
año de la firma de dos acuerdos sobre inno-
vación con el Puerto de Sevilla, que incluyen 
la participación del Acuario de Sevilla y la 
empresa Global Omnion, para el desarrollo de 
ideas tecnológicas que ayuden a dinamizar el 
tejido empresarial, especialmente en el ámbito 
de la logística, la eficiencia energética, el trans-
porte marítimo y ferroviario o la digitalización 
de operaciones.

También, en el Algarve, el Centro de Investiga-
ción Marina y Ambiental, CIMA, de la Universidad 
del Algarve fue testigo del despegue de un pro-
yecto que promueve el empleo de tecnología 
AUV para reunir de forma periódica informa-
ción valiosa sobre los océanos.
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CIU3A apuesta por la 
coordinación entre 
las universidades de 
Évora, Algarve y Sevilla 
para activar líneas 
de investigación y 
proyectos I+D+i

CIU3A aposta na 
coordenação entre as 
universidades de Évora, 
Algarve e Sevilha para 
implementação de 
linhas da investigação 
e projetos I+D+i
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2022, apertura de puertas
Hubo que esperar a mayo de 2022 para la in-
auguración del Centro Infante Dom Henrique 
del CIU3A de Alentejo, desde donde se están 
desarrollando actividades especialmente en-
focadas en la aeronáutica, la salud digital y la 
agricultura de precisión. Le siguió la presen-
tación del centro sevillano, en julio de 2022, 
una vez concluida la primera fase de construc-
ción. Desde la sede del CIU3A de Algarve han 
seguido adelante actividades relacionadas 
con la seguridad y tecnología marítimas y pro-
yectos de empresas TIC enfocados en el desa-
rrollo de la Economía Azul.

2022, abertura de portas
Foi preciso esperar até maio de 2022 para a in-
auguração do Centro Infante Dom Henrique do 
polo do CIU3A do Alentejo, no qual estão a ser 
desenvolvidas atividades especialmente foca-
das na aeronáutica, saúde digital e agricultura 
de precisão. Foi seguida da apresentação do 
centro sevilhano, em julho de 2022, uma vez 
concluída a primeira fase de construção. A partir 
da sede do CIU3A no Algarve prosseguiram ati-
vidades relacionadas com a segurança e a tec-
nologia marítimas, assim como projetos de em-
presas de TIC centrados no desenvolvimento da 
Economia Azul.

O cicloturismo representa uma abordagem al-
ternativa ao turismo tradicional de sol e praia, 
mas também um modelo sustentável e ecoló-
gico para viajar e conhecer o território a baixa 
velocidade. Com esse ponto de partida nasce o 
projeto “Red transfronteriza de ciclosenderos 
en el Algarve, Alentejo, Andalucía y Extremadu-
ra, CICLOSEND_SUR”, aprovado durante a Pre-
sidência andaluza da EuroAAA, na 4.ª convocató-
ria do Programa de Cooperação Transfronteiriça 
Interreg V-A Espanha Portugal (POCTEP) 2014-
2020, com um custo de mais de 7,8 milhões de 
euros cofinanciado a 75% pelo Fundo Europeu 
de Desenvolvimento Regional (FEDER).

El cicloturismo representa un enfoque alterna-
tivo al turismo tradicional de sol y playa, pero 
también un modelo sostenible y ecológico para 
viajar y conocer el territorio a baja velocidad. 
De ese punto de partida nace el proyecto “Red 
transfronteriza de ciclosenderos en el Algar-
ve, Alentejo, Andalucía y Extremadura, CICLO-
SEND_SUR”, aprobado, durante la Presidencia 
andaluza de la EuroAAA, en la 4ª convocatoria 
del Programa de Cooperación Transfronteriza In-
terreg V-A España Portugal (POCTEP) 2014-2020, 
con un coste de más de 7,8 millones de euros, co-
financiado al 75% a través del Fondo Europeo de 
Desarrollo Regional, (FEDER).

Fotos: Centro Innovación 3A (CIU3A)

CICLOSEND_SUR,  
la conectividad sostenible  

CICLOSEND_SUR,  
a conectividade sustentável 
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(Baixo Alentejo) no dia 18 de abril de 2022. En-
tre outras ações, foram realizados trabalhos de 
inventariação, cartografia e diagnóstico da rede 
de roteiros existentes.

Na Andaluzia, as iniciativas de maior enverga-
dura foram desenvolvidas na província de Huel-
va. Aí está prevista a recuperação da Rota Verde 
do Litoral, integrada na Rota EuroVelo 1 (secção 
entre Gibraleón e Ayamonte) e a criação de uma 
rota na Rivera del Guadiana, em Ayamonte.

Na zona lusitana é criada uma ciclovia em ho-
menagem ao guitarrista andaluz Paco de Lucía, 
situada no Município de Castro Marim (Algarve). 
A ela junta-se a via ciclopedonal das Laranjeiras, 

de Aroche en Andalucía) y en el contexto de las 
grandes rutas ciclistas europeas pertenecientes 
a la Red EuroVelo: la Ruta Atlántica o EuroVelo 1, 
que atraviesa Huelva y todo el Algarve, y la Ruta 
Mediterránea o EuroVelo 8, que atraviesa, desde 
Cádiz, todo el arco norte Mediterráneo hasta Ate-
nas (y Chipre).

Las ciclovías toman forma
CICLOSEND_SUR ha avanzado a buen ritmo des-
de que se pusiera en marcha, en mayo de 2021. 
La Agencia de Obra Pública de la Junta de An-
dalucía (AOPJA), líder del proyecto, expuso los 
avances un año después, en la reunión celebra-
da en Mértola (Baixo Alentejo, Alentejo) el 18 de 
abril de 2022. Entre otras acciones, se ha traba-
jado en el inventario, cartografía y diagnosis de 
la red de itinerarios existentes.

En Andalucía, las acciones de más envergadura 
se desarrollan en la provincia de Huelva. Allí se 
prevé recuperar la Vía Verde del Litoral, integra-
da en la Ruta EuroVelo 1 (tramo entre Gibraleón 
y Ayamonte) y crear una ruta en la Rivera del 
Guadiana, en Ayamonte.

En la zona lusa, se crea una ruta ciclista homena-
je al guitarrista andaluz Paco de Lucía, ubicada 
en el Municipio de Castro Marim (Algarve). A ella 

Su objetivo es impulsar la actividad turística de 
bajo impacto medioambiental a través de una 
red de rutas ciclo-peatonales que mejorarán 
la conexión territorial entre las regiones hispa-
no-lusas, además de fomentar la movilidad local 
sostenible. La red transfronteriza se extenderá 
por Alentejo y Algarve, la provincia andaluza de 
Huelva y las extremeñas, Badajoz y Cáceres.

Siguiendo las directrices europeas, la mayoría 
de los itinerarios del proyecto CICLOSEND_SUR 
están localizados en áreas protegidas de la Red 
Natura 2000 (como la Ruta de las Dehesas, el 
Parque Natural de la Sierra de Aracena y Picos 

Fotos: Facebook Red Transfronteriza de Ciclosenderos España-Portugal Zona Sur

O seu objetivo é promover a atividade turística 
de baixo impacte ambiental através de uma rede 
de vias ciclopedonais que melhorarão a ligação 
territorial entre as regiões luso-espanholas, além 
de facilitar uma mobilidade local sustentável. A 
rede transfronteiriça estender-se-á pelo Alentejo 
e Algarve, a província andaluza de Huelva e as 
estremenhas, Badajoz e Cáceres.

Seguindo as diretrizes europeias, a maioria dos 
itinerários do projeto CICLOSEND_SUR encon-
tra-se em áreas protegidas da Rede Natura 2000 
(como a Ruta de las Dehesas, o Parque Natural de 
la Sierra de Aracena e os Picos de Aroche na Anda-
luzia) e no contexto da grande rede europeia de 
ciclovias pertencentes à Rede EuroVelo: a Rota 
da Costa Atlântica ou EuroVelo 1, que atravessa 
Huelva e todo o Algarve, e a Rota do Mediterrâneo 
ou EuroVelo 8, que atravessa todo o arco medite-
rrânico norte, desde Cádis até Atenas (e Chipre).

As ciclovias ganham 
forma
A CICLOSEND_SUR avançou a bom ritmo desde 
que arrancou em maio de 2021. A Agencia de 
Obra Pública de la Junta de Andalucía (AOPJA), 
líder do projeto, apresentou o progresso um 
ano depois, numa reunião realizada em Mértola 

El objetivo de 
CICLOSEND_SUR 
es impulsar la 
actividad turística 
de bajo impacto 
medioambiental 
a través de rutas 
ciclo-peatonales que 
mejorarán la conexión

O objetivo de 
CICLOSEND_SUR é 
promover a atividade 
turística de baixo 
impacte ambiental 
através de vias 
ciclopedonais que 
melhorarão a ligação
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em Alcoutim (Algarve). Finalmente, em Mértola 
(Baixo Alentejo), o ecoturismo de bicicleta será 
orientado para os Territórios do Lince Ibérico.

O projeto inclui ainda ações de promoção turís-
tica, a redação de um modelo de gestão trans-
fronteiriça, ferramentas como uma app e a sí-
tio web da rede, assim como jornadas técnicas 
sobre o ciclismo do ponto de vista das infraes-
truturas, do turismo e das áreas protegidas. As 
propostas futuras serão materializadas num 
plano de ação até 2030 que permitirá comple-
tar a rede transfronteiriça.

A audácia e o empreendedorismo do navegador 
português Magalhães, que iniciou a Primeira Cir-
cum-navegação da Terra em 1519, inspiraram 
o projeto “Centro Magalhães para o Empreen-
dedorismo de Indústrias Criativas e Culturais” 
(Magalhães), aprovado na 3.ª convocatória do 
Programa de Cooperação Transfronteiriça Inte-
rreg V-A Espanha Portugal (POCTEP) 2014-2020 
e apoiado pelo FEDER com cofinanciamento de 
75% do seu custo total, que ascende a 27 mil-
hões de euros.

se suma la ruta ciclosenderista de las Laranjei-
ras, en Alcoutim (Algarve). Finalmente, en Mér-
tola (Baixo Alentejo, Alentejo), el ecoturismo de 
bicicleta estará orientado hacia los Territorios 
del Lince Ibérico.

El proyecto incluye, además, acciones de pro-
moción turística, la redacción de un modelo de 
gestión transfronteriza, herramientas como una 
app y la web de la red, así como jornadas téc-
nicas sobre el ciclismo desde la perspectiva de 
infraestructuras, turismo y espacios protegidos. 
Las futuras propuestas se materializarán en un 
plan de acción 2030 que permitirá completar la 
red transfronteriza.

La audacia y el espíritu emprendedor del na-
vegante portugués Magallanes, que pusiera en 
marcha la Primera Circunnavegación a la tierra 
en 1519, ha inspirado el proyecto “Centro Ma-
gallanes para el Emprendimiento de Industrias 
Culturales y Creativas” (MAGALLANES_ICC), 
aprobado en la 3ª convocatoria del Programa de 
Cooperación Transfronteriza Interreg V-A Espa-
ña Portugal (POCTEP) 2014-2020 y apoyado con 
fondos FEDER para financiar el 75% de su coste 
total que alcanza los 27 millones de euros.

Em Mértola (Baixo 
Alentejo), o ecoturismo 
de bicicleta será 
orientado para os 
Territórios do Lince 
Ibérico

En Mértola  
(Baixo Alentejo), el 
ecoturismo de bicicleta 
estará orientado hacia 
los Territorios del 
Lince Ibérico

Arte y cultura a la sombra  
de Magallanes  

Arte e cultura à sombra de Magalhães 

Foto: Antigua Fábrica de Artillería / María Sabater
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Foto: Antigua Fábrica de Artillería / ICAS Sevilla
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2020, chamada para ação
Em 2020 decorreram os primeiros trabalhos de 
reabilitação dos 9 500 m2 de superfície do Cen-
tro Magalhães de Sevilha, que acolherá áreas de 
coworking, espaços cénicos, aulas de formação, 
laboratórios, zonas polivalentes de exposições, 
além de áreas administrativas e um centro de 
controlo cénico, e foram iniciadas as atividades 
nas outras duas sedes do projeto. No Arteria Lab 
foram organizados workshops sobre projetos 
culturais e efetuadas chamadas para ação com o 

O projeto nasce com o objetivo de criar uma rede 
transfronteiriça cultural entre o Alentejo, o Algar-
ve e a Andaluzia, através da qual será possível im-
pulsionar a competitividade do setor das Indús-
trias Culturais e Criativas (ICC) das três regiões.

Um total de 12 entidades, lideradas pela Geren-
cia de Urbanismo del Ayuntamiento de Sevilla, 
trabalham desde o início para que o projeto se 
transforme numa referência cultural na Europa 
através dos seus três centros de base: o Centro 
Magalhães de Sevilha, situado na antiga Fábrica 
de Artilharia; o Arteria Lab, localizada no Con-
vento de São Bento de Castreis, em Évora (Alen-
tejo); e a incubadora criativa dos municípios de 
Loulé e Alcoutim, no Algarve.

O projeto implementará um Observatório Trans-
fronteiriço de indústrias Culturais e Criativas e 
promoverá a partilha de conhecimento entre em-
presas e a criação de novos produtos e serviços.

El proyecto nace con el objetivo de crear una red 
transfronteriza cultural entre Alentejo, Algarve y 
Andalucía, desde la que impulsar la competiti-
vidad del sector de las Industrias Culturales y 
Creativas (ICC) de las tres regiones.

Un total de 12 entidades, lideradas por la Geren-
cia de Urbanismo del Ayuntamiento de Sevilla, 
trabajan desde el inicio para que el proyecto se 
convierta en referencia cultural en Europa a tra-
vés de sus tres centros base: el Centro Magalla-
nes de Sevilla, ubicado en la antigua Fábrica de 

Artillería; Arteria Lab, localizada en el Convento 
de São Bento de Castreis, en Évora (Alentejo); y la 
incubadora creativa de los municipios de Loulé y 
Alcoutim, en Algarve.

El proyecto pondrá en marcha un Observatorio 
Transfronterizo de Industrias Culturales y Creati-
vas e impulsará el intercambio de conocimientos 
entre empresas y la creación de nuevos produc-
tos y servicios.

2020, llamada a la acción
En 2020 se acometieron los primeros trabajos 
de rehabilitación de los 9.500 m2 de superficie 
del Centro Magallanes de Sevilla, que acogerá 
áreas de coworking, espacios escénicos, aulas de 
formación, laboratorios, zonas polivalentes ex-
positivas, además de áreas administrativas y un 
centro de control escénico y se activaron las ac-
ciones en las otras dos sedes del proyecto. Des-
de Arteria Lab, se impulsaron workshops sobre 
proyectos culturales y llamadas a la acción para 
conseguir financiación de empresas del sector 

Magallanes_ICC 
nace para crear 
una red cultural en 
la EuroAAA, desde 
la que impulsar la 
competitividad del 
sector de las Industrias 
Culturales y Creativas

Magallanes_ICC 
nasce para criar 
uma rede cultural na 
EuroAAA, através da 
qual impulsionar a 
competitividade do setor 
das Indústrias Culturais 
e Criativas

Laboratorios Proyecto Interreg MAGALLANES_ICC/ Youtube Ayuntamiento de Sevilla

Foto: Web Arteria Lab Évora (Alentejo)

https://arterialab.uevora.pt/
https://www.sevilla21.es/?p=1602
https://www.sevilla21.es/?p=1602
https://arterialab.uevora.pt/
https://www.sevilla21.es/?p=1602
https://www.sevilla21.es/?p=1602
https://arterialab.uevora.pt/
https://arterialab.uevora.pt/
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intuito de obtenção de financiamento de empre-
sas do setor e de participação de empresários 
criativos, no sentido de continuar a alimentar 
este laboratório.

2021, a explorar  
oportunidades
Em 2021 foram realizados os eventos culturais 
com a primeira mostra dos Laboratórios de Ex-
perimentação Artística do Programa Interreg 
Magallanes_ICC. Por seu lado, a Agencia Andalu-
za de Instituciones Culturales organizava várias 
iniciativas, como a conferência “Oportunidades 
para la innovación cultural en el proyecto Ma-
gallanes_ICC”, realizada a 16 de dezembro de 
2021 para explorar a forma de promover a com-
petitividade da indústria cultural através da ino-
vação tecnológica.

2022, debates úteis
2022 foi o ano de reflexão e debate em torno do 
mundo da arte, da ciência e da tecnologia no âmbi-
to do Programa NUDOS, um ciclo de conferências 
que nasce como território de ensaio para explorar 
as potencialidades do futuro Centro Magalhães. 
Nesse contexto decorreu, entre 29 de junho e 1 de 
julho, o Festival Creatures, um projeto de investi-
gação financiado pelo programa Horizonte 2020 
que explora o potencial das práticas artísticas para 
promover a transformação socioecológica.

Em setembro de 1522, o navegador espanhol 
Juan Sebastián Elcano concluía em Sevilha a 
Primeira Circum-navegação da Terra, iniciada 
três anos antes pelo português Fernão de Magal-
hães. A marca indelével dessa história foi home-
nageada entre 2019 e 2022, sob a P residência 
andaluza da EuroAAA, por ocasião do V Cente-
nário da façanha.

O Algarve e a Andaluzia quiseram ser parte ativa 
do seu próprio legado participando na Explorate-
rra, “Preservação, valorização e promoção do pa-
trimónio cultural relacionado com a 1.ª Circuna-
vegação e as Expedições Marítimas Geográficas” 
(0757_EXPLORATERRA_6_E ), um projeto aprova-
do no âmbito da 4.ª convocatória do Programa de 
Cooperação Transfronteiriça Interreg V-A Espan-
ha-Portugal (POCTEP) 2014-2020.

y la participación de emprendedores creativos, 
con los que seguir alimentando este laboratorio.

2021, explorando  
oportunidades
En 2021, se relanzaron los eventos culturales 
con la primera muestra de los Laboratorios de 
Experimentación Artística del Programa Inte-
rreg Magallanes_ICC. Por su parte, la Agencia 
Andaluza de Instituciones Culturales activaba 
varias acciones, como la jornada “Oportunida-
des para la innovación cultural en el proyecto 
Magallanes_ICC” celebrada el 16 de diciembre 
de 2021, para explorar la forma de impulsar la 
competitividad de la industria cultural a través 
de la innovación tecnológica.

2022, debates servidos
2022 ha sido el año para la reflexión y el debate 
en torno al mundo del arte, la ciencia y la tecno-
logía, en el marco del Programa NUDOS, un ci-
clo de conferencias que nace como territorio de 
ensayo para explorar las posibilidades del futuro 
Centro Magallanes. En ese marco, se celebró, del 
29 de junio al 1 de julio, el Festival Creatures, un 
proyecto de investigación financiado por Hori-
zonte 2020, que explora el potencial de las prác-
ticas artísticas para impulsar la transformación 
socioecológica.

En septiembre de 1522, el navegante español 
Juan Sebastián Elcano concluía en Sevilla la Pri-
mera Circunnavegación de la Tierra, iniciada tres 
años antes por el portugués Fernando Magalla-
nes. La huella indeleble de esa historia ha sido 
homenajeada de 2019 a 2022, coincidiendo con 
el V Centenario de la hazaña, bajo Presidencia 
andaluza de la EuroAAA.

Algarve y Andalucía han querido formar parte ac-
tiva de su propio legado participando en Explo-
raterra, “Preservación, valorización y promoción 
del patrimonio cultural vinculado a la I Circunna-
vegación y a las Expediciones Marítimas Geográ-
ficas” (0757_EXPLORATERRA_6_E), un proyecto 
aprobado en el marco de la 4ª convocatoria del 
Programa de Cooperación Transfronteriza INTE-
RREG V-A España-Portugal (POCTEP) 2014-2020.

Reviviendo la historia 
Revivendo a história 
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https://icas.sevilla.org/programas/interreg-magallanes_icc/laboratorios
https://icas.sevilla.org/programas/interreg-magallanes_icc/laboratorios
https://icas.sevilla.org/programas/interreg-magallanes_icc/laboratorios
https://www.juntadeandalucia.es/cultura/aaiicc/noticias/jornada-oportunidades-para-la-innovacion-cultural-en-magallanesicc
https://www.juntadeandalucia.es/cultura/aaiicc/noticias/jornada-oportunidades-para-la-innovacion-cultural-en-magallanesicc
https://www.juntadeandalucia.es/cultura/aaiicc/noticias/jornada-oportunidades-para-la-innovacion-cultural-en-magallanesicc
https://icas.sevilla.org/programas/interreg-magallanes_icc/noticias/nudos-invita-a-creatures-a-presentar-sus-resultados-finales-en-sevilla-del-29-de-junio-al-1-de-julio
https://icas.sevilla.org/programas/interreg-magallanes_icc/noticias/nudos-invita-a-creatures-a-presentar-sus-resultados-finales-en-sevilla-del-29-de-junio-al-1-de-julio
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/preservaci%C3%B3n-valorizaci%C3%B3n-y-promoci%C3%B3n-del-patrimonio-cultural-vinculado-la-i
https://icas.sevilla.org/programas/interreg-magallanes_icc/laboratorios
https://icas.sevilla.org/programas/interreg-magallanes_icc/laboratorios
https://icas.sevilla.org/programas/interreg-magallanes_icc/laboratorios
https://www.juntadeandalucia.es/cultura/aaiicc/noticias/jornada-oportunidades-para-la-innovacion-cultural-en-magallanesicc
https://www.juntadeandalucia.es/cultura/aaiicc/noticias/jornada-oportunidades-para-la-innovacion-cultural-en-magallanesicc
https://www.juntadeandalucia.es/cultura/aaiicc/noticias/jornada-oportunidades-para-la-innovacion-cultural-en-magallanesicc
https://icas.sevilla.org/programas/interreg-magallanes_icc/noticias/nudos-invita-a-creatures-a-presentar-sus-resultados-finales-en-sevilla-del-29-de-junio-al-1-de-julio
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/preservaci%C3%B3n-valorizaci%C3%B3n-y-promoci%C3%B3n-del-patrimonio-cultural-vinculado-la-i
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/preservaci%C3%B3n-valorizaci%C3%B3n-y-promoci%C3%B3n-del-patrimonio-cultural-vinculado-la-i
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Galeão Andalucía, e de criação do produto turís-
tico cultural “Terra de Exploradores”, que engloba 
sob uma marca e um destino comuns os recursos 
e locais relacionados com a Primeira Circum-na-
vegação e as explorações geográficas.

Ciclos de conferências, exposições culturais, 
produções teatrais e a série de documentários 
“Terra de Exploradores” decorreram paralela-

Fotos: Facebook Exploraterra

EURORREGIÓN | EURORREGIÃO

Liderado por la Fundación Nao Victoria, con una 
financiación de algo más de 6 millones de euros, 
la iniciativa tiene por objeto promocionar el pa-
trimonio cultural vinculado a esas expediciones 
en Alentejo, Algarve, Andalucía y también en 
Galicia, recuperando las históricas embarcacio-
nes, que protagonizaron aquellas expediciones, 

con fines museísticos y creando innovadores 
equipamientos turísticos y un producto de turis-
mo-cultural común: “Tierra de Exploradores”.

El viaje de un proyecto
Superada la pandemia de la COVID-19, las ac-
ciones del proyecto arrancaron en 2021 con la 
organización de varios eventos culturales, como 
el Festival de las Artes Escénicas de Andalucía 
“Anfitrión”, organizado por la Agencia Andaluza 
de Instituciones Culturales, socia del proyecto.

A partir de ahí se intensificaron los trabajos de 
recuperación de 5 réplicas de los barcos históri-
cos más emblemáticos de aquellas expediciones 
marítimas, como las Naos Victoria y Santa María 
y el Galeón Andalucía, y la creación del producto 
turístico cultural “Tierra de Exploradores”, que 
integra los recursos y enclaves relacionados con 
la Primera Circunnavegación y las exploraciones 
geográficas bajo una marca-destino común.

Ciclos de conferencias, exposiciones culturales, 
producciones teatrales y de la serie documental 

Liderado pela Fundación Nao Victoria e com um 
financiamento de um pouco mais de 6 milhões 
de euros, a iniciativa tem por objetivo promover 
o património cultural ligado a essas expedições 
no Alentejo, no Algarve, na Andaluzia e também 
na Galiza, recuperando as embarcações históri-
cas que as protagonizaram para fins museológi-
cos, assim como criando equipamentos turísti-
cos inovadores e um produto de turismo-cultural 
comum: “Terra de Exploradores”.

A viagem de um projeto
Ultrapassada a pandemia de COVID-19, as ini-
ciativas do projeto arrancaram em 2021 com a 
organização de vários eventos culturais, como 
o Festival “Anfitrión” de Artes Cénicas da Anda-
luzia, organizado pela Agencia Andaluza de Ins-
tituciones Culturales, parceira do projeto.

A partir daí foram intensificados os trabalhos de 
recuperação de 5 réplicas dos barcos históricos 
mais emblemáticos daquelas expedições ma-
rítimas, como as Naus Vitória e Santa Maria e o 

Liderada por la 
Fundación Nao Victoria, 
la iniciativa tiene por 
objeto promocionar el 
patrimonio cultural 
vinculado a esas 
expediciones en 
Alentejo, Algarve, 
Andalucía y también  
en Galicia

Liderada pela Fundación 
Nao Victoria, a iniciativa 
tem por objetivo 
promover o património 
cultural ligado a 
essas expedições no 
Alentejo, no Algarve, na 
Andaluzia e também  
na Galiza
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Em Sevilha, o Centro de Interpretação Explora-
terra aspira a tornar-se uma referência nacio-
nal para a divulgação da era dos descobrimen-
tos. O espaço articular-se-á em torno de dois 
símbolos da nossa cultura: a Nau Vitória 500 e 
a Praça da Exploração, uma grande ágora ex-
positiva polivalente e aberta, concebida para 
se refletir sobre a atitude do homem perante a 
viagem e o desconhecido, e ligar a exploração 
oceânica do passado aos desafios individuais e 
coletivos do presente.

“Terra de Exploradores” transcurrieron en pa-
ralelo a dos giras sin precedentes, que lograron 
poner a navegar a las réplicas de las célebres em-
barcaciones para recalar en Sevilla, Cádiz, Huel-
va, Lagos, Lisboa, Baiona y A Coruña, entre otra 
decena de puertos de Francia, España y Portugal, 
desde enero a septiembre de 2022.

El broche de oro lo puso el Festival Marítimo 
Conmemorativo del V Centenario de la I Vuelta 
al Mundo – Sevilla 2022, celebrado del 8 al 11 de 
septiembre en el Muelle de las Delicias de Sevilla. 
Más de 130.000 personas pasaron por el Festival 

mente a duas viagens sem precedentes, que con-
seguiram pôr a navegar as réplicas das célebres 
embarcações para atracarem em Sevilha, Cádis, 
Huelva, Lagos, Lisboa, Baiona e A Coruña, en-
tre outra dezena de portos de França, Espanha 
e Portugal, entre janeiro e setembro de 2022. 
 
O galardão de ouro foi para o Festival Marítimo 
Conmemorativo del V Centenario de la I Vuelta 
al Mundo – Sevilla 2022, realizado de 8 a 11 de 
setembro no Muelle de las Delícias em Sevilha. 
Mais de 130 000 pessoas passaram pelo Festival 
para apreciar a visita às embarcações e às mais 
de 40 atividades preparadas, assim como aos co-
lóquios realizados no Arquivo Geral das Índias e 
no Espaço Primeira Volta ao Mundo.

Vocação de permanência
O projeto EXPLORATERRA prevê a inauguração 
de centros de interpretação da Primeira Cir-
cum-navegação no Algarve, na Andaluzia e na 
Galiza, projetados como lugares abertos aos ci-
dadãos, com áreas de exposições, culturais, ad-
ministrativas e de lazer.

para disfrutar de la visita a las embarcaciones y a 
las más de 40 actividades previstas y charlas cele-
bradas en el Archivo General de Indias y el Espacio 
Primera Vuelta al Mundo.

Vocación de permanencia
El proyecto EXPLORATERRA prevé la inauguración 
de centros de interpretación de la I Circunnavega-
ción en Algarve, Andalucía y Galicia, concebidos 
como lugares abiertos a la ciudadanía con áreas 
expositivas, culturales, administrativas y de ocio.

En Sevilla, el Centro de Interpretación Explorate-
rra, aspira a convertirse en un referente nacional 
para la divulgación de la era de los descubrimien-
tos. El espacio se articulará en torno a dos sím-
bolos de nuestra cultura: la Nao Victoria 500 y la 
Plaza de la Exploración, una gran ágora expositiva 
polivalente y abierta, ideada para reflexionar so-
bre la actitud del hombre ante el viaje y lo des-
conocido, y conectar la exploración oceánica del 
pasado con los desafíos individuales y colectivos 
del presente.

EXPLORATERRA prevé 
la inauguración de cen-
tros de interpretación 
de la I Circunnavega-
ción en Algarve, Anda-
lucía y Galicia, abiertos 
a la ciudadanía

EXPLORATERRA prevê 
a inauguração de 
centros de interpretação 
da Primeira Circum-
navegação no Algarve, na 
Andaluzia e na Galiza, 
abertos aos cidadãos

http://www.festivalvcentenariosevilla.org/
http://www.festivalvcentenariosevilla.org/
http://www.festivalvcentenariosevilla.org/
http://www.festivalvcentenariosevilla.org/
http://www.festivalvcentenariosevilla.org/
http://www.festivalvcentenariosevilla.org/
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Cádiz, salada claridad. Granada, 
agua oculta que llora.

Romana y mora, Córdoba callada.
Málaga cantaora.
Almería dorada.

Plateado Jaén. Huelva, la orilla
de las Tres Carabelas.

Y Sevilla. 

“Canto a Andalucía”
Manuel Machado
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Puentes
Pontes

Más allá de la frontera, 
los puentes que nos unen

Além da fronteira,  
as pontes que nos unem

Foto:  Puente Internacional del Guadiana / iStock
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A cultura, a gastronomia e a criação artística do 
Alentejo, do Algarve e da Andaluzia são os fios 
invisíveis que teceram o sólido património cul-
tural partilhado da EuroAAA. Assim continuou a 
ser durante o biénio 2020 -2022 sob a Presidên-
cia andaluza da EuroAAA. Um período em que se 
prosseguiu a promoção e a divulgação de feiras, 
mostras, exposições e workshops com o objetivo 
de divulgar toda essa diversidade que define o 
nosso território.

Tráfico de Artes no 
Guadiana
Um destes eventos imperdíveis é, sem dúvida, o 
Festival do Contrabando, que se realiza anual-
mente na fronteira luso-espanhola, nas cidades 
fronteiriças de Alcoutim (Algarve) e Sanlúcar de 
Guadiana (Huelva, Andaluzia) para recordar o 
passado comum desta região.

Rebatizada como “Tráfico de Artes no Gua-
diana – Festival do Contrabando”, a 4.ª edição 
da iniciativa decorreu em novembro de 2020 
numa atípica edição online, mas igualmente 
refrescante culturalmente falando. Um ano de-
pois, a 5.ª edição realizava-se entre 17 e 19 de 
dezembro de 2021. Workshops, espetáculos, ex-
posições e concertos de música voltaram a en-
cher de vida e história as margens do Guadiana. 
Sem esquecer a oportunidade única que é po-
der atravessar a ponte pedonal flutuante sobre 
o rio Guadiana.

La cultura, la gastronomía y la creación artísti-
ca de Alentejo, Algarve y Andalucía son los hilos 
invisibles que han conformado el sólido patri-
monio cultural compartido de la EuroAAA. Así 
ha seguido siendo durante el bienio 2020-2022, 
bajo la Presidencia andaluza de la EuroAAA. Un 
periodo en el que se ha continuado el impulso 
y promoción de ferias, muestras, exposiciones y 
talleres para reflejar toda esa diversidad que de-
fine a nuestro territorio.

Tráfico de Artes en el 
Guadiana
Una de estas citas ineludibles es, sin duda, el 
Festival del Contrabando, celebrado anualmen-
te en la frontera hispano-lusa, en las ciudades 
fronterizas de Alcoutim (Algarve) y Sanlúcar de 
Guadiana (Huelva, Andalucía) para recordar el 
pasado común de esta área.

El Festival del 
Contrabando se 
celebra anualmente en 
la frontera hispano-
lusa, en las ciudades 
fronterizas de Alcoutim 
y Sanlúcar de Guadiana 

Gastronomía, Artesanía y Patrimonio 
Gastronomia, Artesanato e Património 

Las Medievales del Sur 
de Europa
Foi a cidade de Cortegana (Huelva) que inspi-
rou, há mais de duas décadas, um dos eventos 
de maior tradição na EuroAAA. Em 1996, por 
iniciativa daquela localidade da província de 
Huelva, eram apresentadas “Las Medievales 
del Sur de Europa”, um projeto concebido para 
estreitar laços com Castro Marim (Algarve) e 
Serpa (Alentejo), em alusão a uma origem his-
tórica comum.

Este evento foi um dos mais afetados pela 
pandemia de COVID-19. Durante dois anos 
consecutivos -2020 e 2021- foi necessário 
cancelar o evento. Apenas em agosto de 
2022, durante a Presidência andaluza da Eu-
roAAA, foi possível retomar o festival em todo 
o seu esplendor, com a realização de sua XXV 

Rebautizado como “Tráfico de Artes en el Gua-
diana – Festival de Contrabando”, la iniciativa 
se celebraba por 4ª ocasión en noviembre de 
2020 en una atípica edición online, pero igual 
de refrescante culturalmente hablando. Un año 
después, la 5ª edición tenía lugar del 17 al 19 de 
diciembre de 2021. Talleres, espectáculos, expo-
siciones y conciertos de música volvieron a lle-
nar de vida e historia el entorno del Guadiana. 
Sin olvidar la ocasión única que representa po-
der cruzar el puente peatonal flotante sobre el 
río Guadiana.

Las medievales del Sur 
de Europa
Fue la ciudad de Cortegana (Huelva) la que inspi-
rara, hace más de dos décadas, uno de los even-
tos de más tradición en la EuroAAA. En 1996, por 
iniciativa de la localidad onubense, se presen-
taban “Las Medievales del Sur de Europa”, un 
evento ideado para estrechar lazos con Castro 

O Festival anual de 
contrabando realiza-se 
na fronteira hispano-
portuguesa, nas cidades 
fronteiriças de Alcoutim 
e Sanlúcar de Guadiana

Foto:  Facebook Festival do Contabando
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edição e a maior afluência de público regista-
da até agora.

Feira Transfronteiriça 
de Arte Contemporânea
Com o apoio do Ayuntamiento de Gibraleón 
(Huelva, Andaluzia) e da Diputación Provincial de 
Huelva, e o aval da Secretaría General de Acción 
Exterior da Consejería de la Presidencia, Adminis-
tración Pública e Interior da Junta de Andaluzia, Marim (Algarve) y Serpa (Alentejo), y remontarse 

a un origen histórico común.

Las jornadas han sido de las más afectadas por 
la pandemia COVID-19. Por dos años consecu-
tivos -2020 y 2021- hubo que recurrir a la can-
celación del evento. No ha sido hasta agosto 
de 2022, durante la Presidencia andaluza de la 
EuroAAA, cuando el festival ha recuperado todo 
su esplendor, con la celebración de su XXV edi-
ción y la mayor asistencia de público registrada 
hasta ahora.

“Las Medievales del Sur 
de Europa”, un evento 
ideado para estrechar 
lazos con Castro Marim y 
Serpa, y remontarse a un 
origen histórico común 

“Las Medievales del Sur 
de Europa”, um projeto 
concebido para estreitar 
laços com Castro Marim 
e Serpa, em alusão a 
uma origem histórica 
comum

nascia em 2020 a Feira Transfronteiriça de Arte 
Contemporânea.

Organizada pela Associação de Amigos da Fun-
dação Olontia, a primeira edição da feira deco-
rreu apenas um mês antes do confinamento. 
De 23 a 26 de janeiro de 2020, esta proposta foi 
apresentada no Centro Olontense de Arte Con-
temporáneo (C.O.D.A.C.) de Gibraleón com o ob-
jetivo de transformar o tecido artístico e social 
do Sudoeste peninsular.

12 artistas -6 do Algarve português e 6 anda-
luzes- mostraram a sua obra no âmbito desta 
edição do evento, que decorreria online no 
segundo encontro realizado em janeiro de 
2021. A III edição realizar-se-ia entre 27 e 30 

Feria Transfronteriza de 
Arte Contemporáneo
Con el apoyo del Ayuntamiento de Gibraleón, 
(Huelva, Andalucía) y la Diputación Provincial de 
Huelva, y el respaldo de la Secretaría General de 
Acción Exterior de la Consejería de la Presiden-
cia, Administración Pública e Interior de la Junta 
de Andalucía, nacía en 2020 la Feria Transfronte-
riza de Arte Contemporáneo.

Impulsada por la Asociación de Amigos de la 
Fundación Olontia, las jornadas celebraban su 
primera edición apenas un mes antes del confi-
namiento. Del 23 al 26 de enero de 2020, se pre-
sentaba esta propuesta en el Centro Olontense 
de Arte Contemporáneo (C.O.D.A.C.) de Gibra-
león, con la intención de transformar el tejido 
artístico y social del Suroeste peninsular.
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de janeiro de 2022, exibindo as obras de 14 
artistas -7 portugueses e 7 espanhóis- para 
levar ao público as realidades artísticas cria-
das no “sul do Sul”.

Mostra Gastronômica 
de Ayamonte
À EuroAAA chegam anualmente centenas de si-
baritas do bom gosto atraídos pela oferta de 
rotas de caminhada em busca da célebre “tru-
fa-branca” ou de degustações de produtos lo-
cais. Uma das que surgiu em força durante o 
biénio 2020-2022 foi a Mostra gastronômica 
transfronteiriça Ayamonte. A I Mostra “Sensacio-
nes Ayamonte”, realizada em dezembro de 2021 
com a participação das localidades portuguesas 

12 artistas -6 del Algarve portugués y 6 andalu-
ces- mostraban su obra en el marco de esta edi-
ción que pasaría a ser online en el segundo de 
estos encuentros celebrados en enero de 2021. La 
III edición se celebraba del 27 al 30 de enero de 
2022, apoyada en la obra de 14 artistas -7 portu-
gueses y 7 españoles- para acercar al público las 
realidades artísticas generadas al “sur del Sur”.

Muestra Gastronómica 
de Ayamonte
A la EuroAAA llegan cada año cientos de sibaritas 
del buen paladar atraídos por la oferta de jorna-
das de senderismo en busca de la célebre “trufa 
blanca” o degustaciones de productos locales. 
Una de las que ha surgido con fuerza durante 
este bienio 2020-2022, ha sido la Muestra gastro-
nómica transfronteriza Ayamonte. La I Muestra 
“Sensaciones Ayamonte”, celebrada en diciem-
bre de 2021, con la participación de las pobla-
ciones portuguesas de Castro Marim y Vila Real 
de Santo António y la ciudad andaluza de Aya-
monte, ofreció al público una amplia selección 
de productos del Bajo Guadiana.

de Castro Marim e Vila Real de Santo António 
e a cidade andaluza de Ayamonte, ofereceu 
ao público uma ampla seleção de produtos do 
Baixo Guadiana.

Feira de Artesanato de 
El Granado
O artesanato também pode tornar-se motor de 
mudança de uma economia local. É o ponto de 
partida da Feira de Artesanato de El Granado, 
cujo objetivo é permitir que as empresas de arte-
sanato luso-espanholas possam divulgar os seus 
produtos de cerâmica, couro, pele, madeira, me-
tais ou têxteis.

Graças ao impulso do Ayuntamiento de El Granado 
(Huelva, Andaluzia) e da Mancomunidad de Muni-
cipios Beturia e ao apoio da Secretaría General de 
Acción Exterior, Unión Europea y Cooperación da 
Consejería de la Presidencia, Interior, Diálogo So-
cial y Simplificación Administrativa da Junta de 
Andaluzia, a realização da Feira prosseguiu du-
rante a Presidência andaluza da EuroAAA.

Feria de Artesanía de  
El Granado
La artesanía también puede llegar a ser motor 
de cambio de una economía local. Es el punto 
de partida de la Feria de Artesanía de El Granado 
cuyo objetivo es facilitar que empresas artesanas 
hispano-lusas puedan mostrar sus productos de 
cerámica, cuero, piel, madera, metales o textiles.

Gracias al impulso del Ayuntamiento de El Gra-
nado (Huelva, Andalucía) y la Mancomunidad 
de Municipios Beturia y el apoyo de la Secreta-
ría General de Acción Exterior, Unión Europea y 
Cooperación de la Consejería de la Presidencia, 
Interior, Diálogo Social y Simplificación Adminis-
trativa de la Junta de Andalucía, la Feria se ha 
seguido celebrando durante la Presidencia an-
daluza de la EuroAAA.

Tras el parón de la pandemia, la localidad onu-
bense recuperó su apuesta artística, del 23 al 24 
de octubre de 2021, con “Encuentros de Arte”, 
una programación de carácter cultural, artístico 
y lúdico planteada como alternativa a la tradicio-
nal Feria de Artesanía. La normalidad se recupe-
raría con la edición de la Feria celebrada del 29 
al 30 de octubre de 2022, que puso de nuevo en 

O objetivo da Feira 
de Artesanato de El 
Granado é permitir 
que as empresas de 
artesanato luso-
espanholas possam 
divulgar os seus 
produtos

El objetivo de la 
Feria de Artesanía 
de El Granado es 
facilitar que empresas 
artesanas hispano-
lusas puedan mostrar 
sus productos 

Fotos: Facebook Feria Transfronteriza de Arte Contemporáneo
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valor el patrimonio histórico cultural y artesanal 
de esta localidad y de la cultura y tradiciones 
portuguesas.

Após a paralisação devido à pandemia, a loca-
lidade da província de Huelva recuperou a sua 
aposta artística, nos dias 23 e 24 de outubro de 
2021, com os “Encuentros de Arte”, uma progra-
mação de carácter cultural, artístico e lúdico 
concebida como alternativa à tradicional Feira 
de Artesanato. A normalidade recuperar-se-ia 
com a edição da Feira realizada de 29 a 30 de 
outubro de 2022, que destacou novamente o 
valor do património histórico, cultural e artesa-
nal desta localidade, assim como da cultura e 
das tradições portuguesas.

No período mais duro da pandemia, quando 
não havia vida nos teatros e cinemas, a cultura 
entrou nos lares da EuroAAA através dos ecrãs. 
Mesmo nesse contexto, os Festivais de Cinema 
mais famosos não faltaram ao seu compromis-
so, quer em versão online quer semipresen-
cial. A Sétima Arte tornava-se, uma vez mais, 
um balão de oxigénio em tempos difíceis.

Festival de Cinema 
Ibero-americano  
de Huelva
Entre 13 e 20 de novembro de 2020, sob a Pre-
sidência andaluza da EuroAAA e num forma-
to exclusivamente online, realizava-se a 46.ª 
edição do Festival de Cinema Ibero-ameri-
cano de Huelva. Mais de 73 000 espetadores 
desfrutaram das projeções através da plata-
forma Filmin.

Após a pandemia, a normalidade regressava ao 
Festival na sua 47.ª edição, de 12 a 19 de novem-
bro de 2021, na qual mais de 40 000 espetadores 
visionaram os 110 títulos programados em for-
mato semipresencial.

O modelo híbrido foi novamente o formato es-
colhido para a 48.ª edição do Festival, realizada 
de 11 a 18 de novembro de 2022, mas foram as 
projeções em grande ecrã que recuperaram todo 
o protagonismo: mais de 35 000 espetadores 
compareceram nas salas de cinema para ver os 

En el periodo más duro de la pandemia, cuando 
no había vida en los teatros y cines, la cultura se 
asentó en los hogares de la EuroAAA por medio 
de las pantallas. Incluso en ese contexto, los Fes-
tivales de Cine más renombrados no faltaron a 
su cita, ya fuera en versión online o semi-presen-
cial. El Séptimo Arte se convertía, una vez más, 
en un balón de oxígeno para tiempos difíciles.

Festival de Cine  
Iberoamericano  
de Huelva
Del 13 al 20 de noviembre de 2020, bajo la Pre-
sidencia andaluza de la EuroAAA, en un formato 
exclusivamente online, se celebraba la 46ª edi-

La magia del Cine 
A magia do Cinema 

Fotos: Facebook Feria de la Artesania de El Granado

Tras el parón de 
la pandemia, El 
Granado recuperó su 
apuesta artística con 
"Encuentros de Arte"

Após a paralisação 
devido à pandemia, El 
Granado recuperou a 
sua aposta artística 
com os "Encuentros  
de Arte"
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136 títulos exibidos, enquanto cerca de 13 000 
espetadores apostaram novamente nos conteú-
dos online através da Filmin.

O Festival incluiu uma série de encontros pro-
fissionais que tornaram o certame de Huelva 
um ponto de encontro de realizadores, produ-
tores, atores e argumentistas de Espanha, Por-
tugal e América Latina. Um dos mais frutíferos 
foi a conferência dedicada ao audiovisual da 
Andaluzia e de Portugal no âmbito do seu es-
paço “Encuentros”, idealizado para promover 
as alianças entre as indústrias cinematográfi-
cas andaluza e portuguesa.

ción del Festival de Cine Iberoamericano de Huel-
va. Más de 73.000 espectadores disfrutaron de las 
proyecciones a través de la plataforma Filmin.

Tras la pandemia, la normalidad volvía al Festi-
val en su edición 47ª, del 12 al 19 de noviembre 
de 2021, en la que más de 40.000 espectadores 
visionaron los 110 títulos programados en for-
mato semipresencial.

El modelo híbrido ha sido nuevamente el forma-
to elegido para la 48ª edición del Festival, cele-
brada del 11 al 18 de noviembre de 2022, pero 
han sido las proyecciones en pantalla grande las 
que han recuperado todo el protagonismo: más 
de 35.000 espectadores acudieron a las salas de 
cine para ver los 136 títulos proyectados, mien-
tras que en torno a 13.000 espectadores apos-
taban nuevamente por los contenidos online a 
través de Filmin.

El Festival incorporaba una serie de encuentros 
profesionales que han convertido al certamen 
onubense en punto de encuentro de realiza-
dores, productores, actores y guionistas de Es-
paña, Portugal e Iberoamérica. Uno de los más 
fructíferos ha sido la jornada dedicada al au-
diovisual de Andalucía y Portugal dentro de 
su espacio “Encuentros” ideado para fomentar 
las alianzas entre la industria cinematográfica 
andaluza y portuguesa.

Las proyecciones en 
pantalla grande han re-
cuperado todo el prota-
gonismo: más de 35.000 
espectadores acudieron 
a las salas de cine del 
Festival Iberoamerica-
no de Huelva

As projeções em grande 
ecrã recuperaram todo 
o protagonismo: mais 
de 35.000 espetadores 
compareceram nas 
salas de cinema 
do Festival Ibero-
americano de Huelva

Facebook  Festival de Huelva. Cine Iberoamericano

Ventana | Janela AAA
Sob a Presidência andaluza da EuroAAA foi dado 
um maior impulso aos festivais de cinema reali-
zados nas três regiões. O expoente mais evidente 
é a “Ventana | Janela AAA”, a Rede de Festivais de 
Cinema do Alentejo, do Algarve e da Andaluzia, 
um projeto que conta com o apoio da Secretaría 
General de Acción Exterior, Unión Europea y Coo-
peración da Consejería de la Presidencia, Interior, 
Diálogo Social y Simplificación Administrativa da 
Junta de Andaluzia e que nasce para promover a 
divulgação nacional e internacional de oito fes-
tivais de cinema independente e de diferentes 
culturas: CORTOGENIAL, FCAT, FICSAN, FICCAB, 
FIKE, FRONTE(I)RAS, HERITALES, PERIFERIAS.

Ultrapassados os meses mais duros da pan-
demia, os festivais voltaram a realizar as suas 
edições enquanto a Ventana | Janela AAA pros-
seguia paralelamente com a sua própria pro-
gramação. Entre 14 e 16 de junho de 2021, os 
seus parceiros reuniram-se num terceiro encon-
tro presencial para selecionar as 8 obras que fa-
riam parte do seu ciclo online a exibir através 
das plataformas Filmin Portugal e Espanha em 
julho de 2021.

Ventana | Janela AAA
Bajo la Presidencia andaluza de la EuroAAA, se 
ha dado un mayor impulso a los festivales de 
cine que se celebran en las tres regiones. El expo-
nente más claro está en “Ventana | Janela AAA”, 
la Red de Festivales de Cine de Alentejo, Algarve 
y Andalucía, un proyecto que cuenta con el apo-
yo de la Secretaría General de Acción Exterior, 
Unión Europea y Cooperación de la Consejería 
de la Presidencia, Interior, Diálogo Social y Sim-
plificación Administrativa de la Junta de Anda-
lucía y que nace para impulsar la proyección na-
cional e internacional de ocho festivales de cine 
independiente y de diferentes culturas: CORTO-
GENIAL, FCAT, FICSAN, FICCAB, FIKE, FRONTE(I)
RAS, HERITALES, PERIFERIAS.

Superados los meses más duros de la pandemia, 
los festivales volvieron a celebrar sus ediciones 
mientras que, en paralelo, Ventana | Janela AAA 
seguía adelante con su propia programación. 
Del 14 al 16 de junio de 2021, sus socios se re-
unieron en un tercer encuentro presencial para 
seleccionar las 8 obras que formaron parte de su 
ciclo online a través de las plataformas Filmin 
Portugal y España en julio de 2021

Facebook Red De Festivales De Cine EurorregionAAA

https://festicinehuelva.com/noticias/andalucia-y-portugal-buscan-sinergias-audiovisuales-en-el-festival-de-huelva
https://festicinehuelva.com/noticias/andalucia-y-portugal-buscan-sinergias-audiovisuales-en-el-festival-de-huelva


EURORREGIÓN | EURORREGIÃO

101

Os fios da economia
Para além das suas relações culturais e sociais, o 
Alentejo, o Algarve e a Andaluzia demonstraram 
ser uma sólida rede comercial, com uma parce-
ria económica e empresarial à prova de crises. 
O reflexo da robustez dessa rede revelou-se em 
plena pandemia de COVID-19.

Ao contrário dos vaticínios mais negativos, em 
2020 Portugal foi um dos cinco mercados que 
representaram 67% das exportações andaluzas 
para a Europa, com um aumento do intercâmbio 
comercial do +0,3%. Por outro lado, juntaram-se 
46 novas empresas ao total de empresas anda-
luzas exportadoras para Portugal, chegando às 
1820 em 2020. Sevilha foi a principal província 
exportadora para Portugal em 2020 -represen-
tando 32% das exportações andaluzas-, seguida 
de Huelva e Cádis.

Em 2022, os números 
continuam a refletir o 
bom avanço do fluxo 
comercial da Andaluzia 
para Portugal, que 
ascende a 2.500 milhões 
de euros

Los hilos de la economía
Más allá de sus relaciones culturales y sociales, 
Alentejo, Algarve y Andalucía han demostrado 
conformar una sólida red comercial, con un par-
tenariado económico y empresarial a prueba de 
crisis. El reflejo de la solidez de esta red se de-
mostró en plena pandemia de la COVID-19.

En contra de los vaticinios más negativos, en 
2020 Portugal fue uno de los cinco mercados 
que coparon el 67% de las exportaciones anda-
luzas a Europa, con un incremento del intercam-
bio comercial del +0,3%. Por otro lado, 46 nue-
vas empresas se sumaron al total de empresas 
andaluzas exportadoras a Portugal, alcanzando 
las 1.820 en 2020. Sevilla fue la principal provin-
cia exportadora a Portugal en 2020 -represen-
tando el 32% de las exportaciones andaluzas-, 
seguida de Huelva y Cádiz.

En 2022, las cifras 
reflejan el buen avance 
del flujo comercial, 
con un volumen de 
exportaciones de 
Andalucía a Portugal de 
2.500 millones de euros Em 2021, Portugal manteve-se o 4.º país de desti-

no das exportações andaluzas, com um crescimen-
to de 21% relativamente ao exercício anterior. As 
importações andaluzas provenientes de Portugal 
ascendem a 1 500 milhões de euros (+37% relativa-
mente a 2020). Sevilha, Huelva e Cádis ocuparam 
novamente os lugares cimeiros da exportações 
para Portugal provenientes da Andaluzia.

Em 2022, os números continuam a refletir o 
bom avanço do fluxo comercial com um volume 
de exportações da Andaluzia para Portugal que 
ascende a 2 500 milhões de euros. Nesse ano, 
Huelva posicionou-se como a principal província 
exportadora para Portugal, seguida de Sevilha.

En 2021, Portugal siguió siendo el 4º país de des-
tino de las exportaciones andaluzas, con un cre-
cimiento del 21% respecto al ejercicio anterior. 
Las importaciones andaluzas de Portugal ascien-
den a 1.500 millones de euros (+37% con respec-
to a 2020). Sevilla, Huelva y Cádiz ocuparon nue-
vamente los primeros puestos de la exportación 
a Portugal desde Andalucía.

En 2022, las cifras siguen reflejando el buen 
avance del flujo comercial con un volumen de ex-
portaciones de Andalucía a Portugal que alcanza 
los 2.500 millones de euros. En ese año, Huelva 
se posicionó como la principal provincia expor-
tadora a Portugal, seguida de Sevilla.

Fotos: iStock

Lazos económicos 
Laços económicos 
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Empresas “Intrépidas”
Os laços económicos na EuroAAA também são 
liderados por mulheres, algo que ficou patente 
durante a Presidência andaluza da EuroAAA. A 
sua perspetiva e o seu modo de compreender 
os negócios estão por trás de INTREPIDA -Inter-
nacionalização das Empresárias de Espanha e 
Portugal para a Integração, o Desenvolvimento 
e as Alianças. Segunda fase (0565_INTREPIDA_
PLUS_5_E), um projeto aprovado na 2.ª convo-
catória do Programa de Cooperação Transfron-
teiriça Interreg V-A Espanha Portugal (POCTEP) 
2014-2020, que procura impulsionar a interna-
cionalização destes negócios através de uma 
rede colaborativa de empresárias.

Durante o biénio 2020-2022, a rede implementou 
inúmeras ações em várias vertentes -comercial, 
cultural, social- destacando-se especialmente 
os fóruns de encontro entre mulheres de ambos 

Empresas “Intrépidas”
Los lazos económicos en la EuroAAA también 
están liderados por mujeres y así ha quedado 
patente durante la Presidencia andaluza de la 
EuroAAA. Su punto de vista y su modo de en-
tender los negocios están detrás de INTREPIDA 
-Internacionalización de las Empresarias de 
España y Portugal hacia la Integración, el De-
sarrollo y las Alianzas. Segunda fase (0565_IN-
TREPIDA_PLUS_5_E), un proyecto aprobado en 
la 2ª convocatoria del Programa de Cooperación 
Transfronteriza Interreg V-A España Portugal 
(POCTEP) 2014-2020, que busca impulsar la in-
ternacionalización de estos negocios a través de 
una red cooperativa de empresarias.

Durante el bienio 2020-2022, la red ha puesto 
en marcha numerosas acciones de distinto ca-
lado -comercial, cultural, social- destacando 
especialmente los foros en los que se dan cita 
mujeres de ambos lados de la frontera de la Eu-
roAAA. El primero de los celebrados durante esta 
segunda fase del proyecto tuvo lugar en Sevilla, 
en octubre de 2020. El I Foro INTREPIDA PLUS, 
organizado por la Fundación Tres Culturas del 
Mediterráneo, entidad beneficiaria principal del 
proyecto, permitió el intercambio de ideas, la 
creación de sinergias y el aprendizaje en común 
entre las empresarias participantes.

Una de las acciones con 
más eco en 2021 fue la 
XV Semana de la Moda 
de Sevilla CODE 4, con 
presencia de firmas 
portuguesas y andaluzas

os lados da fronteira da EuroAAA. O primeiro dos 
realizados durante esta segunda fase do projeto 
decorreu em Sevilha, em outubro de 2020. O I 
Fórum INTREPIDA PLUS, organizado pela Funda-
ción Tres Culturas del Mediterráneo, a entidade be-
neficiária principal do projeto, possibilitou a troca 
de ideias, a criação de sinergias e aprendizagens 
comuns entre as empresárias participantes.

Uma das ações de maior eco entre as que foram 
realizadas em 2021 foi o desfile CODE 41, inte-
grado na XV Semana da Moda de Sevilha, um 
evento em torno da moda com a presença de 
marcas portuguesas e andaluzas que decorreu 
no conjunto arqueológico de Itálica.

Os fóruns continuaram em 2022 com a realização 
da IV edição do Fórum Intrepida (24 e 25 de feve-
reiro em Faro, Algarve) e da sua V edição (27 e 
28 junho em Portalegre, Alentejo), em formato 
presencial. Mais de 100 empresárias andaluzas 
e portuguesas encontraram-se para participar 
em dinâmicas relacionadas com a gestão emo-
cional, em colóquios sobre o registo de marcas 
e patentes e em debates sobre turismo, saúde, 
marketing digital ou design gráfico.

Os resultados do projeto traduziram-se no guia 
online INTREPIDA+ (disponível no sítio web da 
Fundación Tres Culturas), numa maior inter-
venção das empresárias nos fóruns de trabalho 
e na melhoria da capacitação para a internacio-
nalização e as TIC.

Una de las acciones con más eco de entre las 
realizadas en 2021 fue la XV Semana de la Moda 
de Sevilla CODE 41, un encuentro en torno a la 
moda con presencia de firmas portuguesas y an-
daluzas, celebrado en el conjunto arquitectónico 
de Itálica.

Los foros continuaron en 2022 con la celebra-
ción de la IV edición del Foro Intrépida (24 y 25 
de febrero, en Faro, Algarve) y de su V edición (27 
y 28 junio, en Portalegre, Alentejo), en formato 
presencial. Más de 100 empresarias andaluzas 
y portuguesas se encontraron para participar 
en dinámicas relacionadas con la gestión emo-
cional, charlas sobre el registro de marcas y pa-
tentes y debates en torno al turismo, la salud, el 
marketing digital o el diseño gráfico.

Los resultados del proyecto se han traducido en 
una guía online INTREPIDA+ (disponible en la 
web de la Fundación Tres Culturas), una mayor 
intervención de las empresarias en los foros de 
trabajo, y más capacitación hacia la internacio-
nalización y TICs.

Uma das ações de maior 
eco em 2021 foi o desfile 
CODE 41, integrado na 
XV Semana da Moda de 
Sevilha, com a presença 
de marcas portuguesas e 
andaluzas

Fotos: http://tresculturas.org

https://poctep.eu/es/2014-2020/internacionalizaci%C3%B3n-de-las-empresarias-de-espa%C3%B1a-y-portugal-hacia-la-integraci%C3%B3n-el-0
https://poctep.eu/es/2014-2020/internacionalizaci%C3%B3n-de-las-empresarias-de-espa%C3%B1a-y-portugal-hacia-la-integraci%C3%B3n-el-0
https://poctep.eu/es/2014-2020/internacionalizaci%C3%B3n-de-las-empresarias-de-espa%C3%B1a-y-portugal-hacia-la-integraci%C3%B3n-el-0
https://poctep.eu/es/2014-2020/internacionalizaci%C3%B3n-de-las-empresarias-de-espa%C3%B1a-y-portugal-hacia-la-integraci%C3%B3n-el-0
https://poctep.eu/es/2014-2020/internacionalizaci%C3%B3n-de-las-empresarias-de-espa%C3%B1a-y-portugal-hacia-la-integraci%C3%B3n-el-0
https://poctep.eu/es/2014-2020/internacionalizaci%C3%B3n-de-las-empresarias-de-espa%C3%B1a-y-portugal-hacia-la-integraci%C3%B3n-el-0
https://poctep.eu/es/2014-2020/internacionalizaci%C3%B3n-de-las-empresarias-de-espa%C3%B1a-y-portugal-hacia-la-integraci%C3%B3n-el-0
https://poctep.eu/es/2014-2020/internacionalizaci%C3%B3n-de-las-empresarias-de-espa%C3%B1a-y-portugal-hacia-la-integraci%C3%B3n-el-0
https://poctep.eu/es/2014-2020/internacionalizaci%C3%B3n-de-las-empresarias-de-espa%C3%B1a-y-portugal-hacia-la-integraci%C3%B3n-el-0
https://poctep.eu/es/2014-2020/internacionalizaci%C3%B3n-de-las-empresarias-de-espa%C3%B1a-y-portugal-hacia-la-integraci%C3%B3n-el-0
https://2007-2020.poctep.eu/pt-pt/2014-2020/o-iv-foro-intrepida-plus-re%C3%BAne-mais-de-60-empres%C3%A1rias-da-eurorregi%C3%A3o-alentejo-algarve
https://2007-2020.poctep.eu/pt-pt/2014-2020/o-iv-foro-intrepida-plus-re%C3%BAne-mais-de-60-empres%C3%A1rias-da-eurorregi%C3%A3o-alentejo-algarve
https://2007-2020.poctep.eu/pt-pt/2014-2020/o-iv-foro-intrepida-plus-re%C3%BAne-mais-de-60-empres%C3%A1rias-da-eurorregi%C3%A3o-alentejo-algarve
http://tresculturas.org/actividad/iv-foro-intrepida-plus/
http://tresculturas.org/pt-pt/proyecto/intrepida/
http://tresculturas.org/pt-pt/proyecto/intrepida/
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/el-iv-foro-intrepida-plus-re%C3%BAne-m%C3%A1s-de-60-empresarias-de-la-eurorregi%C3%B3n-alentejo-algarve
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/el-iv-foro-intrepida-plus-re%C3%BAne-m%C3%A1s-de-60-empresarias-de-la-eurorregi%C3%B3n-alentejo-algarve
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/el-iv-foro-intrepida-plus-re%C3%BAne-m%C3%A1s-de-60-empresarias-de-la-eurorregi%C3%B3n-alentejo-algarve
http://tresculturas.org/actividad/iv-foro-intrepida-plus/
http://www.tresculturas.org/intrepida
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Tres regiones, dos lenguas 
Três regiões, duas línguas 

Os ecos de Saramago 
(Programa José  
Saramago)
A convivência entre as três regiões da EuroAAA 
foi sempre definida pelo vínculo estreito que os 
seus dois idiomas mantêm. O espanhol e o por-
tuguês forjaram um destino comum materializa-
do em inúmeros acordos, como o celebrado em 
2014 entre o Camões IP, Instituto da Cooperação 
e da Língua, I.P. e a Consejería de Educación, Cul-

tura y Deporte da Junta de Andaluzia, do qual 
resultou um Memorando para promover o inter-
câmbio de formação entre alunos e professores 
espanhóis e portugueses.

Ao abrigo desse acordo foi implementado, como 
disciplina opcional, o ensino de português como 
segunda língua estrangeira (L2) para os alunos 
do Ensino Secundário Obrigatório em escolas 
públicas andaluzes (programa de língua portu-
guesa “José Saramago” da Comunidade Autó-
noma da Andaluzia).

O Memorando do 
Entendimento entre 
o espanhol e o 
português, assinado 
em 2020, reforça 
o Programa José 
Saramago, alargando 
o ensino do português 
à instrução primária

Los ecos de Saramago 
(Programa José  
Saramago)
La convivencia entre las tres regiones de 
la EuroAAA ha estado siempre definida por 
el estrecho vínculo que mantienen sus dos 
idiomas. Español y portugués han forjado un 
destino común materializado en numerosos 
acuerdos, como el celebrado en 2014, entre 
el Camões IP, Instituto da Cooperação e da 
Língua, I.P., y la Consejería de Educación, Cul-
tura y Deporte de la Junta de Andalucía, del 
que nacía un Memorándum para promover el 
intercambio formativo entre alumnado y pro-
fesorado español y portugués.

Al amparo de ese convenio se incluyó, como ma-
teria optativa, la enseñanza de portugués como 
segunda lengua extranjera (L2) para el alumna-
do de Enseñanza Secundaria Obligatoria en cen-
tros públicos andaluces (programa de lengua 
portuguesa “José Saramago” de la Comunidad 
Autónoma de Andalucía).

El nuevo Memorándum 
de Entendimiento entre 
el español y el portugués, 
firmado en 2020, 
fortalece el Programa 
José Saramago 
y extendiende la 
enseñanza del portugués 
a la educación primaria
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Também durante a Presidência andaluza da Eu-
roAAA, no dia 15 de outubro de 2020, por ocasião 
da primeira visita institucional do embaixador 
de Portugal, João Mira Gomes, à Andaluzia, foi 
assinado um novo Memorando de Entendimen-
to entre o Instituto Camões e a então Consejería 
de Educación, Cultura y Deporte da Junta de An-
daluzia, substituindo o assinado em 2014.

O novo Memorando reforça o Programa José Sa-
ramago, alargando o ensino do português à ins-
trução primária, e inclui a realização de provas 
de certificação em língua portuguesa.

Duas línguas num  
futuro comum
Tanto o Programa José Saramago como o Me-
morando refletem a importância que vem sendo 
dada à promoção da língua e da cultura portu-
guesas dentro da política educativa de fortaleci-
mento do bilinguismo na EuroAAA.

Uma política apoiada por tantas outras iniciati-
vas como o Programa de “Escolas de Fronteira”, 
um projeto de cooperação entre os governos de 
Portugal e de Espanha e as Comunidades Autó-
nomas, com a colaboração da Organização dos 

Asimismo, durante la Presidencia andaluza de la 
EuroAAA, el 15 de octubre de 2020, coincidien-
do con la primera visita institucional a Andalucía 
del embajador de Portugal en España, João Mira 
Gomes, se suscribió un nuevo Memorándum de 
Entendimiento, sustituyendo al de 2014, entre 
el Instituto Camões y la entonces Consejería de 
Educación y Deporte de la Junta de Andalucía.

El nuevo Memorándum fortalece el Programa José 
Saramago, extendiendo la enseñanza del portugués 
a la educación primaria, e incluye la realización de 
pruebas de certificación en lengua portuguesa.

Dos lenguas en un  
futuro común
Tanto el Programa José Saramago como el Me-
morándum reflejan la importancia que se viene 
dando a la promoción de la lengua y cultura por-

“Escolas de Fronteira” 
é um projeto concebido 
para a promoção 
das Escolas Bilingues 
e Interculturais de 
Fronteira

“Escuelas de Frontera” 
es un proyecto dirigido 
a impulsar las Escuelas 
Bilingües e Interculturales 
de Frontera

Estados Ibero-americanos para a Educação, a 
Ciência e a Cultura (OEI) como parceiro estratégi-
co, para promoção das Escolas Bilingues e Inter-
culturais de Fronteira (PEBIF), desenvolvido para 
que os alunos destas "escolas-espelho" recebam 
um ensino bilingue em espanhol e português 
desde a instrução primária.

Em linha com esta política, a Presidência an-
daluza da EuroAAA deixa traçado um extenso 
roteiro no qual a promoção do intercâmbio lin-
guístico tem um grande protagonismo: no futu-
ro está prevista a ampliação do número de esco-
las participantes no Programa José Saramago e 
da oferta de português nas Escolas Oficiais de 
Línguas, a inclusão do português como língua 
estrangeira no Instituto de Educación a Distan-
cia de Andalucía e o aumento da colaboração 
entre estabelecimentos de ensino espanhóis e 
portugueses através da plataforma eTwinning e 
de projetos Erasmus+.

tuguesa dentro de la política educativa de forta-
lecimiento del plurilingüismo en la EuroAAA.

Una política apoyada por tantas otras iniciativas 
como el Programa de “Escuelas de Frontera”, un 
proyecto de cooperación entre los gobiernos de 
Portugal y de España y las Comunidades Autóno-
mas para impulsar Escuelas Bilingües e Intercul-
turales de Frontera (PEBIF), ideado para que los 
estudiantes de estas "escuelas-espejo" reciban 
enseñanza bilingüe en español y portugués des-
de la educación primaria, con la colaboración 
de la Organización de Estados Iberoamericanos 
para la Educación, la Ciencia y la Cultura (OEI) 
como socio estratégico.

En línea con esta política, la Presidencia andaluza 
de la EuroAAA deja trazado un amplio itinerario 
en el que la promoción del intercambio lingüísti-
co tiene un alto protagonismo: en el futuro se pre-
vé ampliar el número de centros participantes en 
el Programa José Saramago, ampliar la oferta de 
portugués en las Escuelas Oficiales de Idiomas e 
incluir el portugués como lengua extranjera en el 
Instituto de Enseñanzas a Distancia de Andalucía 
y aumentar la colaboración entre centros escola-
res españoles y portugueses a través de la plata-
forma eTwinning y de proyectos Erasmus+.
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https://oei.int/pt/escritorios/secretaria-geral/escuelas-de-frontera/proyecto
https://oei.int/oficinas/secretaria-general/escuelas-de-frontera/proyecto
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UNIVERSIDADES / UNIVERSIDADES

ENTIDAD / ENTIDADE ACTIVIDAD / ATIVIDADE

Universidad de Huelva RED DE FÍSICA TEÓRICA, MOLECULAR Y NUCLEAR HUELVA-ALGARVE

Universidad de Huelva EXPERIMENTACIÓN DE CAMPO PARA EL DESARROLLO Y VALIDACIÓN DE SOLUCIONES DE 
OLIVICULTURA DE PRECISIÓN

Universidad de Huelva
DIFUSIÓN DEL POTENCIAL BIOTECNOLÓGICO DE LAS SALINAS DEL LITORAL ALGARVE-
ANDALUZ Y ESTUDIO DE LAS ENZIMAS Y COMPUESTOS BIOACTIVOS OBTENIDOS A PARTIR 
DE LOS MICROORGANISMOS EXTREMÓFILOS AISLADOS

Universidad de Huelva IV JORNADAS SCIENCITY 2021 - FOMENTO DE LA CIENCIA, TECNOLOGÍA E INNOVACIÓN 
DE CIUDADES INTELIGENTES

Universidad de Huelva NUEVOS USOS DE SUBPRODUCTOS AGROALIMENTARIOS DE LA EURORREGIÓN 
ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA UTILIZANDO MICROALGAS

Universidad de Huelva DETERMINACIÓN DE COMPUESTOS FENÓLICOS Y SU BIOACCESIBILIDAD EN MIELES Y 
PRODUCTOS DERIVADOS (AGUA-MIEL) DEL SUROESTE DE LA PENÍNSULA IBÉRICA

Universidad de Huelva LA GESTIÓN DE LA CULTURA A AMBOS LADOS DE LA RAYA. JORNADAS DE ANÁLISIS Y DIS-
CUSIÓN

Universidad de Huelva PÁGINA WEB EMAS - EMBARAZO ACTIVO Y SALUDABLE

Universidad de Huelva
BRECHAS Y BARRERAS A LO LARGO DE LA CADENA DE VALOR DE LOS PRODUCTOS 
HORTOFRUTÍCOLAS LOCALES EN LAS REGIONES DEL BAJO ALENTEJO Y ANDALUCÍA 
OCCIDENTAL

Universidad de Huelva CURSO ONLINE: AGENTES CLAVE DE COMUNIDADES COMPASIVAS UNIVERSITARIAS 
TRANSFRONTERIZAS. ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA

Universidad de Huelva LA EUROCIUDAD DEL GUADIANA, PERFIL E IDENTIDAD EN LA FRONTERA IBÉRICA

Anexo I / Anexo I
Relación de entidades beneficiarias de subvenciones de la Consejería de la Presidencia,

Administración Pública e Interior de la Junta de Andalucía para el fomento de la cooperación 
transfronteriza en la Eurorregión Alentejo-Algarve-Andalucía, EuroAAA, (convocatoria 2020).

Relação das entidades beneficiárias de subvenções da Consejería de la Presidencia,
Administración Pública e Interior da Junta da Andaluzia para a promoção da cooperação

transfronteiriça na Eurorregião Alentejo-Algarve-Andaluzia, EuroAAA, (convocatória 2020).

ENTIDADES LOCALES / ENTIDADES LOCAIS

ENTIDAD / ENTIDADE ACTIVIDAD / ATIVIDADE

Ayuntamiento de El Almendro XIII FERIA GASTRONÓMICA DE EL ANDÉVALO. "LA TURMA. TRUFA BLANCA 
DE EL ANDÉVALO"

Ayuntamiento de San Silvestre de Guzmán IX ENCUENTRO TRANSFRONTERIZO Y CINEGÉTICO DENTRO DE LAS AC-
TUACIONES PROGRAMADAS EN LA XIX FERIA CINEGÉTICA

Ayuntamiento de Villablanca JORNADAS DE PATRIMONIO

Mancomunidad de Municipios Beturia AFLUENTES: LA UNIÓN ENTRE CULTURAS

Ayuntamiento de San Bartolomé de la Torre VII MERCADO MEDIEVAL Y I MERCADO TRANSFRONTERIZO DE SAN BARTOLOMÉ

Patronato Municipal de Deportes del 
Ayuntamiento de Ayamonte

JORNADAS PREPARATORIAS DE LA ORGANIZACIÓN DE LOS JUEGOS  
NÁUTICOS DEL ATLÁNTICO 2023 

Ayuntamiento de Sanlúcar de Guadiana ENTRE ORILLAS

Ayuntamiento de Puebla de Guzmán III LAS FORTIFICACIONES DE LA RAYA

Ayuntamiento de Aracena LA RAYA: II FESTIVAL DEL TERRITORIO HOSPITALARIO

Ayuntamiento de Aroche NUEVAS TECNOLOGÍAS PARA EL TURISMO EN LA RAYA

Ayuntamiento de Ayamonte I MUESTRA GASTRONÓMICA TRANSFRONTERIZA DEL BAJO GUADIANA

Ayuntamiento de Villanueva de los 
Castillejos 

JORNADAS DE COOPERACIÓN TRANSFRONTERIZA DE PRODUCTOS  
TRADICIONALES

Ayuntamiento de Palos de la Frontera CURSO DE PORTUGUÉS

Ayuntamiento de Cortegana RAÍCES MEDIEVALES Y RAÍCES TRADICIONALES DEL SUROESTE DE EUROPA

Ayuntamiento de Barbate CERTAMEN JUVENIL: SUR DE EUROPA

Ayuntamiento de la Palma del Condado DIÁLOGOS TRANSFRONTERIZOS EN TORNO AL VINO

Ayuntamiento de El Granado XVII FERIA DE ARTESANÍA DE EL GRANADO
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UNIVERSIDADES / UNIVERSIDADES

ENTIDAD / ENTIDADE ACTIVIDAD / ATIVIDADE

Universidad Pablo de Olavide CAMBIOS EN LA MACROFAUNA COMO INDICADORA A PRESIONES HUMANAS EN 
PLAYAS DE ALGARVE Y ANDALUCÍA

Universidad Pablo de Olavide RECUPERACIÓN DE LA IMAGEN DE DESTINOS TURÍSTICOS TRAS LA COVID-19:  
ANÁLISIS EN LA EURORREGIÓN ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA

Universidad de Sevilla DIVULGACIÓN DE FACTORÍA DIGITAL PARA PYMES INDUSTRIALES. EJE PRIORITARIO 1

Universidad de Sevilla
JORNADAS "LA ANTIGÜEDAD CONSERVADA. INVESTIGACIÓN E INTEGRACIÓN DEL
PATRIMONIO ARQUEOLÓGICO"

Universidad de Sevilla
EL MÁRMOL EN LA CONFORMACIÓN DE LA CIUDAD ROMANA. COMPARACIÓN ENTRE
ITÁLICA (SANTIPONCE) Y EBORA (ÉVORA)

Universidad de Huelva
BASES PARA LA MODELIZACIÓN DE RÍAS EN BASE A CRITERIOS ENERGÉTICOS Y DE
MÍNIMO IMPACTO

Universidad de Huelva
COMPETENCIA CULTURAL Y COMPASIÓN EN LOS ENTORNOS TRANSFRONTERIZOS
ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA

Universidad de Huelva V JORNADAS SCIENCITY 2022 - FOMENTO DE LA CIENCIA, TECNOLOGÍA E  
INNOVACIÓN EN CIUDADES INTELIGENTES

Universidad de Huelva ACTIVIDAD DIVULGATIVA PARA EL FOMENTO DE LAS VOCACIONES  
CIENTÍFICOTÉCNICAS SUR 22

Universidad de Huelva ESTUDIOS DE PERFIL DE COMPUESTOS FENÓLICOS DE MADROÑO, FRUTO DE  
ARBUSTUS UNEDO L, RECOLECTADO EN ALGARVE Y ANDALUCÍA

Universidad de Huelva
BIORREMEDIACIÓN DE DRENAJES ÁCIDOS DE ZONAS MINERAS DE LA EURORREGIÓN
ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA UTILIZANDO MICROALGAS

Universidad de Huelva
ESTUDIO-DIFUSIÓN DE APLICACIONES BIOMÉDICAS DE NUEVAS CEPAS DE
MICROORGANISMOS AISLADOS EN EL LITORAL ALGARVE-ANDALUZ

Universidad de Huelva
COMERCIALIZACIÓN DE LA CIENCIA EN LA EURORREGIÓN ALENTEJO-ALGARVE- 
ANDALUCÍA A TRAVÉS DEL FOMENTO DE EBTS Y SPIN-OFFS: REPLANTEAMIENTOS 
EN UN CONTEXTO POST-COVID

Relación de entidades beneficiarias de subvenciones de la Consejería de la Presidencia,
Administración Pública e Interior de la Junta de Andalucía para el fomento de la cooperación 
transfronteriza en la Eurorregión Alentejo-Algarve-Andalucía, EuroAAA, (convocatoria 2021).

Relação das entidades beneficiárias de subvenções da Consejería de la Presidencia,
Administración Pública e Interior da Junta da Andaluzia para a promoção da cooperação

transfronteiriça na Eurorregião Alentejo-Algarve-Andaluzia, EuroAAA, (convocatória 2021).

INSTITUCIONES Y ENTIDADES SIN ÁNIMO DE LUCRO / INSTITUIÇÕES E ORGANIZAÇÕES SEM 
FINS LUCRATIVOS

ENTIDAD / ENTIDADE ACTIVIDAD / ATIVIDADE

Club Tenis de Mesa Ayamonte ENCUENTRO ANDALUCÍA-ALGARVE-ALENTEJO TENIS DE MESA 
AYAMONTE

Agrupación Europea de Cooperación 
Territorial Eurociudad del Guadiana OBSERVATORIO TRANSFRONTERIZO DEL GUADIANA

Confederación Coordinadora Andaluza de 
Teatro Aficionado C.A.T.A.

II CONGRESO IBÉRICO DE TEATRO AMATEUR ALGARVE, ALENTEJO Y 
ANDALUCÍA 2020

Federación de Sevilla de Grupos de Teatro 
Aficionado, Feseta

I SEMINARIO IBÉRICO DE GESTIÓN CULTURAL ALGARVE, ALENTEJO Y 
ANDALUCÍA 2020

Sociocreativo Sociedad Cooperativa Andaluza COMARCA DEL ANDÉVALO DE HUELVA Y ZONA ALGARVE / BAJO 
ALENTEJO PORTUGUÉS

Asociación Cultural de Teatro Escanpolo II INTERCAMBIO DE EXPERIENCIAS ESCÉNICAS ANDALUCÍA, ALGARVE 
Y ALENTEJO 2020

Asociación de Amigos de la Fundación 
Olontia de Arte Contemporáneo 2ª FERIA TRANSFRONTERIZA DE ARTE CONTEMPORÁNEO

Fundación Delegación Fundación Finnova ACCELERATHON ESPAÑA-PORTUGAL: INNOVACIÓN Y COOPERACIÓN 
CONTRA LA COVID-19 Y EL CAMBIO CLIMÁTICO

Asociación Andaluza de Cías y 
Profesionales de Danza (Asociación Pad)

DANCIBERIA, ENCUENTRO TRANSFRONTERIZO DE PROFESIONALES Y 
CÍAS DE DANZA DE ANDALUCÍA-ALGARVE-ALENTEJO

Centro de Divulgación Cultural del 
Estrecho Al Tarab

3º ENCUENTRO RED VENTANA/JANELA EURORREGIÓN AAA: RED 
PERMANENTE DE FESTIVALES DE CINE DE ALENTEJO, ALGARVE Y ANDALUCÍA

Autonomía Sur, S.Coop.And. de Interés Social PROPUESTA DE RUTA CICLOSENDERISTA SURATLÁNTICA. BASES PARA 
LA CONEXIÓN LITORAL ONUBENSE-ALGARVÍA

Asociación de Museólogos y Museógrafos 
de Andalucía, Amma

X ETPM. MUSEOS Y ACCESIBILIDAD: BUENAS PRÁCTICAS DE 
ACCESIBILIDAD EN LOS MUSEOS

Meca Mediterráneo Centro Artístico MONDO

Autónomos Asociados de Huelva (Autmas) DESARROLLO ECONÓMICO TRANSFRONTERIZO A TRAVÉS DE LOS 
AUTÓNOMOS

Instituto Romanó para Asuntos Sociales  
y Culturales

I JORNADAS ONLINE DE VOLUNTARIADO TRANSFRONTERIZO Y 
MEDIACIÓN SOCIAL ANDALUCÍA-ALGARVE-ALENTEJO

Asociación Herrerías IV JORNADA TRANSFRONTERIZA DE ARQUEOLOGÍA, HISTORIA Y 
MINERÍA DE LA FAJA PIRÍTICA IBÉRICA

Fronteiras Asociación Cultural MUESTRA INTERNACIONAL DE CINE “FRONTEIRAS”

Asociación Cultural Amigos de Overli EXPOSICIÓN COLECTIVA “IBERIAN PORTRAITS / IBERIAN LANDSCAPES”

Asociación Cultural Lieva PROYECTO “LO QUE NOS UNE”
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ENTIDADES LOCALES / ENTIDADES LOCAIS

ENTIDAD / ENTIDADE ACTIVIDAD / ATIVIDADE

Ayuntamiento de El Granado XVIII FERIA DE LA ARTESANÍA DE EL GRANADO

Ayuntamiento de El Almendro XIV FERIA GASTRONÓMICA DE EL ANDÉVALO. "LA TURMA. TRUFA 
BLANCA DEL ANDÉVALO"

Ayuntamiento de Villablanca PATRIMONIO COMPARTIDO ENTRE FRONTERAS

Mancomunidad de Municipios Beturia AFLUENTES: CULTURA DE FRONTERA

Ayuntamiento de San Silvestre de Guzmán X ENCUENTRO TRANSFRONTERIZO Y CINEGÉTICO

Ayuntamiento de Sanlúcar de Guadiana  ENTRE ORILLAS

Ayuntamiento de Puebla de Guzmán IV LAS FORTIFICACIONES DE LA RAYA

Ayuntamiento de San Bartolomé de la Torre I VERANO TRANSFRONTERIZO

Patronato Municipal de Deportes.  
Ayuntamiento de Ayamonte

JUEGOS DE QUELFES. ENCUENTROS TRANSFRONTERIZOS  
ESCOLARES OBRE EL OLIMPISMO

Ayuntamiento de la Palma del Condado INCUBADORA DE COOPERACIÓN TRANSFRONTERIZA  
INTERSECTORIAL A TRAVÉS DE RADIOS COMUNITARIAS

Ayuntamiento de Nerva INTERCAMBIO CULTURAL NERVA-ALGARVE

Ayuntamiento de Aracena LA RAYA: III FESTIVAL DEL TERRITORIO HOSPITALARIO

Ayuntamiento de Encinasola XII JORNADAS DE ENCUENTRO ENTRE MAROCHOS Y BARRANQUEÑOS

Ayuntamiento de Aroche PROMOCIÓN RUTA DEL TERRITORIO HOSPITALARIO

Ayuntamiento de Barbate SUR DE EUROPA 2021

Mancomunidad de Servicios La Vega
BUENAS PRÁCTICAS EN LA EURORREGIÓN ALENTEJO-ALGARVE-AN-
DALUCÍA: ECONOMÍA CIRCULAR Y PREVENCIÓN DE RESIDUOS, COM-
PLEJO LA VEGA

Ayuntamiento de Carmona JORNADA DE ESPECIALIZACIÓN EN FERIA AGRÍCOLA-GANADERA DE LA 
EURORREGIÓN ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA

INSTITUCIONES Y ENTIDADES SIN ÁNIMO DE LUCRO / INSTITUIÇÕES E ORGANIZAÇÕES SEM 
FINS LUCRATIVOS

ENTIDAD / ENTIDADE ACTIVIDAD / ATIVIDADE

Club Tenis de Mesa Ayamonte ENCUENTRO ANDALUCÍA-ALGARVE-ALENTEJO TENIS DE MESA AYA-
MONTE

Asociación Europa 2020 CREANDO REDES: ACCIÓN Y PARTICIPACIÓN JUVENIL

Asociación de Profesionales y Compañías
para el Desarrollo de la Danza en Andalucía 

DANCIBERIA. II ENCUENTRO DE PROFESIONALES DE DANZA EN LA 
EURORREGIÓN ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA

Autónomos Asociados de Huelva (AUTMAS) DESARROLLO ECONÓMICO TRANSFRONTERIZO A TRAVÉS DE  
LOS AUTÓNOMOS

AOCD, Asociación Olotense contra la Droga ESTUDIO: "PERFILES Y HÁBITOS DE CONSUMO DURANTE LA PANDEMIA"

Asociación de circo de Andalucía IBERCIRCO, I FORO DE PROFESIONALES DEL CIRCO EN LA EURORRE-
GIÓN ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA

Asociación de amigos de la Fundación
Olontia de Arte Contemporáneo 

3ª FERIA TRANSFRONTERIZA DE ARTE CONTEMPORÁNEO

APROSCA, Asociación de Padres y Protectores 
de Niños y Adultos Discapacitados Intelec-
tuales Comarcal de Ayamontea

ENCUENTRO ENTRE ASOCIACIONES QUE ATIENDEN A PERSONAS CON 
DISCAPACIDAD INTELECTUAL AYAMONTE -TAVIRA

Dipsoc, Asociación Desarrollo, Interven-
ción, Participación, Sostenibilidad Social 
y Cultural

ACTIVACIÓN DEL EMPLEO RURAL Y ECONOMÍA VERDE CIRCULAR EN 
LA EURORREGIÓN ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA: ECOALDEA  
LA BUJARDA

Federación de Sevilla de Grupos de Teatro
Aficionado, FESETA

II SEMINARIO IBÉRICO DE GESTIÓN CULTURAL ALENTEJO-ALGARVE-ANDA-
LUCÍA 2021

Fundación Delegación Fundación Finnova LAB EURORREGIÓN ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA EN PATRIMONIO, 
CULTURA Y DESTINO TURÍSTICO INTELIGENTE: RUTAS NAPOLEÓNICAS

Meca Mediterráneo Centro Artístico ENSO. CULTURA PARA LA TRANSFORMACIÓN SOCIAL SOSTENIBLE

Agrupación Europea de Cooperación
Territorial Eurociudad del Guadiana

TERRITORIO MUSEO PARA JÓVENES

Centro de divulgación cultural del Estre-
cho Al Tarab

4º ENCUENTRO RED VENTANA-JANELA EURORREGIÓN ALENTEJO-AL-
GARVE-ANDALUCÍA Y PROGRAMACIÓN ON LINE

Colegio de Ingenieros de Caminos,  
Canales y Puertos

COMPETICIÓN DE INNOVACIÓN ABIERTA PARA LA SOSTENIBILIDAD DE 
LA EURORREGIÓN ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA

Fundación CEPAIM – Acción Integral 
con Migrantes

SEMINARIO "COOPERACIÓN Y DESARROLLO RURAL EN LA EURORRE-
GIÓN ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA"

Fundación Esperanza para la Cooperación 
y el Desarrollo EURO CIUDADES RESILIENTES

En la fecha en la que se ha elaborado esta memoria no se había resuelto aún la convocatoria 2022 / No tempo em que este relatório foi elaborado, ainda 
não tinha sido concluído o procedimento para a resolução da convocatória 2022
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Relación de proyectos aprobados a 31 de diciembre de 2021, en el marco del Programa 
Operativo de Cooperación Transfronteriza Interreg V-A España-Portugal (POCTEP) 2014-

2020, cofinanciado por el Fondo Europeo de Desarrollo Regional, FEDER.

Relação dos projetos aprovados a 31 de dezembro de 2021, no âmbito do Programa 
Operativo de Cooperação Transfronteiriça Interreg V-A Espanha-Portugal (POCTEP) 2014-

2020, co-financiado pelo Fundo Europeu de Desenvolvimento Regional, FEDER.

PROYECTOS APROBADOS A 31 DE DICIEMBRE DE 2021 EN EL ÁREA DE COOPERACIÓN 
ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA / PROJETOS APROVADOS A 31 DE DEZEMBRO DE 2021  
NA ÁREA DE COOPERAÇÃO ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA

PRIMERA CONVOCATORIA / PRIMEIRA CONVOCATÓRIA

TÍTULO Y CÓDIGO DEL PROYECTO / TÍTULO E CÓDIGO DO PROJETO

Promoción de la innovación empresarial, transferencia y desarrollo tecnológico e integración del clúster 
aeronáutico en la región transfronteriza Andalucía – Alentejo (0455_AERIS_5_E)

Red de Cooperación Transnacional para la mejora de la competitividad empresarial del sector agroalimentario a 
través del Prototipado  (432_PROTOTYPING_AAA_5_E)

Fomentar el Comercio Marítimo de las PYMES fortaleciendo la cooperación entre puertos y empresas 
(0389_FOCOMAR_5_E)

Conservación, Protección y Valorización del Patrimonio Ornitológico (0385_ORNITURISMO_5_E)

Projetos de Escolas Resilientes aos Sismos no Território do Algarve e de Huelva (0313_PERSISTAH_5_P)

Dieta Mediterrânica Promove Saúde (0290_MEDITA_5_P)

Plan de acción Algarve-Andalucía para el impulso de la movilidad eléctrica en zonas de especial interés turístico y 
ambiental (0275_GARVELAND_5_E)

Guadiana: Patrimonio Natural Navegable (0228_GUAD20_5_E)

Red de Cooperación en I+D+i Orientada al Diseño de un Sistema Sostenible y Transfronterizo de Transporte 
Marítimo-Fluvial en el Golfo de Cádiz (0225_ESPOMAR_5_E)

Anexo II / Anexo II Observatorio costero ambiental del sur-oeste (0223_OCASO_5_E)

Promoción del turismo sostenible en el Bajo Guadiana a través del itinerario ambiental y cultural en el marco de 
una estrategia común (0193_UADITURS_II_5_E)

Estudio integral de los bancos naturales de moluscos bivalvos en el Golfo de Cádiz para su gestión sostenible y la 
conservación de sus hábitats asociados (0139_VENUS_5_E)

Fortificaciones de Frontera: Fomento del turismo cultural transfronterizo (0131_FORTOURS_5_E)

Red de Business Angels Transfronteriza España-Portugal (0013_ESPOBAN_5_E)

Fomento de tecnologías innovadoras para la mejora de la eficiencia en el proceso de secado de los lodos de Aguas 
Residuales y de secado de Residuos Sólidos Urbanos mediante el uso de Tecnologías Solares en Andalucía-Algarve-
Alentejo (0029_SECASOL_5_E)

GEO_FPI: Observatorio transfronterizo para la valorización geo-económica de la Faja Pirítica Ibérica 
(0052_GEO_FPI_5_E

Desarrollo de modelo de ecoturismo capitalizando buenas prácticas europeas para valorizar el potencial 
económico y uso sostenible del patrimonio cultural y natural de territorios costeros, marítimos y rurales 
(0056_ODYSSEA_BLUE_HERITAGE_202_5_E)

RED transfronteriza para el desarrollo de productos innovadores con microalgas 
(0055_ALGARED_PLUS_5_E)

Nuevo Modelo Asistencial (0197_NUMA_5_E)

Internacionalización de las Empresarias de España y Portugal hacia la Integración, el Desarrollo y las Alianzas 
(0057_INTREPIDA_5_E)

Gabinete de Iniciativas Transfronterizas de la Eurorregión Alentejo-Algarve-Andalucía 2020
(0339_GIT_EURO_AAA_5_E)

Valorização ambiental e gestão integrada da água e dos habitats no Baixo Guadiana transfronteiriço (0007_
VALAGUA_5_P)

Desarrollo y transferencia a las empresas bioenergéticas de una tecnología innovadora NIR (Near-Infrared 
Spectroscopy) para el análisis rápido y económico de la calidad de biomasa autóctona del área transfronteriza 
(0022_BIOMASSTEP_5_E)

https://www.poctep.eu/es/2014-2020/promoci%C3%B3n-de-la-innovaci%C3%B3n-empresarial-transferencia-y-desarrollo-tecnol%C3%B3gico-e
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/red-de-cooperaci%C3%B3n-transnacional-para-la-mejora-de-la-competitividad-empresarial-del
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/fomentar-el-comercio-mar%C3%ADtimo-de-las-pymes-fortaleciendo-la-cooperaci%C3%B3n-entre-puertos-y
https://poctep.eu/es/2014-2020/conservaci%C3%B3n-protecci%C3%B3n-y-valorizaci%C3%B3n-del-patrimonio-ornitol%C3%B3gico
https://poctep.es/pt-pt/2014-2020/projetos-de-escolas-resilientes-aos-sismos-no-territ%C3%B3rio-do-algarve-e-de-huelva
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/dieta-mediterr%C3%A2nica-promove-sa%C3%BAde
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/plan-de-acci%C3%B3n-algarve-andaluc%C3%ADa-para-el-impulso-de-la-movilidad-el%C3%A9ctrica-en-zonas-de
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/guadiana-patrimonio-natural-navegable
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/red-de-cooperaci%C3%B3n-en-idi-orientada-al-dise%C3%B1o-de-un-sistema-sostenible-y-transfronterizo
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/observatorio-costero-ambiental-del-sur-oeste
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/promoci%C3%B3n-del-turismo-sostenible-en-el-bajo-guadiana-trav%C3%A9s-del-itinerario-ambiental-y
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/estudio-integral-de-los-bancos-naturales-de-moluscos-bivalvos-en-el-golfo-de-c%C3%A1diz-para-su
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/fortificaciones-de-frontera-fomento-del-turismo-cultural-transfronterizo
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/red-de-business-angels-transfronteriza-espa%C3%B1a-portugal
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/fomento-de-tecnolog%C3%ADas-innovadoras-para-la-mejora-de-la-eficiencia-en-el-proceso-de-secado
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/geofpi-observatorio-transfronterizo-para-la-valorizaci%C3%B3n-geo-econ%C3%B3mica-de-la-faja-pir%C3%ADtica
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/desarrollo-de-modelo-de-ecoturismo-capitalizando-buenas-pr%C3%A1cticas-europeas-para-valorizar
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/red-transfronteriza-para-el-desarrollo-de-productos-innovadores-con-microalgas-0
https://2007-2020.poctep.eu//es/2014-2020/nuevo-modelo-asistencial
https://2007-2020.poctep.eu//es/2014-2020/internacionalizaci%C3%B3n-de-las-empresarias-de-espa%C3%B1a-y-portugal-hacia-la-integraci%C3%B3n-el
https://2007-2020.poctep.eu//pt-pt/2014-2020/gabinete-de-iniciativas-transfronterizas-de-la-eurorregi%C3%B3n-alentejo-algarve-andaluc%C3%ADa-2020
https://2007-2020.poctep.eu//es/2014-2020/valoriza%C3%A7%C3%A3o-ambiental-e-gest%C3%A3o-integrada-da-%C3%A1gua-e-dos-habitats-no-baixo-guadiana
https://2007-2020.poctep.eu//es/2014-2020/valoriza%C3%A7%C3%A3o-ambiental-e-gest%C3%A3o-integrada-da-%C3%A1gua-e-dos-habitats-no-baixo-guadiana
https://2007-2020.poctep.eu//es/2014-2020/desarrollo-y-transferencia-las-empresas-bioenerg%C3%A9ticas-de-una-tecnolog%C3%ADa-innovadora-nir
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PROYECTOS APROBADOS A 31 DE DICIEMBRE DE 2021 EN EL ÁREA DE COOPERACIÓN 
ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA / PROJETOS APROVADOS A 31 DE DEZEMBRO DE 2021  
NA ÁREA DE COOPERAÇÃO ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA

SEGUNDA CONVOCATORIA / SEGUNDA CONVOCATÓRIA

TÍTULO Y CÓDIGO DEL PROYECTO / TÍTULO E CÓDIGO DO PROJETO

Internacionalización de las Empresarias de España y Portugal hacia la Integración, el Desarrollo y las Alianzas. 
Segunda fase (0565_INTREPIDA_PLUS_5_E)

Sistema Innovador común de Internacionalización de las Pymes Artesanas Agroalimentarias de la Eurorregión 
(0719_PROTOTYPING_EXPORT_AAA_5_E)

Plataforma para la internacionalización de las pequeñas y medianas empresas del Algarve y las provincias de Cádiz 
y Huelva (0672_INTERPYME_5_E)

Mercado Halal: resiliencia de los mercados ante las nuevas tendencias del turismo (0643_MERCADO_HALAL_5_E)

Conocimiento y transferencia de tecnología sobre vehículos aéreos y acuáticos para el desarrollo
transfronterizo de ciencias marinas y pesqueras (0622_KTTSEADRONES_5_E)

Laboratorio europeo de gobernanza transfronteriza: Eurociudad del Guadiana 2020 (0592_EUROGUADIANA_2020_5_E)

Movimiento oncológico por la vida (0535_MOV_5_E)

Estrategia común para la valorización turística de espacios singulares del área de cooperación Andalucía-Algarve-Alentejo 
(0530_VALUETUR_AAA_5_E)

Factoría digital para pymes industriales (0526_INDUPYMES_4_0_5_E)

Gabinete de iniciativas transfronterizas de la Eurorregión Alentejo-Algarve-Andalucía POST 2020 
(0523_GIT_EURO_AAA_POST_2020_5_E)

Proyecto de cooperación medioambiental para la mejora de gestión de RAEE y la Economía circular en la Eurorregión 
Algarve-Alentejo-Andalucía. Grave to Cradle to Gate (0515_RECICLA_RAEE_3A_5_E)

Prospección en ambientes subterráneos de compuestos bioactivos microbianos con uso potencial para la medicina, 
agricultura y medio ambiente (0483_PROBIOMA_5_E)

FORTours II: Fortificaciones de Frontera: Fomento del turismo cultural transfronterizo (0462_FORTOURS_II_5_E)

AQUA&AMBI 2 - Apoio à gestão das zonas húmidas do litoral do Sudoeste Ibérico: interações entre a Aquacultura e 
meio Ambiente na região transfronteiriça Alentejo-Algarve-Andaluzia - FASE 2 (0750_AQUA_AMBI_2_5_P)

ECRESHOT: Economia Circular e Resíduos de Sabonetes de Hotelaria (0751_ECRESHOT_5_P)

PROYECTOS APROBADOS A 31 DE DICIEMBRE DE 2021 EN EL ÁREA DE COOPERACIÓN 
ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA / PROJETOS APROVADOS A 31 DE DEZEMBRO DE 2021 
NA ÁREA DE COOPERAÇÃO ALENTEJO-ALGARVE-ANDALUCÍA

TERCERA CONVOCATORIA / TERCEIRA CONVOCATÓRIA

TÍTULO Y CÓDIGO DEL PROYECTO / TÍTULO E CÓDIGO DO PROJETO

CILIFO. Centro Ibérico para la Investigación y Lucha contra Incendios Forestales 
(0753_CILIFO_5_E)

Centro Magallanes para el Emprendimiento de Industrias Culturales y Creativas 
(0752_MAGALLANES_ICC_5_E)

Centro de Innovación Universitario de Andalucía, Alentejo y Algarve (0754_CIU3A_5_E)

PROYECTOS APROBADOS A 31 DE DICIEMBRE DE 2021 EN EL ÁREA DE COOPERACIÓN
PLURIRREGIONAL EN LOS QUE PARTICIPA, AL MENOS, UNA REGIÓN DE CADA LADO DE LA 
FRONTERA DE LA EUROAAA / PROJETOS APROVADOS A 31 DE DEZEMBRO DE 2021 NA ÁREA DE 
COOPERAÇÃO PLURIRREGIONAL ENVOLVENDO PELO MENOS UMA REGIÃO DE CADA LADO DA 
FRONTEIRA DA EUROAAA

PRIMERA CONVOCATORIA / PRIMEIRA CONVOCATÓRIA

TÍTULO Y CÓDIGO DEL PROYECTO/ TÍTULO E CÓDIGO DO PROJETO

1234 oportunidades para crear conocimiento en cooperación (0363_1234REDES_CON_6_E)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Alentejo, Andalucía

Proyecto de Cooperación Transfronteriza para la Valorización Integral de la Dehesa – Montado 
(0276_PRODEHESA_MONTADO_6_E)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Alentejo, Andalucía

Pre-tratamientos en Depuración de Aguas residuales industriales y domésticas: Contribución al Desarrollo 
Económico respetuoso con el Medio Ambiente (0273_PREDAQUA_6_E)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Alentejo, Algarve, Andalucía

Rede Ibérica de Promoção da Saúde da Criança (RISCAR) (0263_RISCAR_6_P)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Algarve, Andalucía

Laboratorio para la innovación empresarial en mercados transfronterizos de alimentación y hostelería  
(0254_SABOR_SUR_6_E)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Alentejo, Algarve, Andalucía

Tecnologías para el manejo y supervisión del cultivo del olivo (0115_TECNOLIVO_6_E)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Alentejo, Andalucía

https://www.poctep.eu/es/2014-2020/internacionalizaci%C3%B3n-de-las-empresarias-de-espa%C3%B1a-y-portugal-hacia-la-integraci%C3%B3n-el-0
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/sistema-innovador-com%C3%BAn-de-internacionalizaci%C3%B3n-de-las-pymes-artesanas-agroalimentarias-de
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/plataforma-para-la-internacionalizaci%C3%B3n-de-las-peque%C3%B1as-y-medianas-empresas-del-algarve-y
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/mercado-halal-resiliencia-de-los-mercados-ante-las-nuevas-tendencias-del-turismo
https://2007-2020.poctep.eu//es/2014-2020/conocimiento-y-transferencia-de-tecnolog%C3%ADa-sobre-veh%C3%ADculos-a%C3%A9reos-y-acu%C3%A1ticos-para-el
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/laboratorio-europeo-de-gobernanza-transfronteriza-eurociudad-del-guadiana-2020
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/movimiento-oncol%C3%B3gico-por-la-vida
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/estrategia-com%C3%BAn-para-la-valorizaci%C3%B3n-tur%C3%ADstica-de-espacios-singulares-del-%C3%A1rea-de
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/factor%C3%ADa-digital-para-pymes-industriales
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/gabinete-de-iniciativas-transfronterizas-de-la-eurorregi%C3%B3n-alentejo-algarve-andaluc%C3%ADa-post
https://www.recilec.com/verde/poctep/
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/prospecci%C3%B3n-en-ambientes-subterr%C3%A1neos-de-compuestos-bioactivos-microbianos-con-uso
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/fortours-ii-fortificaciones-de-frontera-fomento-del-turismo-cultural-transfronterizo
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/aquaambi-2-apoio-%C3%A0-gest%C3%A3o-das-zonas-h%C3%BAmidas-do-litoral-do-sudoeste-ib%C3%A9rico-intera%C3%A7%C3%B5es
https://2007-2020.poctep.eu//en/2014-2020/economia-circular-e-res%C3%ADduos-de-sabonetes-de-hotelaria
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/cilifo-centro-ib%C3%A9rico-para-la-investigaci%C3%B3n-y-lucha-contra-incendios-forestales
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/centro-magallanes-para-el-emprendimiento-de-industrias-culturales-y-creativas
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/centro-de-innovaci%C3%B3n-universitario-de-andaluc%C3%ADa-alentejo-y-algarve
https://poctep.eu/es/2014-2020/1234-oportunidades-para-crear-conocimiento-en-cooperaci%C3%B3n
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/proyecto-de-cooperaci%C3%B3n-transfronteriza-para-la-valorizaci%C3%B3n-integral-de-la-dehesa-0
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/pre-tratamientos-en-depuraci%C3%B3n-de-aguas-residuales-industriales-y-dom%C3%A9sticas-contribuci%C3%B3n
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/rede-ib%C3%A9rica-de-promo%C3%A7%C3%A3o-da-sa%C3%BAde-da-crian%C3%A7a-riscar
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/laboratorio-para-la-innovaci%C3%B3n-empresarial-en-mercados-transfronterizos-de-alimentaci%C3%B3n-y
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/tecnolog%C3%ADas-para-el-manejo-y-supervisi%C3%B3n-del-cultivo-del-olivo-0


EURORREGIÓN | EURORREGIÃO

119

AN
EX

O
S 

/ A
N

EX
O

S

Potenciación de la I+D+i de excelencia en materia de depuración de las aguas en pequeñas aglomeraciones urbanas 
(0066_IDIAQUA_6_E)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Algarve, Andalucía

Apoio à gestão das zonas húmidas do litoral do Sudoeste Ibérico: interações entre Aquacultura e meio Ambiente na 
região transfronteiriça Alentejo-Algarve-Andaluzia (0240_AQUA_AMBI_6_P) 
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Algarve, Andalucía

Centro Internacional sobre el Envejecimiento (0348_CIE_6_E)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Algarve

Proteção e conservação do Lince Ibérico (0319_PRO_IBERLINX_6_P)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Alentejo, Algarve

Almacenamiento y Gestión de Energías Renovables en Aplicaciones Comerciales y Residenciales (0076_AGERAR_6_E) 
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Alentejo, Algarve, Andalucía

Estrategia de desarrollo turístico de la frontera ibérica (0058_DESTINO_FRONTERA_6_E)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Algarve, Andalucía

PROYECTOS APROBADOS A 31 DE DICIEMBRE DE 2021 EN EL ÁREA DE COOPERACIÓN
PLURIRREGIONAL EN LOS QUE PARTICIPA, AL MENOS, UNA REGIÓN DE CADA LADO DE LA 
FRONTERA DE LA EUROAAA / PROJETOS APROVADOS A 31 DE DEZEMBRO DE 2021 NA ÁREA DE 
COOPERAÇÃO PLURIRREGIONAL ENVOLVENDO PELO MENOS UMA REGIÃO DE CADA LADO DA 
FRONTEIRA DA EUROAAA

SEGUNDA CONVOCATORIA / SEGUNDA CONVOCATÓRIA

TÍTULO Y CÓDIGO DEL PROYECTO/ TÍTULO E CÓDIGO DO PROJETO

Transporte Turístico Urbano Eléctrico Sostenible (0517_TTUES_6_E)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Algarve, Andalucía

Acciones para el alcance de metas de los Objetivos de Desarrollo Sostenible desde la participación de los actores 
locales: Un enfoque territorial (0619_ACCIONAD_ODS_6_E)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Algarve, Andalucía

Estrategias de internacionalización de las Industrias Culturales y Creativas en territorios transfronterizos de España 
y Portugal (0596_IBERICC_GLOBAL_6_E)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Alentejo, Algarve, Andalucía

Caminos Jacobeos del oeste peninsular (0477_CAMINOS_6_E)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Alentejo, Andalucía

PROYECTOS APROBADOS, A 31 DE DICIEMBRE DE 2021, EN EL ÁREA DE COOPERACIÓN 
PLURIRREGIONAL EN LOS QUE PARTICIPA, AL MENOS, UNA REGIÓN DE CADA LADO DE LA 
FRONTERA DE LA EUROAAA/ PROJETOS APROVADOS A 31 DE DEZEMBRO DE 2021 NA ÁREA DE 
COOPERAÇÃO PLURIRREGIONAL ENVOLVENDO PELO MENOS UMA REGIÃO DE CADA LADO DA 
FRONTEIRA DA EUROAAA

CUARTA CONVOCATORIA / QUARTA CONVOCATÓRIA

TÍTULO Y CÓDIGO DEL PROYECTO/ TÍTULO E CÓDIGO DO PROJETO

Preservación, valorización y promoción del patrimonio cultural vinculado a la I Circunnavegación y a las
Expediciones Marítimas Geográficas (0757_EXPLORATERRA_6_E)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Algarve, Andalucía

Red transfronteriza de ciclosenderos en el Algarve, Alentejo, Andalucía y Extremadura (0758_CICLOSEND_SUR_6_E) 
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Alentejo, Algarve, Andalucía

Impulso de la alianza litoral atlántica para el crecimiento azul (0755_ATLAZUL_6_E)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Alentejo, Algarve, Andalucía

Fortalecimiento de los sistemas transfronterizos de prevención y extinción de incendios forestales y mejora de
los recursos para la generación de empleo rural posCovid-19 (0756_FIREPOCTEP_6_E)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Alentejo, Algarve, Andalucía

PROYECTOS APROBADOS, A 31 DE DICIEMBRE DE 2021, EN EL ÁREA DE COOPERACIÓN 
PLURIRREGIONAL EN LOS QUE PARTICIPA, AL MENOS, UNA REGIÓN DE CADA LADO DE LA 
FRONTERA DE LA EUROAAA/ PROJETOS APROVADOS A 31 DE DEZEMBRO DE 2021 NA ÁREA DE 
COOPERAÇÃO PLURIRREGIONAL ENVOLVENDO PELO MENOS UMA REGIÃO DE CADA LADO DA 
FRONTEIRA DA EUROAAA

QUINTA CONVOCATORIA / QUINTA CONVOCATÓRIA

TÍTULO Y CÓDIGO DEL PROYECTO/ TÍTULO E CÓDIGO DO PROJETO

HUB IBERIA AGROTECH: Creación de un ecosistema plurirregional para la agrodigitalización a través de los digital
innovation hub (DIH) (0762_HIBA_6_E)
Regiones / Regiões participantes de la / da EuroAAA: Alentejo, Algarve, Andalucía

https://www.poctep.eu/es/2014-2020/potenciaci%C3%B3n-de-la-idi-de-excelencia-en-materia-de-depuraci%C3%B3n-de-las-aguas-en-peque%C3%B1as
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/apoio-%C3%A0-gest%C3%A3o-das-zonas-h%C3%BAmidas-do-litoral-do-sudoeste-ib%C3%A9rico-intera%C3%A7%C3%B5es-entre
https://2007-2020.poctep.eu//es/2014-2020/centro-internacional-sobre-el-envejecimiento
http://www.parquenoudar.com/pt/biodiversidade/projeto-pro-iberlinx/
https://2007-2020.poctep.eu//es/2014-2020/almacenamiento-y-gesti%C3%B3n-de-energ%C3%ADas-renovables-en-aplicaciones-comerciales-y
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/estrategia-de-desarrollo-tur%C3%ADstico-de-la-frontera-ib%C3%A9rica
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/transporte-tur%C3%ADstico-urbano-el%C3%A9ctrico-sostenible
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/acciones-para-el-alcance-de-metas-de-los-objetivos-de-desarrollo-sostenible-desde-la
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/estrategias-de-internacionalizaci%C3%B3n-de-las-industrias-culturales-y-creativas-en
https://www.poctep.eu/es/2014-2020/caminos-jacobeos-del-oeste-peninsular
https://2007-2020.poctep.eu//es/2014-2020/preservaci%C3%B3n-valorizaci%C3%B3n-y-promoci%C3%B3n-del-patrimonio-cultural-vinculado-la-i
https://2007-2020.poctep.eu//es/2014-2020/red-transfronteriza-de-ciclosenderos-en-el-algarve-alentejo-andaluc%C3%ADa-y-extremadura
https://2007-2020.poctep.eu//es/2014-2020/impulso-de-la-alianza-litoral-atl%C3%A1ntica-para-el-crecimiento-azul
https://2007-2020.poctep.eu//es/2014-2020/fortalecimiento-de-los-sistemas-transfronterizos-de-prevenci%C3%B3n-y-extinci%C3%B3n-de-incendios
https://2007-2020.poctep.eu//es/2014-2020/hub-iberia-agrotech-creaci%C3%B3n-de-un-ecosistema-plurirregional-para-la-agrodigitalizaci%C3%B3n
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